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1. KAPITEL. 

Netop som solen rak horisonten, drog to trsette 
hester paa en tung, oyerbygget vogn bortoyer 
Wyomings vidder. 

I Bsetet sat en liten lyshaaret gut. Yed bans 
side sat en liten pike med balvlukkede 0ine. 

Inde i vognen, hvor der var indrettet som et litet 
hyggelig vserelse med seng, basnker og et bord der 
kunde skyves ind under sengen, sat en kvinde, som 
endda var ung, men hadde et blekt, sykelig ansigt. 

Bedsekket av stev og omgit av en stovsky fra 
hestenes fetter og vognens hjul paa den sommer- 
terre prserievei, gik en bund, med tungen bsen- 
gende langt ut av munden. 

Ved siden av vognen gik en mand i tunge, 
heiskaftede stevler, med buksebenene rullet op til 
halvveis paa leggene, og en svser graa filthat 
skubbet langt bak paa hodet. 

Fra tidlig om morgenen badde hestene slsept 
den tunge vogn mot vest, over en kroket og bak- 
ket vei, som var dsekket av et flere tommer tykt 
stevlag. Den snodde sig gjennem den glisne lyng 
benover den lysegraa jordbund, som var sprukket 
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og brsendt av solen og strakte sig ut i det uen- 
delige. 

Mens dagene blev til uker og ukerne maaneder, 
hadde disse mennesker og dyr vaeret paa veien, 
stadig mot vest, mot solnedgangen. De var kom- 
met langt ostenfra for at soke helbred for den syg- 
dom, der truet med at gjore den solbrsendte mand 
til enkemand og bornene moderlese. 

De opdyrkede marker og veiene, som of te var uf rem- 
kommelige paa grand av vaarregnet, f orandredes efter- 
haanden til uendelige prserievidder, milelange sand- 
sletter, hvor vand var vanskelig at finde, og som 
tilsidst i overgangen fra osten til vesten, fra lav- 
land til hoiland, gik over til sandhauger, der strit- 
tet mot himmelen som bolger og pyramider, i et 
virvar, hvorigjennem det var vanskelig at holde 
retningen. Og eftersom dagene gik og vesten og 
sommeren kom naermere, blev regnbygerne sjeld- 
nere og sjeldnere, og vand ofte vanskelig at finde. 

Dag efter dag var ens. De var paa vei, fra 
solen om morgenen sendte sine forste straaler ut 
over de bolgende vidder, over de fjerne fjelde, fra 
hvis rygger og topper den evige sne glitret, til 
solen gik ned, langt ute bak den vestre horisont^ 
med baxv en times stans til middag. 

„Tror du vi bar langt igjen til vi finder vand, 
far?" spurte gutten efter lang taushet. 

„Jeg vet ikke," svarte manden; ,,men jeg baa- 
ber det ikke er langt.** 

Den lille pike aapnet sine trsette oine og saa 
utover uten at si noget. Stovet var saa trykkende 
og hendes laeber saa torre; og bestenes ensformige 



aandedrag, den eneste levende lyd i den sluknende 
dags stilhet, berorte hendes hjerte saa smertelig. 

En forunderlig tristhet la sig over landskapet. 
Noget graanende blytungt steg op fra jorden, listet 
sig ned fra himmelen, omfavnet alt, mens fjeldeta 
sneryg endda glitret, og mens en liten hvit sky, 
der flot paa den vestre himmel, endda reflekterte 
aftensolens rodme. 

Og mens dagen langsomt dode, mens praerie- 
skyggerne steg mot himmelen, hvor en og anden 
stjerne allerede tindret, fortsatte de reisende sin vei 
vestover, ind i den morke nat. 

En halv time senere, da det sidste skimt av 
solskjaeret hadde git rum for stjernevrimlen, be- 
gyndte de utmattede hester at oke farten. Trods 
den bratte bakke, hvis top de netop hadde naadd, 
nsesten hadde berevet dem pusten, begyndte de at 
trave; for deres fine nseser fortalte dem, at der 
var vand etsteds nede paa den morke slette. Og 
det var vand de traengte, de stakkars dyr, efter at 
ha slitt gjennem den lange og varme dag. 

En stund efter var hestene fraspsendt, hadde 
drukket sig utorste i vandhullet, der fyldtes fra 
det deiligste opkomme, rullet sine verkende og 
stovete legemer i det blete grses, saa endelig be- 
gyndte de at spise. 

Straks efter lyste et baal ut i merket. Mand 
og hnstru hjalp hinanden med at lage aftensmaten. 
Utstrakt i hele sin Isengde laa hunden og glirte 
mot baalet, laengselsfuldt snusende i sig duften av 
maten. 

Og de to lyshaarede barn, som oieblikkelig 
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hadde faat travelt med noget inde 1 vogneii, hvor 
en lampe brsBndte, kom dragende med en kasse, 
hvis ene vsBg var laget av staaltraadnet, og hvori 
deres fsdlles yndling, den halwoksne kanin »Tip''» 
hadde holdt til paa reisen. 



2. KAPITEL. 

Mens coyothylene runget gjennem den merke 
nat, trykket nTip" sig skrsemt ind i en krok, Isengst 
fra nettet. Fodt og opvokset, som den var, paa 
en gaard i det fredelige esten, hvor den ingen 
fiender hadde kjendt, fortalte dens instinkt den, at 
disse skjserende hyl gjennem de merke nsetter intet 
godt betydde. 

Den sat i samme stilling hele natten, sammen- 
krepet som et stort neste, med den hvite ring i 
nakken dsekket ay de lange erer, altid lyttende; og 
stundom, naar de rsedselsfulde hyl led nser, ogsaa 
plirende ut i merket, hvorfra hundens trsette aande- 
drag hertes tydelig, stundom avbrutt av en dyp 
knurring. 

Aa! hvor „Tip" var glad da dagen endelig 
kom, og sommersolen skinnet ind i dens kasse. 
Og da bernene straks efter kom og lukket den ut, 
viste den sin glaede ved nogen lange hop og akro- 
batiske kast rundt tueme, ferend den begyndte at 
nippe i det deilige morgenfriske grses. 

Det nye land frembed for „Tip** saa mange 
ting den ikke tar hadde set. Den var vant til at 
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faerdes rundt omkring husene, paa markeme, i en 
liten skoglap som herte til gaarden den var fedt 
paa, hvor fuglene om morgenen hadde sunget den 
imote. Disse graagrenne tuer som stod allevegne, 
med sine krokete og stridige armer, skjulte altid 
under sig det friskeste grses; men det grses som 
stod ute i solskinnet var altid tort og brunbrsendt. 

Den forste dag gjorde „Tip** mange turer om- 
kring i det uvante nabolag. Men saasnart den 
horte en 1yd den ikke kjendte, eller saa noget den 
ikke for hadde set, la den paa sprang alt den or- 
ket tilbake til vognen. 

Morgen og aften pleier barer og kaniner at 
soke sin nsering; og da kvelden kom sat „Tip** 
under en tue i nserheten av teltet og spiste av 
hjertens lyst. 

Men da natten kom og bornene skulde iseng, 
blev den atter stsengt inde i kassen, — og sat 
atter i sin krok sammenkropet og frygtsom, lyt- 
tende til uglernes saelsomme o — o-o-o-, o — o-o-o-, 
og coyoternes vilde hyl. 

Familien slog sig til ro ved opkommet, satte 
op et telt under det eneste tree der merket pladsen, 
for vognen maatte stundom benyttes til proviant- 
kjering. 

Stedet blev altsaa „Tip"s hjem, hvorfra den 
daglig foretok utflugter, hvor den Iserte at fo sig 
selv og mange andre ting der er nodvendige at 
vite for den, som skal tilbringe sit liv i vild- 
marken. 



3. KAPITEL. 

To maaneder gik, og ^Tip**, som da var blit 
seks maaneder gammel, folte sig ikke saa tilfreds 
Isenger, som den tidligere hadde gjort. 

Den blev pludselig saa urolig, kunde ikke Isen- 
ger i ro og mak tilbringe de lange og varme dage 
paa det blete grses i skyggen av trseet. 

Mere og mere lei blev den av livet omkring 
vognen, og mindre og mindre interesse folte den ved 
bornenes kjsertegn og den lodne hunds venlighet. 

Dens store, runde og klare 0ine stirret i Iseng- 
selsfuld uvidenhet utover vidderne i skumringen. 

Det dyr som er talrikst i de dele av landet er 
ubetinget den vilde kanin. Av storrelse er den 
omtrent som den almindelig tamme, av kulor brun- 
graa, graahvit under maven, med snehvit hale. 

Ved flere anledninger hadde „Tip" set enkelte 
av disse sine vilde S0sken; men den hadde aldrig 
stiftet bekjendtskap med dem. For hver gang „Tip" 
naermet sig, blev de rsedde og sprang sin vei. 

I de dage hadde den heller ikke hat nogen 
saerlig interesse av at mote dem; men nu, da den 
var blit voksen, og den sat og stirret utover prse- 
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rien i solnedgangen, snusende til sig det mindste 
yindpust, begyndte det saa smaat at gaa op for 
den, at ved disse vilde sosken laa hemmeligheten 
til det mystiske savn den felte. 

Tirret av dette savn gik den en dag laenger 
bort end sedvanlig. Det var om kvelden. Solen skin- 
net over prserien med en eventyrlig glans — rod 
og fortryllende. „Tip** la ikke saa meget merke til 
dette; men den synkende dags uendelige stilhet 
hadde sin indflydelse paa den. Dens hop var korte, 
forsigtige, dens eine speidende, dens fine nsese i 
ualmindelig virksomhet. Den holdt sig heist ind- 
Tinder tiierne, men uten at spise. Dens appetit var 
pludselig forsvundet. 

Den hadde sittet stille en stand under en tue 
og var netop fserdig til at gaa videre, da en 1yd 
naadde den. Den skulde netop til at hoppe, krop- 
pen var allerede leftet fra den sittende stilling, fra 
hvilken hoppet begynder. Men i det samme lyden 
naadde den, ombestemte den sig, blev staaende paa 
stive ben, med orene fremover. 

Det som hadde faat den til at ^stivne*" var en 
vild kanin som kom trampende henad marken. 

Paa en stille kveld kan denne 1yd hores et 
godt stykke endog av mennesker, isaer hvis man 
Isegger oret til jorden. En kanin horer den sikker- 
lig meget, meget laenger. 

Med bankende hjerte gjorde „Tip** nogen 1yd- 
lose hop i retning av stolen; men bare for straks 
efter at stanse, lytte og stirre. Men da den intet 
saa og intet horte fortsatte den igjen sin lydlose 
vei mot det lokkende ukjendte. 
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Efter mange manovrer, utferte under lyng- 
tuerne eller i skyggen disse dannet i det lave sol- 
skjser, kom ^Tip'' saa nser det lokkende sted, at 
den knnde se to kaniner. Den blev nu staaende 
ganske stiv, mens hjertet hamret i brystet og de 
store 0ine skinnet som i feber. 

Aldrig hadde „Tip** hat slik en folelse for; 
aldrig hadde en slik bseven gjenn^misnet den& 
nerver. 

De saa hverandre samtidig. Den ei^e, den 
mindste av de to, hunnen, den som „Tip" instlnkt- 
msessig visste var aarsaken til den fremmede fo- 
lelse i dens sjbbI, var en liten kanin av ualminde-^ 
lig skjonhet. Hannen var omtrent paa ,,Tip**s stor- 
relse, og ved dennes indtr®den paa skuepladsen 
blev den rasende, trampet med bakfotterne saa jor- 
den gav gjenklang, og brystet sig for den smiikke 
i al sin storhet. 

Stakkars uerfarne, seks maaneder gamle wTip**! 
I hele sit liv hadde den aldrig vseret i krangleri 
med nogen. De hittil slumrende sanser var netop 
blit voksne i den. Den husket ikke sine forseldre 
og hadde aldrig i sit liv set kaniner slaas. Den 
visste ikke at dens far i sin tid hadde vseret en 
beromt gladiator. 

Ei heller optok slike tanker den, da den vilde 
kanin, som stadig var kommet nsermere, pludselig 
hoppet over den og tildelte den et saa kraftig 
spark i hodet — like bak orene, det ommeste sted 
— at den naer var besvimet. Men denne uvante^ 
og uventede behandling, som „Tip** oieblikkelig 
forstod vilde latterliggjore den i den smukkes eine,. 
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fik dens nedai?vede slaaskjsempeblod til at koke 
over. Kvikt som lynet gjorde den belt om, stirret 
sin motstander like i oinene, og da den svimlende 
emerte, sparket hadde forvoldt hurtig ebbet ut av 
hjernen, og da den saa at dens motstander belaget 
sig paa et nyt angrep, anfaldt „Tip*' forst. 

Hvordan dette skulde utfores hadde den aldrig 
Isert. Heller ikke hadde den set hvordan den vilde 
kanin hadde baaret sig ad. Men trods de mang- 
foldige generationers unaturlige liv i samvser med 
mennesket, var naturen i den like sterk, og det ar- 
vede gladiatorblod gjorde sig nu gjseldende. 

Da „Tip" var like over sin motstander spar- 
ket den ut med bakfotterne av al magt. En uhyg- 
gelig dump 1yd brot den store stilhet, saa be- 
gyndte kampen for alvor. Den ene hoppet, og den 
anden hoppet. Snart fik den ene slaget, snart den 
anden. Og naar de hamret los paa hverandre var 
ogsaa sparket den eneste 1yd som hertes, for der 
var ingen jammer, intet skrik. 

Mens kampen utviklet sig sat bun, om hvem 
der kjsempedes, uten at rore sig. Kanske folte hun 
noget i sit hjerte, men hun viste det ikke. 

Slik er altid hunnerne. Ogsaa blandt „over- 
dyret** viser hunnerne en forunderlig lyst til at bli 
slaas om. Civilisationen kan ikke ganske utrydde 
hvad „overdyret" bar fra sine forfsedre, dengang 
de ikke var saa meget over de andre dyr. 

At hoppe over hverandre og spsende er, om 
det end kan gaa noksaa varmt for sig, dog intet 
mere end en begyndelse i en kaninkamp, det vet 
Alle som i sine barnedage har eiet kaniner. Den 
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alvorlige kamp begynder forst naar de tar tak og 
„v8elter". 

Det varte heller ikke Isenge f orend dette skedde 
her. De hoppet mot hinanden samtidig og mottes 
midtveis, og med et dunder klasket de i marken. Sam- 
menstotet gjorde, at overkroppen paa begge svang 
langt tilbake, saa de traf jorden paa siden, med 
maverne mot hverandre, men hoderne hver sin vei. 

De „valt", begge beholdende den samme stil- 
ling, med hodet ved sin motstanders bakben, der 
gik som trommestikker, begge sokende at faa sine 
taender i det emmeste sted. 

Den fine dun under maven kradsedes av de 
eterke bakfotters klor, rundt og rundt ^valt" de, 
saa hurtig, at de neppe selv visste naar de var 
under eller oppaa. At faa det f oronskede tak var in- 
gen liketil sak. Sort og hvit og graabrun dun, 
revet ut med klor og tsender, steg og faldt, hang 
over dem i blikstillet og omkranset dem. 

Saa heftig blev kampen tilsidst, at selv" den 
skjonne maatte lofte paa sig litt, for bedre at kunne 
se, hvilket beviste, at hendes forhenvserende slap- 
het, den likegyldighet hun hadde vist, bare var 
paatat. Jo, hunnerne er alle like, det vsere sig 
blandt dyrene eller „overdyrene"! 

Begge begyndte tilsidst at bli trsette; men in- 
gen tsenkte paa at gi op. Den ene var gammel, 
men ovet i slagsmaal, den anden var uovet, men 
ung. 

Et coyothyl, som pludselig runget utover den 
kveldstille prserie, fik den vilde kanin til at stanse 
kampen en stund for at lytte. Bare et sekund, 

2 — Aslagsson: Langt, langt derute — 
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men det var nok for »Tip". Den satte sine lange- 
fortsender i sin fiendes ommeste sted. Et ynkelig 
skrik undslap denne. Den sidste rest av sine 
kraefter brnkte den til at frigjere sig fra „Tip"8 
tak. 

Saa lusket den slnkeret bort og la sig under 
en tue i nserheten, hvorfra den fortvilet kunde se» 
seierherrens triiunf. 



4. KAPITEL. 

Hunnen var atter sunket saimnen i en uinter- 
essert stilling, da „Tip", som seierherre, hoppet 
bort imot hende. 

Hun var liten og blyg, nng — kanske ikke 
engang saa gammel som „Tip" — og fuldkonunen 
bedaarende. Hendes oine var store og blanke, og 
de stirret paa „Tip** med tydelig forundring, rime- 
ligvis paa grund av dens kulor. Men hun beholdt 
sin plads, rerte sig ikke av flekken, for hendes 
nsese sa hende, at det underlig kulerte dyr ogsaa 
var kanin. 

Saa berorte „Tip** hendes nsese med sin, snu- 
ste begjaerlig til sig duften av sin egen race. Og 
blandet med denne duft var en anden, som den al- 
drig for hadde fornimimet, og som sendte en bseven 
gjennem dens sjael, — duften av det andet kjon. 

Det tok ikke Isenge at bli ksendte, for hos det 
svake kjon er seierherrerne altid velkomne. 

Ei heller tok det Isenge forend de begge var 
forelsket. 

Stakkars vildharen, som hadde faat pryl, da 
den nsesten var blit den unge skjenhets make, laa 
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endnu hvor den hadde lagt sig. Den kunde intet 
gjere, bare se og lide og pines av skinsykens kvaler. 
Den var som en halvgammel mand, der hadde vun- 
det en nng brud, og som i sidste eieblik blev sknb- 
bet tilside for en ungdom, og siden maatte finde 
sig i at vsere vidne til de unges kjselerier. 

Da den ferste vildhet hadde lagt sig og beg- 
ges blod blit roligere, sat de indunder lyngtuen, 
kjselent Isenende sig mot hverandre. 

Aa, hvor de elsket hverandre! Og hvor kvikt 
gik ikke tiden derinde i lyngtuens deilige skygge, 
mens det sidste lys av den nedgaaende sol endnu 
krop omkring i det fantastiske landskap, kastet 
lys her og skygge der, alt eftersom jorden hsevet 
sig eller sank. 

Hvor kjaelent Isenet de sig ikke mot hverandre, 
med slappede sanser og halvlukkede oine, saavidt 
merkende den svake solnedgangsbris, der nynnet 
gjennem lyngen, sang for dem deres bryllupssang, 
og hvisket til dem sin lykonskning. 

For „Tip*' var dette liv nyt og vidunderlig. 
Det var ropet fra vildmarken den felte, det som 
dens forfsedre igjennem umindelige tider hadde 
vaeret berovet, men som altid kaldte, altid lokket. 

Men som for at minde den om, at livet i vild- 
marken ikke bare var herlighet og elskov, ikke 
bare duften av lyng i solnedgangsbrisen, flot der 
gjennem kvelden skrsekindjagende toner fra coyot- 
struper. 

Saa blev de hoieste lyngtuer, der til det sidste 
hadde redmet under aftensolens kys, ogsaa daekket 
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av kveldens graa. Solen gik ganske ut av sjrne. 
Og imot den rode og gule og blaa himmel, synlig 
gjennem lyngen fra de elskendes sitteplads, stod, 
Isenger vest ved en liten baek, en raekke trser med 
sine kroner i silhouet. 

Vildharen laa endda paa samme sted, urorlig 
og nsesten usynlig. „Tip"s klor og skarpe tsender 
hadde flenget den tilblods paa mange steder. 

Coyoten bar en fin nsese for blod, og aften- 
brisen tar duften med sig over vidderne. Og 
coyoten kan komme og gaa som den vil, uten at 
bli hort eller set. 

Det gjorde den ogsaa den kveld, efter at solen 
var nede, og dens prseludium til jagten var for- 
stummet. Vinden bar til den duften av blod. 

Med ett hsendte det som fik „Tip"s og dens 
makes blod til at stivne. De horte bare et oie- 
bliks rusk i lyngen, saa bare en vseldig skygge. 
Straks efter horte de det forfaerdeligste „Tip** no- 
gensinde hadde hort — den ulykkelige medbeilers 
ynkelige dodsskrik. 

Det led utover den aftenstille vidde som en 
druknendes rop om hjselp, men skriket blev ikke 
besvart. Den eneste 1yd som svarte, var coyotens 
smasken og lyden av ben som knsektes. 



5. KAPITEL. 

De dage som paafulgte var ubetinget de lyk- 
keligste i ^Tip**s liv. 

Efter at ha listet sig bort opsekte de to el- 
skende et andet sted, hvor de kunde nippe til sig 
litt mat i pauserne av deres iltre elskov. 

Saadan fordrev de tiden hele den stjerneklare 
sommernat, hvis friske kjolighet var saa veder- 
kvaegende efter de glohete augustdage, naar den 
lyse jord krummet sig i kvaler under solens ubarm- 
hjertige straaler. 

Fra tid til anden om natten horte de coyoter- 
nes langtrukne hyl. „Tip" blev rsed og vilde heist 
ha sprunget naar hylene lod i nserheten; men dens 
makes opforsel fik den til at la vsere. Hun bare 
trykket sig godt sammen, taet ind til lyngen og tset 
ind til ^Tip", der gjennemglodedes av hendes lege- 
mes varme. Og om noget skulde ha hsendt den 
nat, da hadde sikkerlig „Tip" gaat i doden forend 
den hadde forlatt hende. 

Endskjont hun ikke var aeldre, visste hun me- 
get bedre end ^Tip" hvorledes man skulde forholde 
sig for at undgaa viddens mange farer. „Tip"s 
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instinkt var slevet i omgang med mennesket, mens 
liTin hadde beholdt det i al sin natnrlighet. 

De sat ikke paa samme sted hele natten, for 
tie maatte jo ogsaa Iia mat. Saa da det begyndte 
at graane over den snedsekte fjeldryg i ost, be- 
fandt de sig ikke langt fra den lille elv, som i 
sommertiden kun var en bsek, og hvis bredder var 
prydet av de trser, de om kvelden hadde set i 
silhouet mot aftenreden. 

Da morgensolens straaler fandt dem, hadde hun 
fort ham hen til sin hule. Den laa paa randen av 
■en slette, som straks bortenfor skraanet nedover 
mot bsekken. 

Hulens nedgang var naesten usynlig, skjult 
under en svser, overhsengende busk, hvis stive og 
krokete grener strittet ut til alle sider. Og busken 
stod paa en hoide, for at vandet ikke skulde finde 
veien ind i hulen naar hostregnskyllene kom. Paa 
tre sider av indgangen var buskene saa taette og 
stive, at dyr som var for store til at smyge igjen- 
nem nede ved jorden vilde ha vanskelig for at an- 
gripe kaninerne, hvis de sat under busken ved 
hulens nedgang. 

Paa den fjerde og eneste tilgjsengelige side 
strakte sig, i ti fots omkreds, et taet kaktusbed, 
med naaler saa lange og skarpe og stive som sy- 
naaler, og hvis gule, vidunderlig smukke blomster, 
viddernes deilige rose, prydet det forlatte landskap 
som en oase pryder erkenen. 

Vistnok hadde ikke „Tip"s make valgt stedet 
til hjem for kaktusblomsternes skjonhets skyld. 
Hun hadde valgt det, som alle dyr vselger sine bo- 
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liger, paa grund av dets sikkerhet. For de stive 
naaler er et ypperlig forsvar for en hare eller ka- 
nin, naar de forfelges av rovdjnr. Imellem disse 
krypende planter er der altid smaa og ofte store 
aapne steder. Paa disse nakne pletter kan haren 
lettelig finde plads for sine fotter, mens coyoten 
eller nlven ofte i iveren ssetter sine fotter ret i 
kaktusbedet, og maa da eieblikkelig opgi |agten 
for at dra naalene ut med tsendeme. 

Kaktusbedet som prydet de forelskedes hule 
var ualmindelig tset. I hele det store bed fandtes 
der kun to erende smaa steder, nogen faa tommer 
i diameter, hvor en knnde trae uten at bli stukket. 
Der maatte derfor gjeres tre hop for at komme 
igjennem; hverken mer eller mindre. 

Den forste gang hunnen sknlde vise ^Tip* sit 
slot, traadde denne uti og stak sig. Hun hoppet 
forst, og „Tip", som av kjaerlighet til hende ikke 
turde la hende komme for langt fra sig, hoppet 
straks efter, traf hende i baken med hodet, forend 
hun fik tid til at fortssette, og kom ned med bak- 
delen like paa de skarpe naaler. 

Men dette belaerte den om altid at vaere for- 
sigtig med kaktusplanter. 

Og hvad kvelden iforreien hadde laert den med 
hensyn til coyoten, glemte den aldrig siden. 

Ved siden av hulens nedgang satte de sig, un- 
der et taet tak av knudrede, sammenfiltrede grener, 
som solen endog ved middagstider ikke kunde gjen- 
nemtraenge. Av og til rak lyden av et eoyothyl 
dem fra det fjeme. 

Men hvor vidt forskjellig var ikke virkningen 
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av disse paa de to kaniner, nu da solens straaler 
forgyldte den unge dag, i forhold til kvelden for, 
da doden syntes at lure i hver en busk. Og naar 
hulen, det sikreste sted paa praerien for kaniner, 
bare var omtrent en fot borte, folte „Tip" sig me- 
get modig og meget sterk. 

Den skammet sig over sin angst natten for, da 
den vilde ha sprunget om ikke hunnen rolig hadde 
blit sittende; og modig paa grund av dagslyset, 
hvorigjennem morgensolens straaler sprudlet av 
ubsendig liv, lovet den sig selv, at saa rsed skulde 
den aldrig bli mere. 

Da solvarmen begyndte at bli merkbar ledte 
hunnen „Tip** nedi hulen, og i den tone kjolighet 
dernede tilbragte de den storste del av dagen, slum- 
rende ved hinandens side. 



6. KAPITEL. 

Det var eftermiddag da parret atter viste sig. 
Oftest kom kaninerne ikke ut ferend eftermiddags- 
solen var halvveis nede. Men rimeligvis var de 
sultnere end vanlig, eftersom elskoven hadde optat 
en god del av natten fer. 

Hunnen var bedst kjendt og derfor den som 
ledte veien nedad den langsomt skraanende bakke 
mot elven. 

Vidden var glohet. Nsesten lodrette kom sol- 
straalerne mot den, kastedes tilbake fra den terre 
jord i dirrende varmebelger, kvselende mellem 
tueme i den dedsstille luft. 

Men nede ved baekken, under de hole traer, 
hvis taette lev var uigjennemtrsBngelig, og hvor 
buskene skygget over et blott og friskt graesteppe 
som solstraalerne aldrig naadde, var der deilig. 
Det var som om „Tip" pludselig var kommet til 
en anden verden, ind i eventyrlandet. — 

Den ubeskrivelige trsethet som hadde lammet 
dens lemmer mens de hoppet nedover i solheten 
forsvandt likesaa hurtig som den var kommet. 

Nyt liv bruste gjennem den, og den felte sig 
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med ett saa sulten som den aldrig kunde mindes 
at ha vseret. 

Men intet sted paa jorden er fuldendt. Det 
fandt snart „Tip" ut, da den begyndte at se sig 
om efter noget spiselig. 

Grunden var at alle kaniner i nabolaget sekte 
dit naar varmen paa vidden var for slem, saa det 
meste av det kaninerne likte, og sikkerlig det bed- 
ste, var for Isenge siden opspist. 

Noget fandt de 30, men det var ikke nok for 
nogen av dem, eftersom deres appetit var svser. 

Stundom, naar de hadde spist og blit traette 
av at lete efter mere, la de sig, strsekkende sig 
belt ut i det myke grses. Det var saa nydelig at 
ligge slik paa siden, uten at rore en lem, plirende 
mot den blaa himmel mellem stammerne. 

Mens de laa slik og myste med einene mot den 
sollyse himmel, i et velsignet velvsere, horte „Tip" 
med ett en 1yd — lyden av en liten kvist som 
brak. I ett nu var den paa benene, for erindrin- 
gen om coyoten var endnu klar 1 dens hjerne. 

Og der paa det gronne teppe, imellem to sinaa 
trser, der som en seresport hvselvet sig over den 
kommende, stod, ikke hvad „Tip" hadde ventet at 
se, en coyot, men en kanin, en svser lubben slamp, 
med opspilte oine og fremadstaaende orer. Den 
blev staaende en stund aldeles stille, med sine 0ine 
f sestet paa „Tip", maaske forbauset over dennes 
kulor. Men da den fik eie paa „Tip"s makes yn- 
dige skikkelse, hvis litenhet og myke bevsegelser 
eieblikkelig rebet hendes ungdom, kom den frsekt 
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nsermere, styrende bent paa hende, uten at vere 
„Tip" et oiekast. 

Meget storre end „Tip" og meget seldre var 
den nyankomne, rimeligvis en kanin der hadde mi- 
stet sin make og nu var ute for at finde sig en 
anden. For det er en kjendsgjerning, at den vilde 
kanin lever 1 monogami, — et egteskap som, efter 
mange naturforskeres utsagn, varer for livet. 

Men kanske findes der tilfselder av troloshet 
ogsaa blandt dem. 

Kanske er ikke en han, der bar mistet sin 
make, saa noie paa om den stjseler og forforer et 
andet bandyxs make, bvis anledning dertil gis. 
Hvis de ikke gjorde det, saa vilde vi — „over- 
dyrene" — ba meget mere at laere av kaninerne, 
i moralsk benseende, end vi i virkeligbeten bar. 

Hvordan nu dette forbolder sig, sa^ begyndte 
ialfald „Tip"s blod at koke, forst fordi den frem- 
mede koketterte med hunnen, dernaest fordi den 
overlegenbet med bvilken den ignorerte „Tip"s 
naervser, var mere end denne kunde bolde ut. 

Hunnen brydde sig ikke om at stifte den frem- 
medes bekjendtskap, men saa paa „Tip", som den 
der til doden vilde vserge bendes sere. Derfor sokte 
bun beskyttelse bak „Tip", og denne ventet ikke, 
som den badde gjort ferste gang, paa den andred 
angrep, men gjorde et maegtig bop, for over sin 
fiende som et lyn og gav den i farten et spark 
bak orene saa skogen gav ekko. 

Men den andre var beller ikke borte, den 
snudde sig braat og boppet for „Tip", som mottok 
slaget — et eftertrykkelig slag, tildelt av en evet 
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kjaempe, med et slikt kjendskap -1 det ommeste 
sted, at det et sekund eller to gnistret foran „Tip**s 
dine. 

Synet av hunnen, hvem kampen gjaldt, bort- 
}og straks taaken fra dens hjerne. Den var ra- 
sende over det slag den hadde faat, og den visste 
at dens makes oine fulgte enhver av dens bevae- 
gelser. 

Atter og atter hoppet den, og spsendte den. 
Igjen og igjen blev den hoppet over og spsendt. 
Den fremmedes vegt var storre end „Tip**s, og 
felgelig var dens spark kraftigere. 

„Tip** saa snart det unyttige i denne kamp- 
metode, den fik forsoke at faa tak og ^vselte* med 
sin tunge motstander. Den snudde sig lynsnart, 
netop som den hadde sparket, for at komme sin 
fiende ind paa livet, for den hoppet. 

Men ak! det var for sent, saa kvik den end 
hadde vseret. De mottes i luften, og den store 
slamps haarde skalle traf „Tip*' like under kjaken. 

„Tip**s legeme, med de dirrende nerver og 
spaendte muskier, faldt ned paa det blote grses og 
blev liggende, mens dens make, den stille skog og 
den fjerne blaa himmel dunstet bort til intet. 

Da den efter nogen sekunder kom til sig selv 
igjen var den fremmede kanin alt ifserd med at 
kurtisere dens make. Hun vilde dog ikke vite av 
noget tev. Hun imdgik den, hoppet fra den saa- 
snart den kom hende naer, smuttet om i de taette- 
ste busker, hvor den anden hadde vanskelig for at 
folge, provet at undgaa den paa alle vis. 

Stakkars „Tip" som maatte ligge og se paa 
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hendes trofaste kamp uten at kunne komme hende 
tilhjselp. Erindringen fra den foregaaende aften 
steg op i den. Den liusket den andre kanin, den 
som coyoten hadde tat, hvorledes den hadde ligget 
og stirret og lidt, ute av stand til at gjore noget 
imot. 

Som minutterne gik blev „Tip" bedre og bedre. 
Men den andre kanins tilnsermelser likeoverfor hun- 
nen blev ogsaa mere og mere usemmelige og op- 
eggende. Hun kunde ikke undgaa den Isenger ved 
at smutte omkring i buskene; og saa gjorde hun 
det bedste hun visste, satte kurs mot den hun el- 
sket, det eneste sted hun kunde vente at finde 
hjaelp. 

„Tip"s hode var nu blit ganske klart. Som 
et svakt omrids i dens hukommelse stod det tak 
ved hvilket den hadde seiret kvelden for. Den ved- 
blev dog at ligge, enten av sluhet eller av trset- 
het, indtil hunnen var ganske user, med forfolgeren 
like i hselene. Og da, mens den andre hankanin, 
tirret som den nu var av hunnens utilgjsengelighet, 
og sikker som den var paa sig selv og sin seier, 
hoppet forbi ganske nser, smat „Tip** indunder 
dens buk og fik tak — det seirende — forend den 
andre kunde taenke paa forsvar. 

Atter brot det samme ynkelige skrik igjennem 
stilheten. Og atter saa „Tip" og dens make en 
kanin som listet sig vsek, overvundet og spak, med 
alle illusioner brustet. 

Aa, jo! alle hunner erheltetilbedere! Og „Tip**s 
make var ingen undtagelse. Hun hadde elsket 
denne eventyrer med de underlige kulorer for; men 
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efter dens sidste daad elsket hun den endda mere. 
Og hun vilde gladelig ha gjort for den alt natu- 
ren ikke forbod, for at skaffe den en glaede. 

Men „Tip" var trset, og alt hvad den onsket 
var ro. Og ro fandt den ved hendes side, i kjo- 
ligheten av en tyk busk — en ro som i graven, 
en ubeskrivelig ro, der omfattet hele landskapet, de 
solbraendte vidder, trserne, paa hvis grener ingen 
fugler sat, undtagen uglen, som var lydlos om da- 
gen. Det var en ro uten like. „Tip" kunde here 
sine egne og hunnens lette aandedrag og en be- 
daarende sildren av vand borte fra bsekken. 



7. KAPITEL. 

Da solen var et par timer fra horisonten og 
varmen var i avtagende, begyndte kaninerne atter 
at rere paa sig. 

Det er paa den tid av dagen at prflerien 
begynder at vise sit liv — et mangeartet og bevse- 
get liv, som dog ikke formaar at bryte den ssel- 
somme ensomhet som er prserien egen. 

Alt liv paa praerien er paavirket av ensom- 
heten. Prseriehensene fserdes vistnok stundom i 
smaa flokker, men deres bevsegelser er saa stille 
og saa usynlige. De smyger mellem tuerne som 
lydlose aander, klemmer sig ind mot dem om der 
er fare paa fserde, forsvinder ganske i stilheten 
blandt de graagronne busker. 

Eigtignok er praeriehunden noget stoiende av 
naturen, men dens stemme er for svak til at be- 
rove vidderne deres ro. Praeriehunden er en liten 
lubben gulbrun gnaver med et avrundet, hunde- 
lignende hode og et bjef , som paa avstand er skarpt 
og utydelig, men som naar en lytter noiagtig, ak- 
kurat ligner en hunds gjoing. Den bar sit hjem 



paa sletterne, hvor den lever i kolonier, graver 
sine huler, som altid gaar brat paa skraa ned i 
jorden fra en liten heide i likhet med en myretue, 
eom dannes av den utgravede muld, og paa hvilke 
•de altid sitter og skjaelder ut rovdyrene og men- 
nesker som tilfseldigvis kommer dem nser. 

Coyoten hater praeriehunden over alt andet, for 
■dens munds skyld. Den er nemlig uhyre vanskelig 
At faa tak i paa grund av at den aldrig vaager 
Big Isenger bort fra hulen end at den kan naa 
indgangen. 

De fleste andre dyr som lever paa vidderne er 
«aa at si stumme. Klapperslangens klapren maa en 
vaere nser for at hore. Den ensomme orn aapner 
ejelden nebbet til snak; og uglens monotone o — o- 
o-o- om nsetterne harmonerer likesaa godt som 
coyotens hyl med viddernes uforklarlige forlatthet. 

Paavirket av denne stilhet lusket „Tip" og 
dens make sig forsigtig opad den lyngbevokste 
bakke fra elven til sletten. 

Endskjont dodens stilhet laa over alt, og na- 
turen syntes at hvile i evig fred, brukte de den 
Btorste forsigtighet, saa sig ofte omkring, lyttet, 
snuste, som om de bak hver en busk ventet at 
mote en fiende. 

Denne forsigtighet fra kaninernes side var hel- 
ler ikke overdreven; den var ikke bare indbildning 
av et frygtsomt dyr. For hareslegten er ikke mere 
rsed av sig end andre dyrearter, det har den saa 
tidt bevist i kamp for dem den elsker. At den 
altid ser fare i nsesten alt som lever omkring den, 
er fordi dens lange ben — dem den grundig kan 

S — Aslagsaon; Langt, langt derate — 



3i 



bruke i kamp mot en av sin egen race — intet 
forsvarsmiddel er mot andre dyr, undtagen ved den 
hurtighet de utvikler. 

Og der er fare overalt derute. Bak hver en 
busk, bak hver en heide, i hver en fordypning i 
dette ujevne landskap, under en hvitglodende som- 
mersol eller naar en blek maane forselver bak- 
kerne, i vinterstorm og under hostens stjemehim- 
mel, overalt kan deden ligge og lure. 

AUe vildmarkens beboere viser samme forsig- 
tighet, selv coyoten — ja, selv ulven. Og selv 
kuguaren (den amerikanske fjeldlove), som tilbrin- 
ger sit liv i og naer fjeldene, er saa forsigtig at 
menneskene sjelden faar den at se, endskjont dens 
aarvaakne" oie ser alt som foregaar. 

Gnaverne kan aldrig vsere forsigtige nok, for 
det er isaer dem som maa do, forat rovdyrene skal 
leve. 

Dette visste „Tip**s make meget godt, og hun 
benyttet sin visdom til al mulig fordel for sig selv 
og sine. 

Trods denne forsigtighet er dog livet derute 
paa de fredelige, solbelyste vidder en eneste rsekke 
tragedier. For naesten alle vilddyr dor en tragisk 
dod. 

En slik ende paa et netop begyndt liv hadde 
user blit „Tip"s skjsebne denne solblanke sommer- 
eftermiddag. Den storste forsigtighet, ledet av vel 
utviklede sanser, var ikke nok. For luften var 
saa stille, at deres fine nseser intet kunde fortaelle 
dem. Og oinene kan man ikke stole paa, for naar 
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et dyr forholder sig rolig smelter det aldeles sam- 
men med sine omgivelser. 

Lyttende og speidende var de kommet halvveis 
opad den lange skraaning, da pludselig en coyot 
Titen det mindste varsel gjorde et hop efter dem 
fra en tue, bak hvilken den hadde ligget skjult. 

Heldigvis for kaninerne var lyngen der tem- 
melig tset, saa coyoten ikke fik klar selling. Den 
kom ned midt imellem dem, saa naer, at „Tip", 
som var bakerst, stirres vettskrsemt ind i dens 
aapne gap. 

Hunnen la ivei op bakken alt hun orket. 
„Tip", som var nedenfor coyoten, blev tvunget til 
at snu og ta veien nedover. At springe nedad en 
bakke er stik imot en kanins bygning,- for de lange 
bakben truer med at kaste den hovedkulds over de 
korte forben. 

Coyoten, den slu djsevel, visste dette saa godt 
som kaninen selv, og folgelig tok den efter stak- 
kars „Tip", den mindst erfarne av de to. 

Drevet av den storste angst, den nogensinde 
hadde felt, for „Tip** avsted bort imellem lyng- 
tuerne, med coyoten, der selv er beromt for sin 
hurtighet, like i hselene. Den sprang ikke ret ned, 
men paa skraa, for saasnart som mulig at svinge 
og saette kursen opover. Coyoten visste dog like- 
saa godt som „Tip** hvad denne hadde i sinde, saa 
den sprang litt til siden, for at forhindre „Tip** i 
at utfore sin plan. Gode raad var nn dyre, og da 
isaer for „Tip", der endnu hadde meget at Isere av 
livet i vildmarken. 
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Den kreket til venstre mere og mere mens den 
sprang for sit dyrebare liv. Men den bue den der- 
ved blev nodt til at gjere hjalp forfolgeren, som 
sprang indenfor. 

Eaninen er ikke paa langt naer den lang- 
distanse-loper som haren er, saa ^Tip** begyndte 
snart at merke folgerne av den fart, den startet 
med. Den turde ikke se sig om, den bare sprang 
og sprang. Den horte 30 rabalderet bak sig av 
torre kvister som brak, naar coyoten for gjennem 
lyngen. Den horte ogsaa forfolgerens anstrengte 
aandedrag, saa i aanden et grusomt gap, og den 
horte i fantasien lyden av ben som knustes og et 
vildt, hjerteskjserende skrik — det sidste. 

Pludselig lysnet det for dens oine og dens 
sjsel; ti under en tset busk fik den oie paa enhule. 
Dit for „Tip" i susende fart, uten at tsenke paa 
hvem der var hulens eier. 

Aa! hvor dens hjerte banket da den hadde 
snudd sig dernede og, pustende tungt, laa og horte 
coyotens heftige aandedrag i aapningen, nedihvil- 
ken den stak sin snute, saa dagslyset stsengtes ute. 

Glaeden over at vaere i sikkerhet blev dog 
kortvarig, for nedfra hulens morke bund kom en 
1yd som „Tip" instinktmsessig frygtet over alt an- 
det, mere end coyotens tsender — den svake, men 
frygtelige 1yd av klapperslangens torre klapring, 
som derinde i jordens stilhet gjenlod i hele sin 
raedsel. 

Stakkars lille „Tip** hadde for forste gang i 
sit liv folelsen av den visse dod. Da dens oine 
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blev vant til merket saa den ogsaa slangen, der 
var rasende over at bli vsekket av sin sevn. 

Og da coyoten trak sin nsese ut av huUet saa 
den ogsaa at slangen kom krypende mot den, hvse- 
sende og med den splittede tunge dirrende i det 
aapne gap. 

At komme ut i frihet, at faa lepe for livet 
ialfald, selv om den tapte, var det eneste som 
glimtet gjennem „Tip"s hjerne i dette alvorlige 
eieblik. 

Ut for den ogsaa som en pil, ret forbi den 
forbausede coyot, der naturligvis optok Jagten 
paany straks den fik sanset sig. 

Men denne gang hadde „Tip" et forsprang som 
den benyttet til det jrtterste, og den hadde anled- 
ning til selv at vaelge sin vei. 

Selvfolgelig sprang den opad bakken. Og den 
vandt og vandt i lepet, mens coyoten tapte og 
tapte. Faa oieblikke efter saa „Tip" sin make 
sitte opreist ved siden av bullet, ventende i angst 
paa dens komme. Og for ikke at gi coyoten den 
mindste anledning til at indhente sig, da slett n 
naaddes, la den ivei saa blodsmaken stod den i 
munden. 

For „Tip** hadde det vseret en forfserdelig dag 
— en stadig kamp for kjaerligheten og livet, vild- 
dyrets kamp for tilvaerelsen. 



8. KAPITEL. 

En aftenstund en uke senere, paa den tid 
av kvelden da augustsolen efter en av sommerens 
varmeste dage stod skjaelvende og rod paa den 
vestre himmel en times vei fra horisonten, sat 
„Tip" og dens make under en busk nede ved baek- 
ken, hvorhen de som vanlig hadde sokt for at und- 
gaa varmen. 

„Tip" hadde vaeret litt grcetten i det sidste-paa 
grund av at dens make ikke laenger viste den 
samme hengivenhet som i deres bekjendtskaps for- 
ste tid. 

Hun var endnu venlig og imotekommende; men 
den forste brsendende varme var forsvundet. Saa 
naar ^Tip" i kjaelenskap vilde leke med hende og 
sitte ved hendes side trykket tset op til hende, 
sokte hun altid at undgaa dette. 

Denne opforsel var for „Tip", ubegripelig. Den 
skjonte ikke at dens make skulde ha unger, og at 
leken for denne gang var slut. 

En vild kanin, avkom av et naturlig mono- 
gami, vilde ha forstaat hendes opfersel og indrettet 
sig derefter. Men „Tip"s forfsedre hadde 1 mang- 
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foldige generationer levet blandt menneskene, mer 
eller mindre i fangenskap. Felgen herav var at 
den naturlige hang til monogamiet litt efter litt 
svandt og gik over til det mest hensynslose poly- 
gami. Derfor forstod den ikke dette. 

Dens grsettenhet blev storre og storre eftersom 
dagen led. Den prevet ikke Isenger paa at holde 
sig nser hende som for. En likegyldighet likeover- 
for hende, som den hadde elsket saa hoit, fyldte 
dens hjerte. 

Som alle andre dage drog de mot sletterne 
naar solvarmen tok av. Men ingen av dem var 
saa noie paa det Isenger, om de var nser hver- 
andre eller ikke. 

En svak kveldbris rusket i lyngen, da de var 
kommet op paa sletten. De begyndte straks at lete 
efter mat, for hele den varme eftermiddag hadde de 
intet spist. 

Den velgjerende bris, der hurtig avkjolte vid- 
•den, da solens magt var brutt, forvandlet denne 
ganske. Liv sprang frem allevegne. 

Der var en liten aapen slette midt i dette 
lynghav, dottet med utallige lave tuer, hvor der 
sat en prseriehund og gav sin glsede over aften- 
brisen og solens nedgang luft i skarpe bjef, der 
led langt utover prserien. 

Men disse dyr er bare skraalhalser, sangere 
uten geher. 

Den eneste Sanger paa prserien er coyoten. 
Beveren, tyven, morderen, bedrageren, helten i saa 
mangen udaad, den klektigste av alt levende der- 
ute, ^overdyret" iberegnet, prseriens ubestridelige 
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hersker, den kan synge, som aldrig firfettet dyx 
har sunget for. 

Og den sang ogsaa den kveld sin lovsang til 
den deende sol — sang saa det Ijomet over vid- 
derne. 

At forklare coyotens sang, at beskrive den 
virkning den gjer, for folk som ikke har hort den, 
er umnlig. Disse langtrukne, mangetonige vov-vov- 
vov-jap-jap-jap-o-o-o-u-u-u- er mere end almindelig 
sang. Det er en sang fra det fri til det fri, stun- 
dom glad, stnndom sorgmodig, stundom i aaben- 
bar latter, stundom i blodig haan. 

Det er mere end sang, det er en coyots be- 
kjendelser om sin trofaste kjserlighet til vidderne^ 
til solen og maanen og stjernerne, til friheten, det 
eneste liv som for den er vaerdt at leve. 

„Tip" og dens make lyttet ogsaa til coyoter- 
nes aftensang, men ikke i henrykkelse. For det 
var deres slegts arvefiende som sang, og for dem 
betydde sangen bare fare og dod. De stanset hvor 
de stod naar hylene lod utover fra et eller andet 
sted i naerheten. De sluttet at spise og fortsatte 
ikke forend hylets ekko var forstummet. Og som 
de sat der sammenkropet taet indunder lyngen, blev 
de mindre og mindre og krop og krop nsermere og 
naermere, mens de vilde hyl flot forbi dem paa den 
svakt nynnende, solfyldte prserievind. 

Som „Tip" sat der sammenkropet under en tue 
og horte coyothylene suse over sig, holdt et par 
kaniner paa at parre sig paa en aapen plet i nser- 
heten, i skyggen av lyngtuerne, av hvilke kun de 
hoieste belystes av solen. Disse lyngtopper, som 
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endda rak op i solskinnet, farvedes gyldent r0de, 
saa forskjellen mellem dem og de solforlatte graa 
busker nedenunder var forfserdelig. 

Men „Tip"s oine hang ikke ved de gy Idne 
lyngtopper, den merket ikke den eventyrlige be- 
lysning fra den deende angustdag. Heller ikke 
horte den laenger coyoternes hyl. Dens hjerte ban- 
ket, dens 0ine tindret, ikke av skjenhetsglsede, men 
av attraa, og det var kaninparret borti lyngtuer- 
nes skiunle skygge dens eine sokte. 

Under en anden busk nser ved sat dens egen 
make uten at ane de utro folelser der rumsterte i 
hendes egtefselles sjael. 

To seire hadde „Tip" allerede vundet over 
medbeilere, og i dens arvede gladiatorblod bruste 
lysten til flere seire. Og i dette blod grodde ogsaa 
spiren til polygamiet, nedarvet og uoverkommelig, 
som den spire der gjor en dranker av drankerens 
sen. 

Det elskende par borti skyggen saa intet, horte 
intet. Op tat med sit merket de ikke „Tip** fer 
denne var like indpaa dem. Hunnen sprang nogen 
faa hop til siden, hvor hun satte sig for at iagtta 
kampen. Hannen gjorde sig rede. „Tip**, der 
endnu husket virkningen av sin sidste kamp, det 
bedevende spark bak orene, hadde dengang mistet 
lysten til den maate at slaas paa; men den husket 
ogsaa ved hvilket tak den hadde vundet, saa den 
fdr, uten den mindste indledning, bent paa den 
anden kanin, som blev forundret over denne 
ukaninlige slaasmetode, og „valt" forend den frem- 
mede visste hvad der var skedd. 
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Kampen varte bare faa oieblikke. „Tip** visste 
hvad tak den vilde ha, og dette tak sokte den — 
bare dette — med en buldogs paagaaenhet, uten 
at aense de frygtelige spsend den fik i ansigtet. 

For tredje gang horte „Tip** det ynkelige skrik 
av en overvundet kanin skjaere gjennem stilheten. 
Det var et dyrs klage der l0d, en klage fra et dyr 
der bar mistet sin make; den bares bort paa vin- 
den, over det forlatte, forgyldte landskap, mot de 
skumrende skygger og natten. 

Den fremmede bun var i b?gyndelsen nvillig 
til at indlate sig med „Tip", hvis underlige knjor 
forbauset hende. 

Dog sa hendes naese hende, at ogsaa den var 
Icanin, og saa maatte hun tilsidst foie sig efter 
„Tip"s vilje. 

Uten ceremonier, og uten at plages av sam- 
vittighetsnag forlot denne vordende Don Juan sin 
forste make, hvad den ogsaa senere gjorde med 
sin anden og sin tredje — saaledes i det uende- 
lige. 

Den var ikke tilfreds med at leve som sine 
vilde brodre, i monogamiets ensformighet. Dens 
natur var ikke slik beskaffen, efter umindelige ti- 
ders fangenskap — i samvser med mennesket. 
Dens liv blev heller ikke langt; men, aa! saa be- 
vseget. Det blev delt mellem kjserlighet og slags- 
maal, og i mellemtiden optat av at undgaa de fa- 
rer som paa vidderne altid er tilstede. 



9. KAPITEL. 

Ferst uti oktober var „Tip" legemlig fuld- 
voksen. Men da var den ogsaa sterre, meget 
storre, end de fleste av sine vilde brodre, og dens 
styrke og mod var fuldkommen i forhold dertil. 
Hvor mange kjaerlighetshistorier, hvor mange slags- 
maal den hadde hat i disse to deilige sommermaa- 
neder, er ikke godt at si; men at det var mange 
er sikkert. 

Aa! hvor den hadde nytt livet i de lange som- 
meraftener, naar solen ikke varmet Isenger, naar 
vinden sukket avkjolende henover prserien; og hvor 
den hadde glaedet sig nede ved bsekken om efter- 
middagen paa det blote grses under det skyggende 
lovtak, som solen ikke trsengte gjennem, og hvor 
vandets svake skvulpen nynnet den ind i de dei- 
ligste drommer. 

Da oktober kom, var varmen ikke saa plag- 
som mere. Solen hadde tapt sin brodd. 

Fjeldene, paa hvis sider sneen krop laenger og 
Isenger nedover mot lavlandet, var ofte indhyllet i 
taake fra morgen til kveld. Overskyede dage var 
ingen sjeldenhet laengere, og hostregnet hadde alle- 
rede hat flere utbrudd. 
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„Tip" vandret som regel mere omkring end de 
vilde kaniner hadde for vane at gjore. Hvad der 
var den egentlige grund til dette, er ikke greit at 
si. Eanske var det i overmod over de utallige 
seire den hadde vundet, kanske var det fordi den 
var slik en Don Juan. 

At dens utallige kampe og likesaa utallige 
seire hadde gjort den overmodig, er sikkert. 

Paa sin vandring motte den engang en hare- 
unge, nsesten saa stor som den selv, og yppet 
straks klammeri. Hareungen, stakkar, sprang fra 
den mot hulen, hvor harefar og haremor til- 
fseldigvis sat og solte sig i den tidlige hestdag. 
Og harefar, som var mindst dobbelt saa stor som 
„Tip", kom ungen tilhjaelp. Istedenfor at flygte 
satte „Tip" sig til motverge, og fik et saa kraftig 
slag, at den na^r hadde segnet om. Med moie kom 
den sig vaek, or i hodet, og med erfaringen om 
aldrig at indlate sig med harer mere, kraftig ham- 
ret ind i sin bevissthet. 

En graa oktobermorgen hoppet ^Tip** over 
bsekken, som bare var et par fot bred, for at soke 
sin lykke i de hemmelighetsfulde, forrevne bakker 
paa den anden side. 

Det var forste gang den hadde vseret der. Lan- 
det der var ganske forskjellig fra det, den var 
vant til. Det hoinet sig opover fra baekken i kup- 
pelformede holder, i langstrakte rygger, skarpe og 
avrundede, imellem hvilke der var dype klofter, 
brede og smale, hvor regnskyllene i aarenes lop 
hadde gravet render, som var fra to til seks fot 
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i vidde og op til ti fots dybde, og hadde lodrette 
vsegger. 

Paa toppen av en lyngbevokset kuppel stanset 
„Tip**, derfra kunde den se milevidt utover den 
ujevne prserievidde hinsides elven. Det var dens 
eget tilholdssted den saa; men de glohete, solbe- 
lyste vidder, som den kjendte bedst, var den dag 
morke. Under en tung himmel, hvor merke, storm- 
flengte skyer jog avsted, laa de vseldige sletter, 
med skarpe rygger, plataaer med hole og bratte 
vsegger, og bakket land i ost mot fjeldene; neden- 
for laa landet med de forunderlige seller i alle fa- 
songer, i de mest fantastiske figurer, naesten forste- 
nete jordstotter, lignende en oldtidsbys rniner, der 
bar blit staaende, mens aarhundrederne skyllet jor- 
den bort omkring dem. 

Langt borte i ensomheten stod et enslig trse. 
Det var under det trse wTip** hadde ligget, da den 
lorste gang kom ut paa praerien. Nu stod det der 
alene, forlatt, tronende 1 majestsetisk ensomhet. 
Vognen var borte, teltets hvite tak skulde aldrig 
mere reflektere den glitrende sol, eller merke den 
graa, triste uendelighet ved sin hvithet. Disse men- 
nesker, „Tip**s gamle venner, var borte, de var 
reist videre, opslukte av odet derute. 

Den var alene nu i denne alvorlige natur, for- 
latt av dem som altid vilde ha beskyttet den. En- 
som, forlatt i vildmarkens tause graahet, i en na- 
tur hvor den endnu hadde meget at Isere — en 
hensynslos vild natur, hvor enhver er sig selv 
nsermest 1 kampen for tilvserelsen, hvor der er faa 
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venner og mange fiender, og livor livet som oftest 
f0r eller senere ender tragisk. 

Hvor praerien kunde forandre sig! Dette land- 
skap omkring den, der bredte sig utover i en saa 
uforklarlig tristhet, og saa ut som om doden alle- 
rede hadde lagt sin haand paa det, var det virke- 
lig det samme som det, der kunde glitre saa liv- 
fuldt i solen? 

„Tip"s humor paavirkedes av veiret. Den lyst, 
som paa godveirsdage tvang den til at undersoke 
alt dens oine faldt paa, var ganske forsvundet. 
Den blev sittende stille, urorlig. Og da det frem 
paa dagen begyndte at regne, et stridt og varig 
pesregn, hoppet den bort til en stor, rund sten, 
hvorunder der var ly. Der sat den i time efter 
time, mens regnet, ikke som draaper, men som 
straaler, pisket vidderne, randt i strie, smaa strom- 
mer nedover hoidernes sider, samlet sig til bsekker 
i de forut torre leier, og fulgte disse nedover, su- 
gede med sig bundens mudder i sin iver, til de 
tilsidst naadde den bratte vseg paa elvens vestre 
side, utover hvilken de bensynslost styrtet sig, som 
utallige fossefald i miniatur. 

God og tor, men melankolsk i sind, sat ^Tip" 
og saa utover det trosteslose landskap, sat og lyt- 
tet til regnstraalernes plask, og den lave mumling 
som lod utover fra de mangefoldige smaa bsekker. 

Forst frem paa eftermiddagen holdt det op at 
regne. En sterk vind \ar blaast op, eller rettere 
slaat ned, for hele dagen hadde det blaast i de 
0vre luftlag. 

„Tip", som var stiv i lemmerne av ai sitte 
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stille saa laenge, begyndte at rore paa sig. Og da 
den ogsaa var sulten — for den hadde ikke spist 
stort den dag — begyndte den straks at soke fode. 

Menheiden var stenet og nsesten bar for lyng; 
og lyngen var lav og stri og nsesten naken, saa. 
for at finde noget spiselig maatte den soke ned- 
over mot ba^kkeleierne, hvor vandet nu randt i 
livlige strommer. 

Fare og dod lurer alle steder paa prserien. 
„Tip" visste dette, og folgelig bevseget den sig med 
den storste forsigtighet. 

Ikke en levende skapning hadde den set gjen- 
nem de lange timer den sat under stenen. For mens 
det regnet holdt ogsaa de andre dyr sig rolige. 
Da regnet ophorte kom de ut, og de var alle sult- 
nere end vanlig. 

Nede ved hoidens fot, imellem deilige, fyldige 
lyngtuer paa randen av baekken, som regnet hadde^ 
laget ti lodrette fot nedunder, satte den sig under 
en vseldig busk, forfrisket av regnet. Begjaerlig 
rev den i lyngen, og den svake stoi dette frem- 
bragte sammen med den ensformige dur av strom- 
men, gjorde at „Tip" ikke horte de forsigtige fot- 
trin av en coyot, der hadde holdt oie med enhver 
bevaegelse, belt fra „Tip" forlot hoiden. 

Eimeligvis hadde ogsaa sulten og iveren hvor- 
med den slet i lyngen, gjort at den var mere ufor- 
sigtig end den pleiet. Den dag hadde nserpaa blit 
„Tip**s sidste. 

Selvfolgelig listet coyoten sig ind paa den mot 
vinden, der ogsaa satte liv i buskene, saa en be- 
vaegelse blandt dem ikke var saa ioinefaldende. 
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Men de svake dyr, som i fsellesskap er coyotens 
bytte, hjselper hverandre ofte ganske ubevisst. 

Dette hsendte her. 

Coyoten hadde ikke 0ie for andet end „Tip**. 
Den saa ikke et par prseriehens som saa den, men 
trykket sig ned og blev liggende stille i haab om 
at den skulde passere dem. Men coyoten kom lu- 
rende bent paa honsene. De flakset op ret under 
dens nsBse med stor stoi. Coyoten blev staaende i 
uforsigtig forundring, rasende paa sig sfelv for sin 
klumsethet. Der var ikke mere end tyre fot mel- 
lem den og ,Tip«. 

„Tip"s hjerte syntes at stanse da dens cine 
stirret ind i rovdyrets. Idet den snudde kastet den 
et langt blik over bakkerne, for om mulig at op- 
dage en hule; men de bare bakker var ubarmhjer- 
tig lukket. Det stenete, kuperte landskap var ikke 
kaninernes opholdssted. 

Saa var der intet for stakkars „Tip" at vselge 
mellem. Den vilde heist ha sprunget opover, det 
var dens natur; men frygten for deden og de 
ukjendte holder overvandt naturen. Skogen der- 
nede hvorav kun trsernes topper var synlige fra 
det sted hvor ^Tip** sat, sletterne hinsides elven, med 
sine mange huler, traadte pludselig frem i dens erin- 
dring. Og da der ingen tid var at spilde for den 
avsted alt den orket, nedover mellem vaate tuer, 
som i farten drjrppet perler over den, langs ran- 
den av bsekken, der hortes, men hvis lodrette vseg- 
gers hoide skjulte den for oiet, undtagen paa de 
steder, hvor dens krokete kurs brak av i en vin- 
kel. 
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„Tip**, som var godt uthvilt, sprang for livet, 
likesom coyoten bak den sprang for sit og for „Tip"s 
ded. Jorden, som ellers var saa torbraendt, men 
som av vseten forvandlet sig til en klisset lere, 
hang fast ved dens haarete fotter og hindret dens 
lep. 

Som altid blandet coyoten klokt og muskier 
sammen. Bsekken var kroket, og „Tip" fulgte den- 
nes rand i uforstandighet, mens coyoten sprang 
utenfor i en ret linje. 

„Tip* kom til et sted hvor bsekken gjorde en 
braa beining, saa der dannedes en skarp land- 
tange, hvis bratte vsegger stupte ret ned i den 
sydende bsek, sotn paa det sted var otte — ti fot 
bred. Coyoten kom susende mot den hvor land- 
tangen begyndte, saa et tilbaketog var umulig. 
„Tip**s hjerte stanset nsesten av skrsek. Et par 
sekunder vimset den raadlost frem og tilbake; men 
da coyoten stadig kom nsermere, forsokte den i 
dedsangsten det, den visste var ximulig — at hoppe 
over den ti fots dype avgrund, paa hvis bund van- 
det fosset nedover mot elven. Dens vimsing om- 
kring hadde bragt den saa langt bort fra randen 
at den fik et godt tilsprang da den hoppet. Med 
deden i sit hjerte, i et fortvilet haab om at naa 
den anden bredd, satte den utfor; men uten nytte. 

Dens lertunge fetter gled paa den glatte kant, 
saa den for ned — ned, til den plasket i det bul- 
drende vand, for den var halvveis over. 

Den kom ned paa maven og mistet et oieblik 
pusten. Dens forskrsekkelse var ogsaa stor, for 
det var ferste gang den hadde vseret i vand. 

4 — Aslagsson: Langt, langt derate — 
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Baekken var gjennemsnitlig ikke over tre, fire 
lot bred, men vseggene var alle steder lodrette, 
sommesteder hsengte de utover, saa det var umulig 
at komme op. 

Det mudrede vand sydet og buldret omkring 
den, tok den mcd sig, med rasende fart, mot elven, 
— en fart som „Tip" foroket ved instinktmsessig 
svemning — mens coyoten sprang paa bredden 
ovenfor den og fulgte med blodtorstige oine dens 
haablese kamp. 

Jo naermere de kom elven, 30 brattere blev 
landet, og folgelig blev stremmen striere. 

Forgjseves forsokte „Tip" at klamre sig fast 
til den bratte vseg. Mens regnet holdt paa, hadde 
vandet i bsekken vseret heiere, saa vseggene var 
seige og glatte seks, otte tommer opfor vandet. 

I susende fart for „Tip** nedover, mens mot- 
bolgerne, dannet av deii stenete bund, slog over 
dens hode. Stundom gik den under i de mangfol- 
dige smaafald, kom op igjen laenger nede, hvor 
vandet randt stilfaerdig, for atter at dukke under i 
vandhvirvlene. 

Elven nedunder stupet, som om sommeren kun 
var en bsek paa et par fots bredde, var nu av 
regnet atter blit elv, en skummende, grumset elv, 
hvis stemme hadde forandret sig fra en sagtmodig 
nynning, en solfyldt sommersang, til en truende 
}i0stdags varselskrik. 

Fra alle kanter styrtet smaa og store fossefald 
sig utover; de glitret som selvstriper mot den over- 
hsengende, tyvefotsheie vsegs graa bakgrund. 

Utmattet og anpusten av at vsere under vandet 
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og av at forsoke at klamre sig fast til den glatte 
vaeg, kom „Tip" susende nedover. En brat skraa- 
ning 0ket farten netop fer faldet. 

Coyoten hadde fulgt med hele tiden, kanske i 
haab om at kanlnen skulde greie at konune op. 
EUer kanske visste den listige dj'Bvel paa forhaand 
hvad „Tip** hadde ivente, og bare fulgte med av 
nysgjerrighet, for at nyte stakkarens kamp for 
livet, dens sidste reise utfor stupet. 

Og slik saa det virkelig ut, da den stod paa 
den ytterste kant og fulgte med oinene, tydelig in- 
teressert nTip^'s frugteslose kamp mot den fraa- 
dende strom. Tungen hang ute, den lystne mund 
var aapen like til under 0rene som i latter, som 
om den gottet sig usigelig over den flygtende ka- 
nins triste skjsebne. 

Men coyoten lo for tidlig. Vilddyrets beskyt- 
tende engel holdt sin barmhjertige haand over lille 
„Tip". I rasende fart for den utfor stupet. Dens 
selvbeherskelse var forsvundet. Det hvite skum var 
det eneste den saa, og elvens skrsekkelige brus var 
det eneste som gjorde indtryk paa dens hjerne. 

Merkelig nok slog den sig ikke denne gang 
saa meget som den hadde gjort i det meget mindre 
fald op i baekken. 

Den var ret indi den selvhvite foss, der i fal- 
det brot overflatens motstandskraft. Sammen med 
det faldende vand for den under, hvirvledes rundt 
i det skummende kaos, blev tilsidst grepet av 
strommen og fort nedover, svsert skraemt og trset, 
men uten m6n efter hsendelsen. 

Ved at bruke alle sine krsefter kavet den sig 



52 



tilsidst , ind mot den ostre bredd, hvor vandet var 
roligere. Stremmen hadde fert den langt nedover, 
og den var dedsens trset da den endelig stod paa 
tort land. 

Den hoppet bort og satte sig under en busk 
for at hvile og bli tor. . 

Fremdeles hujet vinden over viddeme. Syd- 
over, paa en mork, sonderrevet himmel, seilte graa- 
sorte skyer — skyer som stormen heit oppe stun- 
dom flengte, men som straks efter lukket sig igjen, 
flygtet videre i et melankolsk virvar, og kastet 
uhy gge og sorgmodighet over de store, frie, flate 
og belgende praerievidder. 



10. KAPITEL. 

En graa hostdag i november befandt ^Tip" sig 
i naerheten av sit gamle tilholdssted, ikke langt fra 
det enslige tree. 

En hestdags sselsomme alvor laa over landet. 
Det var et uendelig ode graaveir, i hvilket jord og 
himmel smeltet sammen, og en formanende stilhet. 

Ikke det mindste vindpnst blaaste liv i lyng- 
tuerne; ikke en rift fandtes i himmelens ensformig- 
ket; ikke en 1yd hertes. Det var som om alt liv 
pludselig var sluknet. 

Dyrene paavirkes av veiret akknrat som men- 
neskene. 

„Tip** var av dem paa hvem veiret hadde stor 
indflydelse. Vild og gal var den naar solen lekte 
over vidderne, men i graaveir kunde den sitte og 
sture timevis uten at rere sig. 

Saadan sat den denne graa novemberdag i 
lange, dode timer, ubevisst ventende paa at en sol- 
straale skulde bryte gjennem tristheten. 

Siden sit eventyr i elven hadde den aldrig vaa- 
get sig dit mere. Fremover hesten var den ogsaa 
blit mere rolig av sig. Den flakket ikke rundt saa 
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meget som for, den slaas ikke &aa meget, den be- 
nyttet tiden mere til spisning og mindre til kjaer- 
lighet. 

Hvorfor var den kommet dit, til stedet for dens 
forste seier, skuepladsen for dens forste kjaerlighet? 
Var det dagens tristhet som tvang den til at op- 
S0ke dette sted, hvor den hadde tilbragt nogen lyk- 
kelige dage av sit liv? Var der noget dypt inde i 
dens sjsel, der kunde sammenlignes med et menne- 
skes samvittighetsnag; noget som bod denattrampe 
den jord, hvor den hadde forlatt sin forste make? 
Var den kommet dit ganske uvilkaarlig? eller erin- 
dret den virkelig sin forlatte make nu da hosten 
var kommet? 

Var det naturen fra dens fjerne forfsedre som 
banket i dens hjerte, de, som sokte selskap i sin 
ensomhet, og savnet nogen at bli elsket av, at 
Isene sig imot naar de lange vinternsetter kom? 

Dette kan synes latterlig; men det er ikke> 
desto mindre mulig. For vi vet at dyrene kan 
sorge, at de kan huske — kanske dypere og Isen- 
ger end vi aner. Og om kaninerne endda ikke er 
kommet saa langt i utviklingen, at deres folelser 
kan sammenlignes med et menneskes samvittighet, 
saa kan der dog muligens, dypt bortgjemt, findes 
rudimenter til denne. 

Frempaa eftermiddagen klarnet det op. De 
graa skyer letnet, revnet, og i revnerne kunde ses 
en lys, solblaa himmel, som gjemtes og atter kom 
tilsyne, 

Det dode landskap blev mere utholdelig. Nede 
ved elven, som nu atter er blit bsek, hvor traerne 
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bar staat indhyllet i dagens sorgmodighet, traenger 
nu solstraalerne fra en lav og rod eftermiddagsBol 
sig frem under en blaalig horisontal sky, der urok- 
kelig klamrer sig fast til liimmelen. Denne sky, 
hvis nederste kant er purpurfarvet, men gylden 
gul naermest solen, og som hsenger ned fra him- 
melen som en truende bolge, laegger en egen for- 
sagthet over preerien. Det er som livet ikke rigtig 
tor leves med dette over sig. 

Borti det ensomme tree ved opkommet sitter en 
ern — ensom som traeet. Dens ene side skinner 
bronceblanlc mot solen, mens den anden er mork 
fiolet. Og i sin urorlighet ligner den mere en sta- 
tue end en levende skapning, der med skarpe oine 
monstrer vidderne for at soke bytte. 

Som ved et trylleslag er landskapet forandret. 
Den ensformige graabet er sporlost forsvundet, og 
istedet breder landet sig ut som et hav av sol og 
skygge. Men det er ingen livfuld sol. Den bruser 
ikke utover som en uimotstaaelig, livgivende bolge; 
der er ingen sang i den, ingen latter. Den smyger 
sig spakfserdig henover h^ngtopper og hanger, vel 
vitende, at den snart maa forgaa. Der er noget 
sorgmodig ved den, noget ydmygt bedende. Og 
naar den i sit sidstc doende nandedrag farver tu- 
erne saa tragisk rode, virker ogsaa det melankolsk. 
Det er ikke som solskin, det er som blod — gyl- 
dent blod — en doende sols hjerteblod! 

Ret ute i denne blanding av S£elsomt lys og 
Si^ygg^ ^ik „Tip" oie pa a en kaninmor med en hob 
halvvoksne linger omkring sig. Ungerne var ens- 
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farvet, men farven var en blanding av brungraat 
og sort. 

^Tip"s nysgjerrighet vaktes. Eller kunde det 
vaBre blodets r0st den herte? 

Den betragtet noie ungerne og hunnen. Den 
felte sig glad og ilde tilmode paa en gang; for 1 
dens erindring steg pludselig frem biUedet av dens 
ferste make, kampen om hende, seiren, og de fel- 
gende deilige dage i sol og kjserlighet. 

Av utseende kjendte den hende knapt igjen. 
Men ved at lugte til hendes pels, som var blit tyk 
og blot mot vinteren, vilde den kunne faa besked, 
om det var hende eller ikke. 

Og folgende dette instinkt hoppet ^Tip" for- 
sigtig bort imot dem. Ungerne sprang og gjemte 
sig i hulen, som ikke var langt derfra, da de fik 
eie paa den, uten at se efter hvad slags dyr den 
var. Hunnen fulgte efter dem, men ikke i frygt, 
bare for at v£ere dem naer. 

„Tip" fulgte efter hende for at tilfredsstille sin 
nysgjerrighet. 

Hun lot den komme sig ganske naer; men da 
den vilde lugte til hende blev hun sint, satte paa 
den og nappet en haardot ut av brystet paa den. 

Og tsenk! „Tip", slaaskjsempen, altid den for- 
ste i slagsmaal, og altid den seirende, blev ikke 
sint. Den bare boiet hodet unda og lot hende 
nappe. Den likefrem not det. Den fornam noget 
derved, som den aldrig for hadde fornimimet. Hun 
maatte saa gjerne nappe den! 

Den gyldne ern — et navn den med rette bse- 
rer i solnedgangen — begyndte at rare paa sig. 
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Dens skarpe oie hadde opdaget bevaegelsen mellem 
lyngen. Et litet ryk av interesse for gjennem det 
tre fot lange legeme, en skjaelving i trseet da den 
spsendte fra og seilte opover mot de blaagraa 
skyer, gylden i kveldsolen, mens de vseldige vin- 
ger, syv fot fra spids til spids, syntes at lefte den 
uten at rere sig. 

„Tip^ fulgte efter hunnen belt bort til kaktus- 
bedet, som om den forsokte at gjere godt igjen 
bvad den badde forbrutt. Men hunnen var arg og 
nforsonlig, som en forurettet kvinde, der bar faat 
barn at edsle sin kjserligbet paa, og derfor ikke 
trsenger manden Isenger. 

Saasnart den angrende „Tip" kom naer kaktus- 
bedets gjennemgang, hvor hunnen hadde stillet sig, 
jaget bun den vaek, rimeligvis med tanke paa un- 
gerne, som nedi hulen slaas om hvem av dem skulde 
sitte i hulens indgang og se ut. 

Mens kaninerne var optatte med sit og intet 
ondt ante, seilte den gyldne orn over dem i store 
spiraler. Saa staar den stille et oieblik, bsenger 
paa msegtige vinger deroppe i soUyset under den 
graa himmel. 

Men pludselig lukker den vingerne, blir saa 11- 
ten med ett, og kommer susende som en pil mot 
jorden. 

Det er som en brusende storm kommer, da 0r- 
nen atter spreder sine vinger. 

Hunnen gjorde et par forfserdede hop og 
naadde hulen. Det var saavidt bun kunde slippe 
ned, for alle ungerne var sammenklemte i gangen. 

Og stakkars „Tip", som endnu ikke i sit liv 
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paa vidderne hadde hat nogen erfaring angaaende 
farer fra luften, fulgte hende instinktmsBssig. 

Men hunnen hadde bare klaret at komme et 
par tommer ind i aapningen, saa for „Tip" var 
der ikke rum. 

Lufttrykket og rabalderet av ernens maegtige 
vingeslag bedevet den nsesten, den vseldige skygge 
forvirret den. Den kunde ikke komme ind i hulen; 
men den maatte bort, bort. Men i samme nu blev 
den grepet av grnsomme klor, loftet hoiere og hoi- 
ere, omsust av stormbolger. 

Og i den stille kveld, mens den venlige sol 1 
nedgang smilte over vidderne, lad alter en kanins 
dedsskrik over prserien. Og denne gang var det 
„Tip** som skrek. 

Hoiere og hoiere blev den baaret, Isenger og 
IsBnger bort. 

Gjennem halvdede oine saa den vidderne for- 
svinde under sig, dens vidder, imellem hvis lyng 
og hauger den hadde oplevet saa mange farer og 
saa mange lykkelige stunder. 

En forffierdelig storm suste omkring den, tok 
pusten fra den. 

Traerne nede ved elven blev mindre, blev smaa, 
blev buske. 

Alt blev saa utydelig, saa taaket og graat. 

Den horte ikke laenger, den pustet ikke laen- 
ger, men den saa i drommende utydelighet en blod- 
rod sol, der blusset og brandt mot dens oine sit 
allersidste farvel. 



„GOPHER« 



1. KAPITEL. 

« 

AUe mennesker vet hvad et muldyr er, og de 
fleste vet vel ogsaa, hvordan det ser ut; men det 
tror leg ogsaa er det eneste den store msengde vet 
oni dette merkelige, paa en maate unaturlige dyr. 

Muldyret er ikke som andre dyr et produkt ar 
aartuseners utvikling. Dets forfeedre er ikk'^ i form 
av muldyr kommet nedover den lange og uklare 
utvikling'^stige fra forhistoriske tider, da andre 
dyrs forfsedre bebodde jorden. 

Det protoplasma som i de senere tider produ- 
certe muldyret, bar ful^t utviklingen i baade he- 
sters og sBslers ^j^emer. For muldyret vedblir, 
merkelig -^ -k, at vsere uformerlig, et unaturlig dyr, 
utsprunget av best og a3sel, bjulpet av menneskets 
nysgjerrigbet. 

Der er to slags av disse bybrider. Den ene, 
et avk*^^. av bingst og bunses'^l, kaldes en ^biany**. 
Den er meget mindre end muldyret og besidder 
vistnok beller ikke dettes ncrkvaerdige forstand, 
me^ er mere laervillig og lettere at bebandle. 

Muldyret er et avkom av en boppe og et ban- 
sesel. Paa en eller anden uforklarlig maate frem- 
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bringer denne blanding et dyr, hvis forstand over- 
gaar baade bests og sesels, bvis giennemsnitlige 
levetid er meget Isenger end forseldrenes, hvis ar- 
beidskrsBfter, utholdenbet, listighet og klokskap i 
at ta vare paa sig selv under alle livets tilskik- 
kelser graenser til det utrolige. 

Muldyxets unatnrlige tilblivelse bevises ved, at 
de er uproduktive. De straffes for fsedrenes syn- 
der ved aldrig at faa nyte moderkjserligbetens glae- 
der. De er utelukkende arbeidstrgeller, fra barn- 
dommen til graven. — 

Der er ingen beviser for at to muldyr nogen- 
sinde bar reprodusert sin race, endskjent slike til- 
fselder eksisterer i folkemunde; men det skal ba 
bsendt at en mnldyrhnn bar faat fel med en bingst. 
Dette borer sikkerlig til sjeldenbeteme, saa mul- 
dyret var og vedblir at vsBre sterilt. 

Wyoming er i geologisk benseende et land som 
bar ualmindelig mange forutssBtninger til at mot- 
arbeide civilisationens fremrykning. 

For at dyrke jordexi maa man ferst og fremst 
ba vand, og det er netop vand man ikke bar der- 
ute. Om vaaren regner det ofte meget; men i slut- 
ten av mai eller begyndelsen av juni opborer reg- 
net ganske og kommer ikke igjen for ut paa besten. 

Den forandring, prserien undergaar naar regn- 
tiden er forbi og solen stadig blir sterkere, er be- 
tagende. GrsBSset, som kun i dotter bryter sig 
frem av den lyse jordbund, men som allikevel far- 
ver landet gront, naar man ser utover, blir efter 
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t0rketidens indtrseden brunt; det dor i sin skjaere- 
ste ungdom, visner i levende live. 

Og naar regntiden er forbi, torrer de fleste 
baekker, og elvene blir smaa og spake. 

Paa de va^ldige sletter, som ofte strsskker sig 
paa en eller begge sider av elvene, bar mennesket 
overvundet terketiden ved at lede vandet fra disse. 
Hvor det er mulig kan man se de forut vilde 
vidder, dottet av gronne marker og gule akrer. 

Jo! vidderne bar derved tapt noget av sin 
vildhet; men mennesket bar vist bvilken nkuelig 
•nergi det besidder og bvad det kan evne for at 
gj0re sig til hersker over jorden. 

Naar man staar paa en boide og ser utover en 
saadan slette, bvor menneskeintelligens bar drevet 
frem gronne flaekker, maa en indromme, at land- 
skapet vinder i pragt bvad det bar tapt i fribet. 

Men de synes ikke at passe her, disse levende 
oaser, omgit av den graa orken, der synes dod, 
brsendt ibjsel av den hvitgledende sol, bvis som- 
merstraaler saa sjelden stsenges ute av en og an- 
den tilfseldig sky. 

Men disse flate strsekninger langs elver og 
bsekker er bare brokdele av landet, i forbold til 
„tbe badlands of Wyoming". 

„Tbe badlands**! Hvilken prosaiker gav dette 
vidunderlige land slikt navn? 

Rigtignok kan navnet passe fra en „farmer**S' 
synspunkt; men aldrig ellers. 

Kan de kaldes otygge disse solgyldne topper, 
disse lyng- og stenbedsekte kupler, de lange aas- 
rygger, de majestsetiske plataaer, bsekkene og de^ 
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smaa, enBomme trser, elvene, hvis bredder paa 
mange steder er prydet av kjaempepopler, gjennem 
hvis kroner solnedgangsvinden nynner sine omme- 
ste Sanger, og som sommersolen ikke bryter gjen- 
nem? 

I de civiliserte tider bar landet, bare paa 
grund av sin beskaffenhet, beholdt sin natur- 
lighet til gavn for dyrene. Det er blit dyrenes til- 
flugtsted, deres verden, deres solomsuste rike. Og 
der skal heldigvis megen sindrighet til fra menne- 
skets side for at bereve dyrene v.enne verden, disse 
barske og venlige, sorgfulde og glr.de, men altid 
ensomme vidder. 

I en liten indlandsby, en by uten jernbane, 
bodde Joe. 

Som de fleste folk, der tilbringer livet paa 
vidderne, var ban ngift, trods sine firti aar og sit 
sortsmuskete, godt utseende ansigt. 

Han hadde vseret sauegjaeter, cowboy, trapper 
og guldgraver, men eftersom byeme vokste op 
blandt lyngtuerne og ingen jernbane blev bygget, 
saa alt mulig maatte kjeres indover landet fra den 
najrmeste jernbaneby, hadde ban mere og mere 
slaat sig paa, kjering. 

Byen, Joe bodde i, og for hvis forretningsfolk 
ban kjorte pr. hundre-pund, laa hundre og femti 
kilometer fra den naermeste jernbane. 

Han eiet tyve hester og tre solide vogner. 
Vognene var gjort fast til hverandre, og foran 
dem speendtes alle de tyve hester. 

Fra sine guldgraverdage eiet ban ogsaa et 
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gammelt hansesel som aldrig arbeidet mere, men 
som ban ikke orket at skille sig ved. For i bans 
erindring blusset altid minderne op fra den tid da 
ban eg aeslet yar alene ute i beierne balve aar ad 
gangen, da d3nret var den eneste levende skabning 
omkring bam. Og der var minder om lange, fryg- 
telige dage, naar torst og suit nsBsten overvaeldet 
dem begge, naar de fra morgen til kveld slsepte 
paa alt de orket at baere. Der var minder on^ by- 
lende vinterstorme, da livet ikke var meget vserdt, 
om stjerneglitrende bostnsetter, om vaarsol og maa- 
neskin; altid badde de boldt sammen. 

Da Joe sluttet med guldgravningen og be- 
gyndte at kjore, fik „Jack** — saa bette aeslet — 
avsked med pension. 

I de dage var det nsesten bare bester som 

gjorde arbeidet i Wyoming. Men da landet litt ef- 
ter litt civilisertes, og en og anden lernbanelinje 
krep et stykke fremover, bygget av kontraktorer 
sydfra ved bjaelp av muldyr, fik man derate straks 

oinene op for disse dyrs mange fortrinlige egen- 

skaper. 

Joe skjonte ogsaa bvad ban vilde kunne gjere 

med tyve muldyr foran sine vogner istedenfor 

bestene. 

Men muldyrene var i hoi pris i forbold til den 

slags bester Joe eiet, saa der kunde ikke vsere tale 

om at kjope dem. 

Joes tanke faldt paa gamle trofaste „ Jack "*. Saa 

mangen en gang ned gjennem aarene badde ^Jack** 

iijulpet bam i en knipe, og nu skulde ban sande- 

5 — Afllagsson: Langt, langt derate — 
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lig se om den ikke ogsaa var istand til at hjselpe 
ham zned at tjene penger. 

Men ^Jack** var ikke av nogen spedel race, 
8aa Joe ' visste ikke hvad den dudde til i den ret- 
ning. Den var som de fleste amerikanske sesler, 
en efterkommer av blandede europaeiske racer. Paa 
ryggen og siderne var den sort, men brunagtig 
under maven og paa benene. Av vekst var den 
liten. 

Blandt Joes hester var der en liten brun, vel- 
bygget msBrr, som ikke endda hadde hat fol. Mser- 
ren var et godt trsekdyr, hun var som fedt til sse- 
len; men kom man med sadlen, skapte hun sig al- 
tid gal. Denne mserr egnet sig efter Joes mening 
saa godt som nogen for et eksperiment med ,, Jack**. 

En varm kveld i juni fik han en kamerat med 
sig bort til en indhegning i den lille bys utkant. 
Bak dem kom ^^Jack*", uten taug eller grime, fol- 
gende med saa trofast som en hund, en vane den 
hadde tert sig til 1 Joes guldgravertid og som den 
aldrig glemte, naar Joe ferst lot den forstaa sit 
enske ved at slite den litt i eret. 

Inde i indhegningen var „ Sally*, bundet til en 
staur, omkring hvilken hun danset i ungdommelig 
livskaathet, mens hendes skingrende elskovsvrinsk 
led ut i kvelden. 

„Jack*' forstod vrinsket. Dens lange orer ret- 
tet sig, dens gang, som hadde vseret slsepende, blev 
pludselig spsenstig, de dovne oine aapnet sig vidt, 
blev glansfulde, livfulde, og den satte i et vrael 
saa luften dirret. Dette vrinsk ligner paa en maate 
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en bests, men er saa grovt og skurrende og uskjent 
i sanunenligning med hestens, som en astmatisk 
mands hoste i forhold til en ung pikes latter. 

^Sally**, hvis hjerte sikkerlig brsendte efter at 
faa svar, studset da vrselet naadde hende, stirret 
i aandeles spaending mot hvad der videre sknlde ske. 

^jJack^'s kjaerlighetserkleering og dens taktlose 
paagaaenhet var likesaa prosaisk som dens stemme 
yar ukultivert. Og da dens utseende, og sikkerlig 
duften som stod av den, sammen med dens brutale 
tilnsermelser, ikke tiltalte ^Sally**, gav hun den et 
spark med bakfetterne i skulderen, saa den vaklet 
og nser var faldt overende. 

Men „Jack'' lot sig ikke saa let forbleffe. 
Gang paa gang kom den igjen, og gang paa gang 
blev den spsendt, indtil Joe indsaa det unyttige i 
.forseket og leide den vsek. 

Men derved var ikke eksperimentet opgit. Joe 
kjendte hesters natnr saa godt som nogen. Han 
visste at det ikke var deres vis at bengi sig til 
den ferste og bedste, der ikke var finfelende nok 
til at indlede ved kys og emme kjsertegn. 

En stund efter kom Joe og kameraten tilbake, 
leiende en bingst. Bakerst kom ^Jack**. Mserren 
vedblev at vrinske nt i kvelden sit bjertes folelse, 
og bingsten svarte med skjselvende stemme. 

En grime blev spaendt om „Jack"s lodnebode, 
og paa avstand maatte den staa og se paa bing- 
stens kjselerier. 

Intet tegn til fiendtligbet i „ Sally" da bing- 
sten kom nser, for trods sin vildbet opferte den 
sig anstsendig. Den gik bort til bende fremmenfra. 
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snuste begjserlig i sig duften av hemles mule, av 
hendes hode og hals. Saa satte de begge i et 
skrik, kjserlighetens lesslupne skrik, og slog i mar- 
ken med en av sine framfetter, uten at prove paa 
at ramme hinanden. 

Aa, hvor hingsten visste at te sig! Den vis- 
ste saa godt at ,»SaIly*y som andre hopper, satte 
pris paa at kysses og klappes. Og den klappet 
hende ved at stryke sit hode mot hendes hals og 
^ide, kysset hende ved at slikke hele hendee sitrende 
legeme. 

Og da „Sally*, i det avgjorende eieblik, intet 
sanset laenger, blev hingsten bnitalt drat bort, for 
at gi plads for den grimme, sjofle ^Jack". 



2. KAPITEL. 

Aaret efter fedtes „Sally**s fel, et litet lang- 
benet og langeret muldyr, der mere lignet hjort 
end hest. 

Tre andre fel kom ogsaa til verden omtrent 
samtidig; men ingen av dem var muldyr. Saa 
„Sally*8 fol tok sig litt underlig nt blandt de an- 
dre, som ogsaa straks vokste fra den. 

Fellets ualmindelige utseende syntes ikke at 
berove det noget av morens kjserlighet, for aldrig 
bar en meerr passet bedre paa sit fol end „ Sally** 
gjorde. 

De fire hopper, som hadde fel, fik nogen ukers 
ferie, for foUene kunde ikke forlates, og de var for 
smaa til at felge med paa de lange dagsmarsjer 
over prserien. 

Bundt den lille by, der laa saa ensom og sol- 
brsBndt paa den store vidde est for elven, og hvis 
opkomst for besekende maatte synes en gaate, efter- 
som ingen gaarder fandtes i dens umiddelbare neer- 
het, levet disse fire hopper med sine fel i disse 
iiker det herligste friluftsliv. Grsesset var grent^ 
solen var endda ikke paa det varmeste, og elven, 
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som endda var stri og kold av snesmeltningen i 
fjeldene, bruste nordover vidderne som en selv- 
stripe, naar solen skinnet, jublende en overmodig 
frihetssang, dypsindig naar kvelden kom og skyg- 
gerne listet sig ind mellem poplerne. 

I den deilige skygge av poplerne, hvor luften 
ogsaa avkjeltes av kulden fra elven, tilbragte he- 
stene lange tider av . dagen. Der laa de og hvilte 
eller de gik og spiste, mens fellene lekte omkring 
dem. 

Under denne lek, som ofte blev til slagsmaal, 
fik muldyret se, at det stod alene mot tre. 

Og siden det var saa meget mindre end de 
andre, hadde det mangen en haard dyst at gjen- 
nemgaa allerede saa tidlig i livet. 

Denne sammensvergelse det saaledes altid var 
gjenstand for, prylene det fik, hatet som derved 
opstod i dets lille hjerne, hadde selvfelgelig ingeu 
god indflydelse paa dets natnr. Men det evdes i 
at slaas. Dets kvikhet i at snu baken til og gi de 
nsergaaende „det glatte lag"*, ferend de fik sanset 
sig, blev efter nogen ukers forlop bent frem merk- 
vserdig. 

Denne idelige forfelgelse var vel ogsaa grun- 
den til at muldyret hele livet siden, holdtes for at 
vaere „vond i sig**. 

Det fandt ingen kjserlighet, ikke engang ven- 
lighet, hos andre end moren, og dets ungdoms sind 
formedes derefter. 

Men Joe traengte alle sine hester til sit ar- 
beide, saa de m^tte atter i sselen, saasnart fellene 
var store nok til at folge med. 



f 
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„ Gopher", muldyxet — et navn Joe gav det 
paa grund av at dets merke, redbrune kulor, som 
grangivelig mindet ham om den rottelignende gna- 
ver av det navn, fik meget at gjennemgaa og at 
laere i begyndelsen av sit liv. 

Moren med sin arbeidskamerat var den forste 
i den lange hestersekke. Og ^Gopher**, som var 
vant til at vsere naer hende, trykket sig tset op til 
hende der hun gik, forsokte stundom ogsaa at die, 
men bare for at bli indviklet i kjettinger og rem- 
mer. 

Naar disse forsek saaledes mislykkedes, sprang 
hun gjerne fremfor moren, hindret hende, som ikke 
vilde traa paa fellet, i at gaa, hvilket hadde tilfelge 
at der blev ugreie i kjettinger og blandt hestene, 
og at „ Gopher ** fik smake svopen. Det tok dog 
ikke mange svopeslag ferend „Gopher'' Iserte at 
holde sig unda; for i fellets unge hode var en 
hjerne, der alt saa tidlig viste tegn til den utro- 
lige forstand et muldyr kan besidde. 

De ferste dage var isser traettende. Da „Gopher" 
hadde Isert at holde sig vsekke fra moren, mens 
denne var i sselen, hadde hun holdt sig saa nser 
som mulig ved siden av veien. Men at kreke mel- 
lem lyngtuerne, eller hoppe over dem, var meget 
trsettende i Isengden, naar dagen var varm. Saa 
fellet sakket mere og mere agterut eftersom dagen 
led, og paa det vis fandt det ut, at det var lettere 
at gaa paa veien bak vognen, end i lyngen. 

Den forste kveld, efterat „ Gopher" hadde fulgt 
toget i ti lange timer, med kun en times hvil da 
Bolen stod paa det hoieste, og solvarmen og det 
torre stov kappedes om at overmande hende, var 
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hun saa trset, at hun hadde meie med at holde sig 
paa benene naar hun diet moren. Efterpaa la hun 
sig, strakte sine verkende lemmer og blinket med 
sevnige oine mot den rede sol, hvis bedaarende 
eventyrskjser sagtmodig trak sig tilbake fra det for- 
latte landskap. 

Ogsaa da coyoterne stemte i sin sang til solen 
og natten, laa ^Gopher** urorlig. Hun bare strakte 
sig bedre ut, lukket einene, lot hodet falde ned paa 
jorden, mens hendes halvt sovende sanser fornam 
morens nservser, horte som gjennem en taake liv- 
ningen i grsesset, rusken i lynget, det langmodige 
suk ay solnedgangsvinden — dagens sidste aande- 
drag. 

Ved det ferste skimt av dag var hun oppe. 
De myke lemmer var endnu stive, men efter nogen 
skridt, nogen hop og nogen spsend efter de andre 
fel og mot en av hestene som av nsesvishet vilde 
lugte paa hende, blev de snart bevaegelige igjen. 

For solopgang var de atter paa veien. En 
frisk bris fra fjeldene hadde gjort morgenen kjolig; 
men da solen kom op over fjeldets glitrende sne- 
ryg, dode vinden hen. 

Det blev blikstille og varmt. Det torre stov i 
veien steg som en sky omkring hester og vogner 
og vedblev at heenge i luften som en lys rek, Isenge 
efter at toget hadde passert. 

Hele den sommer tilbragte „ Gopher** paa de 
endelose, stovete veier, forgudet av sin mor, men 
hatet av de andre fel og hester for sine kvikke 
bakfotters skyld. Hun saa meget, og hun Iserte 
noget av alt hun saa. Saa hendes visdom i at ta 
vare paa sig selv var langt over hendes alder. 



3. KAPITEL. 

Da ^Gopher'" var ni maaneder gammel mistet 
hun sin mor, og denned den eneste levende der 
hadde vist hende kjaerlighet. 

Det var paa veien i en snestorm, at „Sally*' 
hadde tredd nedi en sprsekke og brukket leggen 
under kneeet. Og Joe hadde vseret tvunget til at 
ta revolveren og slukke ut det nnge liv. 

^Gopher** hadde ikke vseret med dengang, fel- 
lene var sjelden med efter at de var awsente, saa 
hnn visste intet om morens sergelige ende. Og da 
de andre hester kom hjem om kvelden, tilsnedde 
og utslitte, og hun som altid vilde opsoke moren, 
men forgjaeves denne gang, var der ingen ende paa 
hendes sorg. 

Hele den stormfulde vintemat sprang hun om 
i indhegningen, blandet sit haase vrinsk, dette sit 
fortvilede skrik efter moren, med snestormens vilde 

SUB. 

Eulden og snedrevet tvang hende stundom til 
at S0ke I7 bak stalden; men aldrig Isenge ad gan- 
gen. Det lille overiste legeme hadde ingen ro. 
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Da hun hadde staat i ly en stund, maatte hun at- 
ter ut i stormen belt op til gjserdet ved veien. 

Disse skrik fra et dyr efter sin mor, hert gjen- 
nem vinternattens bus, baaret avsted paa sneBtor- 
men, var bjerteskjserende. Denne klage fra en 
strupe, som av naturen var baas, og som stadig 
blev baasere av anstrengelse, led saa pinende for- 
latt i sin baablese kamp mot elementerne. 

Stormen gav sig, da dagen kom, men ^Gopber** 
gav sig ikke. Hun var utmattet og forfrossen, men 
baabet om at faa svar var endda ikke knsekket. 

Med forventningsfulde eine rettet paa veien, 
hvor moren pleiet at konune, knegget buit sned svak 
stemme, men endda med fortvilet haabefuldbet, ut 
mot den gryende dag. 

Coyoteme svarte baanende borte paa viddeme. 
Men ^Gopber^'s mor svarte ikke. Hendes klare, 
kjserlige stemme skulde aldrig lyde mere. 

Da ^Gopber** var fire aar gammel var bun 
endda i Joes eie. Joe badde taenkt at ^kjerebende 
ind"* den sommer bun badde fyldt tre; men da hun 
var saa ualmindelig liten av vekst lot ban det vsere. 
Imidlertid blev bun ikke sterre. Hun var fintbyg- 
get, vakker og trind, med tynde, rette ben. Men 
bun var saa liten, at Joe ikke regnet paa at faa 
nogen storre nytte av bende i retning av tungt 
arbeide. 

Den sommer skulde jernbanelinjen forlsenges, 
og Joe, som saa mange andre av prseriens kje- 
rere, saa deri en god anledning til at tjene penger 
og tok en kontrakt. 
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Nu begyndte livet for alvor ogsaa for „Goph«r**. 
Hun blev sammen med tre av de mindste hester 
spsendt jevnsides foran en slags skrape, en svser 
jerntingest som skrapte den pleide muld ind dit, 
hvor der skulde bygges. 

Den ferste morgen visste hun ikke sin arme 
raad. Da sselen blev lagt paa, begyndte hun at 
spsende alt hun orket. For det var den eneste 
maate hun visste at bli fri noget hun ikke ensket. 
Den maate hun spsendte paa, en fern, seks kraftige 
slag med begge bakhever, ferend den, hun sparket 
fik tid til at snu baken til, hadde altid vist sig 
effektiv likeoverfor dyr; men paa denne solklare 
sommermorgen fandt hun ut, at denne metode ikke 
dudde mot mennesket. 

For Joe gik og hentet svopen, og ^Gopher* 
fik smake den eftertrykkelig, ett slag for hvert 
spsend. 

I denne ulike kamp, ulik fordi hun intet traf 
men altid blev truffet, viste hun tydelig, hvor me- 
get sesel-stivsind hun hadde arvet efter sin far. 

Mangfoldige svepeslag fik hun ferend huR en- 
delig sluttet at spaende, og at Joes reputation i at 
bruke svopen ikke var ubegrundet, kunde ses paa 
de dype skar paa muldyrets bak, hvorfra blodet 
randt. 

Omsideor var muldyret og de tre hester for- 
spsendt og slaveriet begyndt. 

Det gik daarlig i forstningen, for hestene, vante 
som de var til slitet foran vognene, kunde ikke 
noget med at gaa stadig i denne eirkel. 

Og vflerst var det vel for stakkars ^Gophw**, 
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der ikke var vant til noget slags arbeide, som al- 
drig hadde kjendt sseleteiets gnaging eller de for- 
hatte ryk i munden, naar hun ikke eieblikkelig ad- 
led kj0rerens kommando, som hun ikke forstod. 

Men frygten for svopen hang fast i hende, saa 
hun gjorde sit bedste fremover dagen i den forfaer- 
deligste hete som Wyoming-solen kunde sende fra 
en skyfri himmel, mens stev og svette blandet sig 
sammen og blev brunt skum under remmenes gnid- 
ning, klsebet sig fast rundt einene og forpestet luf- 
ten de indaandet. 

Stakkars „ Gopher**! som var saa liten og saa 
uvant til slit, hun var mere dod end levende da kvel- 
den kom. Stev og svette laa i kaker paa hendes 
ryg, hele den lille skrott verket, og skuldrene var 
saa emme, at selv bogernes tyngde smertet. 

Dyrene blev bundet til gjaerdestaurer, som var 
hamret ned i jorden, og hvortil der var spikret 
bord for at holde heiet inde, og hvor der stod en 
kasse havre for hvert dyr. 

Disse bord og staurer var hele stalden, for 
v«eggene og taket dannedes av den heie himmel. 

Nogen mundfulde havre og nogen smaa hei- 
dotter var hele „ Gopher'' s aftensmaaltid. Efter det 
la hun sig stennende ned, mens det knak i hendes 
stive lemmer. Ferst laa hun paa siden, med be- 
nene krumme under sig og mulen stettet mot jor- 
den; men ikke Isenge efter strakte hun sig belt ut, 
med hodet flatt mot jorden. 

Slik blev hun liggende time efter time. En 
av hestene stak hodet bort og lugtet til hende, en 
frsekhet som dagen fer vilde ha sat hende i strids- 
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humor eieblikkelig. Men den kveld var det ander- 
ledes. Traetheten hadde overtaket. Hun senste in- 
tet Isenger. 

Solen gik ned og ^Gopher" blev liggende. En 
velgjorende kveldbris kom op, pustet liv i den dode 
luft, 3og arbeidsstedets stov foran sig ut over vid- 
derne. Coyothyl skar gjennem kvelden, gjennem 
vindens sus i poplerne nede ved elven og vandets 
stilfserdige murring. 

Saa kom merket og stjemerne og melankolske 
ugletoner, som dulme rop fra en anden verden. De 
lyder som en mystisk klage fra nogen i aandened, 
disse ssBlsomme O-o-o-o, O-o-o-o! der trods sin deem- 
pethet er saa gjennemtrsengende. 

Disse uglens klager, blandet med coyotens nat- 
lige sang og vindens alvorlige sus, gir vidderne 
deres mystik, skjfiBlver av sselsomt liv i kjisrlighet 
og hat, i nod og vehnagt, frihet og blod. 

Men „ Gopher" horte intet, saa intet, merket 
intet andet end verken i kroppen. 

Den stjernestrodde himmel bleknet bort i graa- 
heten der varslet om den kommende dag, forend 
hun stod op. 

Besvserlig var det ogsaa for hende at komme 
paa benene, saa forfserdelig stiv og om hun var. 
Og da den brutale kjorer gav hende et spark i 
maven, forat hun skulde flytte sig, saa ban kunde 
komme til at Isegge sselen paa, glemte hun i for- 
bitrelsen svopen og slog efter ham. Men straks 
efter husket hun den og krop sk38elvende sammen. 

Den forste morgen hadde vseret vond, den an- 
den var vsBrre. For hele muldyrets legeme var saa 
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stiyt og saa 0mt; at den mindste berering g]orde 
Yondt. Og da hestene paa kommando begyndte at 
dra, saa bogeme slog kraftig mot hendes tendre 
skuldre, kiinde hun ikke la vaere at gaa et par 
skridt tilbake, hvilket blev belennet med et svepe- 
slag, som aapnet et av de gamle saar saa blodet 
strommet ut. 

Disse ferste dage hadde nsesten berevet hende 
den medfedte, stolte trodsighet og optimisme. Hun 
Tar nserpaa blit knet, nserpaa for altid blit slave, 
for at tilbringe resten av livet indenfor sselensrem- 
mer, og med dens kjettingrasling i erene; slave- 
Isenkers rasling, der frastjseler viddeme al poesi 
og bestiaUserer selv bestene. 

Men eftersom dagene gik og „Gopher*8 musk- 
ier trsBntes, gjenvandt hun sin naturlige spsend- 
stigbet. 

Ikke at hun blev balstyrig; nei, dertil var hun 
for klok. Men i hendes hjerne fedtes listigheter 
som staar over menneskets begreper angaaende 
dyrene. 

En morgen blev ^Gopher" forbauset over ikke 
at bli sselet da den almindelige tid dertil kom. Det 
var sendag. 

Hadde dyrene vseret mere kjendte paa pladsen, 
vilde Joe ha sluppet dem ut. Men ban var rsed de 
skulde finde paa at gaa tilbake til byen. For det 
var tydelig at merke at ingen av dem likte sitnye 
arbeide. 

Om mandagen kom „ Gopher" tilskade ved at 
tre en spiker, som stak igjennem en bordende, opi 
hoven. Hun blev halt og fik nogen dages ferie. 
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Men saasnart hun ikke haltet lasnger maatte hun 
atter i sselen. 

Denne hsendelse satte ^Gopher **s tankeredska- 
per i bevfiegelse, og et par dage efter blev hun 
midt under arbeidet pludselig atter halt, saa synlig 
halt! 

Kjereren og Joe undersekte hende neiagtig 
uten at kunne finde aarsaken; men da hun vedblev 
at halte, maatte de tilslut gi hende fri. Om kvel- 
den blev hun atter undersekt, og Joe kom til det 
resultat, at der maatte vaere noget gait indvendig 
— i skulderen. 

Nogen dage gik, som ,,Gopher** fordrev ved 
at staa stille og spise, for hun hadde tat skamme- 
lig av under arbeidet. Men dagene var brsendende 
Tarme og hoiet var tort og ingen kom og gav 
hende vand om eftermiddagen far arbeidet var slut. 

En kveld efter en saadan dag, da Joe leide 
hende bort til vandtrauget, glemte hun at halte. 
Igjen blev hun undersekt av Joe, banket paa skul- 
drene med haanden, trykket paa, befalt. Men alt 
var forgjseves. Intet omt sted kunde opdages. Saa 
dagen efter maatte hun atter i sselen, trods den 
haltende protest. 

En merk kveld, nogen dage senere, stod 
„ Gopher" og spiste. Stjemene var fremme, luften 
dedsstille, den monotone 1yd av dyrenes rivning i 
heiet, det eneste som hertes, forsvandt stundom i 
et hosteanfald, naar en best fik for meget av det 
fine stev fra hoiet nedi strupen, i dunket av en 
hov mot tree, eller et tungt, trset sten. 

^Gopher** var nu saa trsenet at hendes lemmer 
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ikke verket Isenger, sely efter de gnisomste dage. 
Trset blev hun naturligvis, og en hel del hadde 
hun mistet i vegt; for arbeidet blev tyngre efter- 
hvert 8om stedet hvor der Isessedes blev dypere, og 
heiere hvor der lossedes. 

Trset var hun ogsaa denne kveld. Da den en- 
delig kom, hadde hun vseret ganske vaat av svette, 
hvortil stevet klsebet sig, og senere foraarsaket en 
irriterende klae. 

Og det var denne kloe bak erene under grime- 
remmen, som var skyld i at hun, ved at skubbe 
sig haardt imot den staur hun var bundet til, plud- 
selig og uventet stod der fri, mens den forhatte 
grime, klirrende litt i spsenden, faldt ned ved hen- 
des fetter, heldigvis indenfor heirsekken. 

Nei, ^Gopher" blev ikke alterert. Muldyrethar 
i det hele tat ikke saa let for at miste selvbeher- 
skelsen som hesten. Hun blev staaende ganske 
urerlig, men uten at spise; for 1 hendes hoderum- 
sterte sikkerlig en eller anden snedig tanke, et 
haab om frihet, der ikke skulde edelsegges ved for- 
virring, 

Fra der hvor hun stod kunde hun se kjerernes 
telter, paa hvis lampebelyste vsBgger skygger be- 
v8Bget sig. Himmel og Jord var begge saa stille. 

Pludselig satte en himd borte ved teltene i at 
gje. En skygge bevseget sig paa vseggen, en mand 
med en lagt i haanden kom ut for at gaa sin runde 
og se efter om alt var i orden for natten. 

Ned paa den ene side og tilbake paa den an- 
den gik han, loftende legten nu og da for bedre 
^t kunne se, uttalte et venlig ord nu og da (for 
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naar arbeidet var forbi var driverne folende 
mennesker igjen) til en eller anden best, der vendte 
hodet mot lyset og saa paa ham med store, trsette, 
sergmodige eine. 

Men ,,Gopher'' saa ikke paa ham, da han var 
kommet saa langt som til hende. Og manden, som 
iiten tvil ikke stolte noget videre paa hendes kvikke 
bakletter, eller paa muldyrstemperament i det 
hele tat, holdt sig et godt stykke unda, da han 
passerte. Saa det var ikke hans fell at han ikke 
saa at muldyrets hode, som forresten, da han gik 
forbi, var dypt begravet i heiet, ingen grime hadde 
paa. 

Saa snart £aren var over leftet „ Gopher** ho- 
det eg saa efter lyset, som drev laenger og Isenger 
bort. Snart forsvandt det indenfor teltet. Og straks 
efter blev alle teltene merke. 

Den ene best efter den anden la sig, stonnende 
tungt og traet. En uendelig stilhet laa over natu- 
ren. Yistnok hertes fra tid til anden uglens kla- 
gende tone og et coyothyl i det fjerne; men disse 
lyde borer stilheten til. For prseriens ensomhet, 
og prseriens natlige stilhet, blir ikke mindre mseg- 
tig ved, at vilddyrets sang lyder. 



6 — AilagMOD : Langt, langt derate ~ 



4. KAPITEL. 

„Gopher** fulgte elven opover. Intet var heendt 
da hun forlot leiren, undtagen at en hund hadde 
gjedd. 

Et par kilometer tilbakela hun i hurtig 
trav; men da alt vedblev at vaere rolig, sagtnet 
hun travet ned til gang. 

Muldyrene gaar som regel fortere end hesten, 
og „ Gopher*', hvis eamvittighet var vond, somlet 
ikke. 

Ved midnatstider stanset hun forfserdet ved at 
here en hund g]0 fremfor sig like 1 naerheten. Hun 
bley staaende et aieblik uviss, lyttende, med den 
ene framfot leftet; for i hendes hukommelse stod 
hundeglam og mennesker meget user hinanden, og 
som felge av de sidste ukers oplevelser stod bak 
disse hele slaveriets motbydelighet, den solstekte ar- 
beidsplads med sine stovskyer og sin kjettingraslen. 

Da hun begyndte at gaa igjen forlot hun yeien 
hun hittil hadde fulgt og stotte paa en liten flok 
hester og nogen vogner — en karavane i ro for 
natten. 

For godt forlot hun nu veien, for ogsaa den 
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stod i hendes instinkt i nser forbindelse med men- 
nesket. 

Imidlertid fortsatte hun i samme retning, syd- 
over. Paa hendes venstre side laa de store vidder, 
stotende op mot fjeldene langt i est. Til hoire 
randt elven, lydlos nu da vaarflommen var over, 
overbygget av poppeltrsernes fyldige lovverk, hvis 
omrids skimtedes mot stjernehimlen. Og vest for 
elven igjen hoinet bakkerne sig bort gjennem nat- 
ten, hemmelighetsfulde og fantastiske, som de roster 
der stundom steg tilveirs fra dem, for at gjenklinge 
i ravinerne og mellem poplernes stammer, og for 
tilsidst at svsekkes og do paa vidden. 

I flere timer fulgte „Qopher** skogkanten; Den 
dypeste stilhet laa over landet. 

Engang skraemtes hun av en svak stoi mellem 
grenene. Hun gjorde uvilkaarlig et par hop til si- 
den. Men da hun hadde stirret en stund ind i det 
dype morke og ikke saa andet end en vildkats 
runde, glodende oine, fortsatte hun rolig sin gang. 

Uten at stanse gik hun nu til dagen grydde. 
I den tidlige morgenstund, mens den svake lys- 
stripe opover fjeldene saa vidt brot gjennem mar- 
ket, syntes prserien endnu mere forlatt end ellers. 
Der ligger noget hemmelighetsfuldt over prserien 
paa den tid av dognet, noget uforklarlig, en eien- 
dommelig patos, der griper en voldsomt, og 
som ikke slipper taket forend solen, der som en 
gylden kule bryter gjennem den sommerlette mor- 
gentaake, opliver landskapet med sin straaleflom. 

Sommersolen hadde ikke vseret oppe Isenge for- 
end varmen indfandt sig og mindet „ Gopher'' om 
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at hun var terst. Og da hun hadde drukket sig 
uterst i elven, kjendte hun ogsaa at hun var sul- 
ten og begyndte at spise. 

Nu fulgte hun elvebredden opover, stadig mot 
syd, i den dype skygge av poplerne, som her dan- 
net all6er uteh krat, men med blett, fugtig grses. 
Paa begge sider stod de vseldige traestanmier, vist- 
nok i uregelmfiessige rsekker, men med saa stort 
mellemrum, at utsigten var god helt til den hin- 
dredes av fjeme skygger. Den formanende stilhet 
blandt disse skygger blev ikke brutt av andet end 
de lette fottrin av et ekorn eller et dodt blad som 
faldt til jorden, seilende hit og dit i den blikstille 
luft. 

Frem paa formiddagen skrsemtes hun av en 
1yd ute paa veien. Hun stanset, leftet hodet og saa 
utover. En lang stevsky var dot eneste hun opdaget; 
men efter en stunds forlep saa hun et par hester 
straekke hoderne frem av skyen, derpaa flere, en 
lang rsBkke i stevet utydelige hesteomrids, foran 
fire sammenlsenkede vogner. Det var karavanen 
som hun hadde mett om natten, der nu var paa 
vei til byen. 

En lang stund stod hun stille og fulgte den 
med 0inene. Hendes raedsel for alt der mindet om 
slaveriet i jernbaneleiren var saa stor, at forsig- 
tigheten hun iagttok for at undgaa enhver ting 
der paa mindste maate kunde ssettes i forbindelse 
med arbeide, grsenset til det latterlige. Og det var 
ferst da karavanen kun saaes som en fjern stov- 
sky mot den blaa horisont, at ^Gopher** rolig fort- 
satte med at spise. 
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Paa den venstre side av elven iblandt de lok- 
kende bakker der i et eneste virvar tronet mot 
den solblaa himmel, hadde hun aldrig vaeret. 

Hun stanset ofte og saa dit, lot einene folge 
den uregelmsessige horisont; de lyste av Isengsel 
og av nro. For noget syntes at si hende, at hun 
ikke var i sikkerhet, ferend bakkerne der omgav 
hende. 

De store sletter paa elvens estre bredd, hvor 
hun fra sin tidligste ungdom hadde vaeret vidne til 
saa meget slit og hvor hver en stevsky som saaes 
mindet hende om dette, indgjod hende frygt. 

Selv i den store stilhet i trsemes dype skygge 
felte hun sig ikke sikker. Noget hang i luften, 
noget farlig, endog der. Stilheten i sig selv fore- 
kom hende farlig, forrsedersk. Den mindste 1yd fik 
hende til at fare sammen, til at lofte hodet og vise 
to angstfulde oine og et par lange, begjserlig lyt- 
tende 0rer. 

Men elven, der skilte hende fra de solbelyste 
bakker, hendes laengslers maal, var femti meter 
bred og saa dyp, at den maatte svommes. Og 
„Gopher** hadde fra faren arvet en god portion av 
seslemes traditionelle skrsek for vand, saa de fri- 
stende bakker var paa det vis utilgjsengelige. 

Flere ganger fremover formiddagen hadde hun 
gaat ned til vandkanten, drevet dertil av sin indre 
uro og Isengsel efter den anden bredd, set sit eget 
billede i vandet, som naesten stod stille user bred- 
derne, endog sat sine smaa framfetter uti det for 
at prove sit mod; men da vandet stod op om leg- 
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gene trak hun sig skyndsomt tilbake, den arvede 
frygt for vaete seiret over fomnften. 

Da solen stod paa det heieste og varmen blev 
folelig selv i skyggen, og , Gopher" var god og 
maet, la hun sig for at hvile og fordeie. 

Hvor det var deilig at ligge i det blete, kolde 
graBS, under det taeltc^ lower!:, hvorfra hun mellem 
trrL^stammerae kunde skimte den solreflekterende 
l>r??rie, og hvor elvens sovndyssende nyn naadde 
hen, svakt, men vidunderlig. 

Ferst laa hun paa siden, med benene krumme 
under si^ o^ mulen mot jorden, stundom stirrende 
utover i:km] sovnige oine. Men litt senere strakte 
hun beueiiC vA, la hodet ned paa graesset og lot 
elvens dromniende hvisken nynne sig i S0vn. 

Med ett vaaknet hun, skvat op og saa en mand 
tilhest i sollyset ved skogkanten. 

Det var Joe paa sin kvikke pony, som var 
ute for at lete efter hende. Hadde hun hat selvbe- 
herskelse nok til at bli staaende stille, vilde Joe 
rimeligvis ikke ha set hende; men han var saa 
user og hendes frygt for slaveriet var saa stor, at 
hun tankelest satte paa sprang. 

Instinktet sa hende at seke ut paa vidden, 
men forstanden fraraadde det, for hun visste godt 
at hendes hurtighet ikke kunde maales med hestens. 

Istedetfor at soke vidden tok hun flugten bort 
mellem trserne, og hvor disse stod tsettest. 

Joe fulgte med, svingende sin lasso med hoire 
haand, mens han stadig forsekte at tvinge nGopher*" 
til venstre, for at faa hende ut paa vidden. 

Endskjent der var noksaa god anledning for 
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dyrene til at lope, var der ingen anledning for Joe 
til at brake lassoen, og „Gopher**, som valgte veien, 
valgte selvfelgelig den mest nfremkommelige. 

Men hun pom ikke var saa vant til at lepe 
som ponyen var, begyndte snart at fole felgerne av 
den uvorne fart, og vsekket som hun var ret op 
av sevnen, med maven fnld av mat, blev hendes 
lunger snext anstrengte. 

De kom til en plads hvor trserne stod langt 
fra hverandre. Muldyrets aandedrag var nu stei- 
ende, og Joe kunde se paa dets siders hiving, at 
det ikke vilde kunne holde ut stort mere. 

Men IsBnger borte blev traerne taettere, og Joe, 
som heri saa en forlsengelse av jagten, sporte sin 
best hensynslest. 

Hesten gjorde sit bedste, og avstanden mellem 
flygtning og forfolger blev mindre og mindre. Til- 
sidst var de saa user hinanden, at Joe forsekte 
med lassoen. Den farlige lokke hvinte gjennem 
luften, sv8Bvet et eieblik over „Gopher*s hode, 
faldt og traf hende paa ryggen. 

Bereringen av dette taug, hvis farlighet hun 
godt kjendte, ansporte hende til det ytterste. 

De tsette trser var endda langt borte. Til ven- 
stre laa vidden, hvorhen hun ikke vilde, til heire 
elven, som hun av instinkt frygtet. Men da las- 
soen bererte hendes svett-vaate ryg, og hun saa 
det unyttige i at fors0ke at naa skogen, valgte hun 
elven som den sidste utvei. 

Joe kjendte jo godt muldyrs almindelige rsed- 
sel for vand; men ban visste ogsaa hvad de i 
nedsfald kunde finde paa. 
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Han trak sin revolver og skjet i stovet frem- 
for hende, paa heire side, for at vende hende bort 
fra elven, men forgjseves. 

I susende fart f6r hiin bent mot elven, mens 
stevet, der steg tilveirs fra hvor revolverkulene 
traf jorden, stundom var saa nser, at hun aandet 
det i sig. Joe bandte og skrek; men skrikene vir- 
ket stik imot beregningen, idet de bare paaskyndte 
muldyrets vilde flugt. 

Elvebredden var her brat og fire, fem fot hei. 
^Gopher" h€tdde vistnok ikke beregnet dette. Hen- 
des mod paa vandet var ikke saa stort, at hun 
ensket at st3rrte sig uti det. Men der var intet at 
vselge mellem, for best og rytter var ganske nser, 
og den frygtede lasso blev svnnget trnende i luf- 
ten over Joes hode. 

Et eieblik stod muldyret tvilraadig. Elvens 
blanke overflate indunder land skrsemte hende. De 
smaa belger laenger ute i stremmen skrsemte hende 
mere. Men best og mand og lasso, der i hendes 
hukommelse smeltet sammen med slaveriet i jern- 
baneleiren, skrsemte hende mest. 

Og netop som lassoens lokke suste mot hende 
hoppet hun utfor. 

En skumsproit stod tilveirs der hun gik un- 
der. En underlig felelse gik gjennem hende, da 
eine og erer fyldtes av vand og benene ingenbund 
kjendte. 

Men da hun kom op og saa utover elven, bak- 
kerne paa den anden bredd og manden, der hun 
hoppet fra, satte hun modig kursen ut mot de 
smaa, solblanke belger. 



5, KAPITEL. 

Joe var rasende. Han svor at muldyret skulde 
fanges og f0res tilbake i sselen, om saa hele som- 
ineren skulde gaa med. 

flesten ban red var vant til at svemme en elv; 
men den mest hensynslese bruk av sporeme kunde 
ikke bevsege den til at boppe ntfor skrsenten, og 
da ban omsider fandt et sted, bvor den kunde vade 
ut, var muldyret over og paa vei opad bakken. 

Badet frisket ^Gopber"" op. Og i bakken stan- 
set bun og saa sig tilbake. Da bun saa, at for- 
felgerne endda ikke badde isinde at gi op, benyt- 
tet bun forspranget saa godt bun kunde. 

Paa toppen av den ferste beide stanset Joe 
hesten, bvis aandedrag allerede da var besvserlig, 
og saa sig omkring. 

Muldyret var ikke at se, og jorden var dsekket 
av runde, balvt begravne stener, saa flygtningen 
ikke efterlot noget spor. 

At lete efter bende i et slikt terrseng, uten no- 
get at gaa efter, vilde 30 vsere galskap, saa Joe 
efter at ba sittet Isenge og vel uten at faa eie paa 
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hende saa sig nedt til at vende om med uforrettet 
sak. 

Imidlertid fortsatte ^Gopher" sin flugt, uten at 
anc at forfelgeren ikke forfulgte hende laenger. 

Det var ingen let sak at klare disse bakker, 
der som belger rnllet sig ut i det uendelige, og 
hvorover sommersolen fraadset med sit skin. 

Den forfriskende vaete, der gjorde hende saa 
godt, fordampet nsesten eieblikkelig da hun kom ut 
i solen. 

Saa godt som mulig fulgte hun de terre bsekke- 
leier, for bakkerne var hende motbydelige, end- 
skjent varmen dernede i bsekkeleierne var grusom. 
En times tid gik i stadig trav. Svetten blev til 
hvitt skum, pusten blev skurrende, kvselende. Foran 
hendes eine danset sorte prikker, streker som dir- 
ret i en usynlig taake mot det klare, soUyse blaa. 

Paa en ^sryg staneet hun, nsesten ded avan- 
strengelse, og saa sig omkring. Med dirrende lem- 
mer og blodunderlepne eine stod hun der og saa 
sig tilbake nedover mot elven, hvorfra hun var 
kommet, og hvorfra hun hvert minut ventet at se 
sin forhatte forfelger komme. 

Laenge blev hun staaende, mere av trsethet end 
av nysgjerrighet, og da hun intet saa undtagen de 
grenne og graa bakker og det blaa rum, blev hun 
litt efter litt roligere. 

Da hun hadde hvilt sig en stund gjenoptok 
hun flugten. Hun hadde ingen ro. Selv i dette 
landskap, hvor himmel og Jord var forlatte av alt 
undtagen solen, trodde hun ved hver omdreining 
at mete en eller anden reprsesentant for slaveriet. 
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Nu da hun ikke sprang Isenger, fordampet s vet- 
ten og efterlot en hvit, rimlignende substans i de 
loiTridde haar, saltet fra hendes legeme. 

Hun fulgte et tort bsekkeleie opover, stadig mot 
vest, bort fra elven og sletterne. 

Lyngtuerne stod her med store mellemrum. 
Jorden var saa lys at den formelig skar hende i 
oinene. Og imellem disse kupler, aaser og seller 
samlet solvarmen sig til noget skjselvende gjennem- 
sigtig, noget som glimtet foran einene og gjorde 
hodet tnngt og luften vammel. 

Senere paa eftermiddagen fik hun fra en aas- 
ryg 0ie paa nogen trser langt borte i ensomheten. 
Landskapet hadde nu forandret sig. De kuppel- 
formede holder og de lave, men bratte aaser blev 
mere storskaarne, belgeme blev til vseldig donning, 
kilometerlange bakker der forte op til aldeles flate 
plataaer, hvis anden side kunde skraa ned mot en 
dal, en slette, andre holder eller maaske en trse- 
klynge, eller til ode lavsletter, der som glodende 
sandhav pintes av den hvite sol. 

De traer „ Gopher" saa var langt borte; men 
hun satte ufortrodent ivei mot dem. For hun be- 
gyndte at fole en plagsom torst, og trser spaadde 
vand. 

Nedover den lange skraaning sjanglet hun med 
slappe lemmer. Saa gik hun over en stor slette, 
som var bevokset med spredt lyng og solbrunt 
grses. Efterpaa fulgte hun atter en tor baek, der 
snodde sig frem i ulsendet og ved hvis bredd et 
og andet halvdodt tree forsokte at leve. 

I et av disse trser, hvis lovverk var saa langt 
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fra fyldig, sat en ern — ensomhetens msegtige sym- 
bol — kobberblank mot den dalende sol. Den rerte 
sig ikke da ^Gopher'' gik forbi. Den visste saa 
vel hvem den skulde frygte. 

Den sat der saa majestsetisk som en urtids 
konge paa sin trone, stirrende utover det ensomme, 
mot kvelden redmende landskap. 

De bratteste bakker begyndte nu at kaste skyg- 
ger utover. Den direkte hete fra solen formindske- 
des; men varmebelgeme laa endnu henover landet 
— tunge og trykkende. 



6. KAPITEL. 

Det var ganske merkt da ^Gopher*' kom tii 
den lille trseklynge, og til hendes store skuffelse 
fandtes der ikke vand. 

Den lille bsek maatte nylig ha gaat tor, for 
grsesset her var grant og saftig endda, saa det paa 
et vis bette p€ia vandmangelen. Og ^Gopher'', som 
intet hadde spist eller drukket siden hun forlot 
elven, var ikke sen til at begynde. 

Trods grseseets saftighet vedblev dog tersten 
at plage hende. Tungen var ter, likesaa strupen, 
hele det lille legeme trsBngte en msengde vand, 
efter at ha svettet hele den glohete dag. Da 
hun hadde stillet den sterste suit ved en times spis- 
ning, la hun sig ned og ruUet sig Here ganger. 
Det var saa deilig at kjende det friske, mot natten 
kjelige grsesteppe mot sine sider og sin ryg, hvor 
det terre salt endnu standhaftig klsebet sig fast til 
haarene. 

Da hun var fserdig med rullingen stod hun op, 
rystet sig herlig, blaaste stev og trsethet ut av 
neese og mund samtidig og saa eftertrykkelig, at 
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flere barer, som ubemerket hadde sittet under bu- 
Skene i nserbeten, tok flugten. 

Saa begyndte bun attter at spise, likesaa me- 
get av torst som av suit. 

En velgjorende kveldbris sang melodisk ben- 
over boiderne, under en levende stjernebimmel. Og 
mot denne brie, som boiderne gjorde ustadig, ret- 
tet muldyret gang paa gang bodet, stak nsesen frem 
mot den, snusende forgjfieves efter vand. 

Den friske kjeligbet, som altid indfinder sig^ 
om natten saa belt over bavet, trods dagenes plag- 
somme varme, bjalp „Gopber**, saa pinen blevmin- 
dre end man skulde tro. Og da bun syntes at butt 
badde snust Isenge nok, uten at vinden gav bende 
andet end nogen fjerne coyotbyl, som uglerne sorg- 
modig akkompagnerte, la bun sig ned i grsesset, 
lyttende en stund til det svake drag i luften, pli- 
rende mot stjernerne, for straks efter at sovne bort 
fra livets gjenvordigbeter. 

Da bun vaaknet var det morgen; men stjer- 
nerne tindret endda paa den morke bimmel, en 
frisk luftning strok klagende benover det natlige 
landskap. 

Trods k]0ligbeten i luft og grses var torsten 
nu saa generende, at bun uvilkaarlig slikket grses- 
set, i bvilket der ikke fandtes spor av dug, for at 
lindre den brsendende pine. 

For daggry var bun oppe og paa vei mot vest. 

Nu og da stanset bun for at nippe til sig en 
grsesdot der endda var gron. Men det smakte ikke 
som ellers. Munden var saa tor at maten fik usmak. 
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Men hun var ung og haabefuld og uthvilt; og 
hendes gang var hurtig gjennem det tungvindte 
terraeng, hvorover en lovende morgengraahet seg 
ned fra der, stjemerne slukkedes. 

Straks efter kom solen, dens straaler trsengte 
gjennem den skyfri, tynde atmosfsere. 

Yed solens komme dede vinden ganske. En 
storslagen fred, en gylden heitidelighet, en stilhet 
som var overnaturlig, omfavnet landskapet. De 
spredte trsers blade viftet ikke mere, lyngtuerne 
sluttet med at nynne, og selve Inften blev saa stille 
som deden. 

Men gjennem denne enorme stilhet led fra tid 
til anden en coyots hyl til solens sere. Ogsaa det 
var prseget av en uoverkommelig forlatthet. Det 
led saa ubetydelig i den vseldige naturs solfylde. 

Frempaa formiddagen kom ''Gopher'" til en slette 
som ingen ende syntes at ha undtagen fjeldene i 
nordvest, mangfoldige mile borte, glitrende hvite i 
solglans mot den blaa himmel, blaanende utydelig 
bort nedenfor skogbeltet. 

Varmen var nu blit besvserlig. ^Gopher" var 
ganske sluttet med at spise, for det brunbrsendte 
grses satte sig fast i hendes terre strupe. 

Ved middagstider var heten paa den svsere 
vidde saa at si uutholdelig. Men „ Gopher" var 
muldyr, og med dette merkelige dyrs utrolige stand- 
haftighet vedblev hun at gaa og gaa, over den 
endelese slette, 1 det sviende solskin, mot det maal 
hun hadde sat sig — vand! — men som hun ikke 
visste hvor hun skulde finde. 
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Med lutende hode og halvt lukkede eine, og 
med tungen saa hoven at den hang nt av munden, 
fortsatte hnn den tresteslese marsj, fremover efter- 
middagen. 

Hendes gang var slap og mekanisk. De fine, 
rette legger slang fremover. Solen og torstenhadde 
ganske tat spaendstigheten fra dem. 

Eanske hadde ogsaa optimismen i hende faat 
en knaek, for hiin stanset aldrig nu, for at snnse i 
luften efter vand. EUer var det fornuften som sa 
hende, at slikt var unyttig, i en Inft saa stille som 
denne. 

Stivsind blir ofte forvekslet med viljekraft. 
Mennesket kalder det viljekraft hos sig selv, men 
trodsighet hos en anden. 

Enten nu den drivende kraft i „Gopher*8 
hjerne kaldes vilje eller stsedighet, saa var den 
ialfald saa sterk, at hun aldrig et eieblik tsenkte 
paa at snu for at soke tilbake til elven, der i hen- 
des hjeme var forbundet med menneske og slaveri. 

Hnn hadde sat sig i hodet at komme bort fra 
dette ved at gaa mot vest. Og mot vest gik hun, 
trods alt. 

Det blev kveld. Igjennem en slertynd sky, et 
smalt belte paa horisonten, hvis krsefter var for- 
nedne til at klemme solskinnet sammen, flammet 
den gulrede sol. Skyen strsBvet med at indhylle 
solen i sin graahet og sendte en merk stripe like 
over dens ansigt, mens dette blusset og brandt. 

Men en av disse blaagraa striper var sterkere 
end de andre. Den laa tvers over solskiven, der 
blev mere og mere mork. Nedover, stadig nedover, 
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bredte stripen sig, indtil kun solens everste kant 
var synlig, endnu flammende, endnu kjsempende, 
belt til den gav op, i en sidste blodig flamme. 

Den kveld herte „ Gopher" hverken coyoternes 
hyl eller uglernes tuting. Hendes oine hadde stir- 
ret ind i solen belt til den forsvandt, som i et for- 
tvilet baab om bjselp. Men da landet blev uten 
soUys og trist, fordi en fager gyldenrodme dsekket 
bele bimmelen bak den smale, blaa sky, trasket 
bun traurig videre, med bjertet fyldt av brustne 
illusioner. 

D0dstr8et slsepte bun sig frem, uten at tsenke 
paa mat, med baengende bode og tungen saa boven* 
og langt ute, at den stundom berorte lyngen. 

Hun vilde gjerne ba lagt sig og bvilt en 
stund; men torsten, der nu brandt i bendes ind- 
volde som en belvedes ild, forbed det. 

Coyoterne bylte, uglerne tutet, morket kom, 
stiernerne glitret, og „Gopber" gik og gik. Og 
som for at fuldstsendiggjere bendes pine, for at 
draepe den mindste spire av baab som kanske endda 
lyste etsteds i muldyrets trodsige bjerne, uteblev 
vinden ganske. 

Timerne kom og gik. Stjernerne drev vest- 
over og blev borte bak borisonten, og nye stjerner 
steg stadig op i 0st. 

Frem paa morgensiden, mens der endda var 
morkt, blev muldyret forfulgt av en coyot. Denne 
badde faat tseften av bende og fulgte bare med av 
nysgjerrigbet. 

„Gopber" brydde sig ikke om den. Hun ved- 
blev at gaa, uten saa meget som at vende bodet 

7 — ABlAgSBon: Langt, langt derate — 
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engang. Hun turde ikke kaste bort saa megen 
energi. 

Hvis „Gopher" hadde hat menneskeforstand 
hadde hun tenkt saalunde: „0m jeg nu snur og 
folger efter coyoten, saa kan det hsende at den, 
naar dagen blir varm og om jeg er istand til at 
holde eie med den, vil vise mig et vandhul. For 
hvor en coyot kan leve maa der vaere vand.** 

Men „Gopher" raesonnerte ikke, ialfald ikke 
saaledes. Og rimeligvis var hun deri klokere end 
mennesket. 

Eanske visste hun at hun aldrig vilde vsere 
istand til at holde eie med prseriens listigste rever, 
naar denne forstod at den blev forfulgt. Og kan- 
ske visste hun at coyotens faenomenale hurtighet 
gjorde avstanden i vildmarken mindre. 

Paa den anden side visste ogsaa coyoten godt 
at der intet var at gjore for den i retning av mat, 
naar det gjaldt et muldyr. Men allikevel fulgte den 
med. 

Hvad var grunden? Skulde den bare gaa den 
vei muldyret gik, og var det bare et traef at den 
kom til at gaa like bak hende? EUer mon den 
djflGvel i listighet ante, ved at se hendes hsengende 
hode og tunge, og den slaepende, usikre gang, at 
der allikevel kunde bli noget — tilsidst? 

Muldyrets gang var hurtigere end coyotens, 
saa naar den kom et stykke bak, travet den op til 
sin plads igjen, like bak „Gopher**s bakben. „Gop- 
her** viste ikke tegn til frygt, endskjent hun ay 
instinkt godt visste hvad coyoten vilde gjore, om 
en anledning tilbod sig. Og coyoten viste heller 
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ikke det mindste tegn til den rovdyrnatur, der har 
gjort den kjendt og frygtet. Den holdt sig bak 
muldyret som en hund, ikke for fjernt og ikke for 
nser. Et stiltiende par der vandret gjennem natten 
som to ensomme venner; men med saa hoist for- 
skjellige folelser. 

I solrenningen var enden paa sletten endelig 
naadd. Landet i vest laa foran dem som runde 
dynger ophopet av storm, nakne, var det ikke for 
en og anden busk, der trods de torre somrer fandt 
sin nsering. 

„Gopher**s blanke, venlige hjorteoine, der 
dog kunde gi uttryk for et slikt ustyrlig sinne i 
slagsmaal, og hvis blote dybde gjemte saa megen 
forstand, syntes synet av dette landskap var av- 
skrsekkende. 

Heller ikke morgenen bragte nogen bris; men 
allikevel stanset hun, saa sig om, slapt, haablost, 
snuste ogsaa ut i Inften, men med en paafaldende 
likegyldighet. 

Samtidig stanset ogsaa coyoten og saa sig snu- 
sende om, men rimeligvis ikke efter vand. For det 
bar vist aldrig hsendt, at en coyot bar lidt nogen 
nod i den retning. 

Da „Gopber*' hadde veiret en stund, uten at 
finde den duft hun sokte, lot hun atter hodet synke 
og fortsatte, med slsengende lemmer og feberblanke 
eine vandringen utover sandhavet. 



7. KAPITEL. 

„6opher*'s gang var nu ikke saa sikker som 
for. Hun gik i samme retning, men hun stanset 
ofte og saa sig omkring. Og hendes skridt var 
vaklende, tunge, for hendes smale hover sank ned 
i sanden, og naesten altid gik det op eller ned 
bakke. 

Paa toppen av somme av disse heider blev 
hun tidt staaende en god stund, stirrende utover 
sandbankerne med de faa busker, mens coyoten en- 
ten stod eller satte sig nogen faa fot vsekke, stun- 
dom la sig ogsaa, hvis en skyggende busk stod i 
naerheten, hsesende anstrengt med vidt aapen mund 
og uthaengende tunge. 

Men coyoten var ikke trset, ei heller led den 
nogen nsevnevserdig ned. Den bare holdt sig nser 
muldyret for selskaps skyld, eller for en baktan- 
kes skyld, som ingen anden end den selv visste. 

Paa denne maate gik flere timer. 

Varmen tiltok stadig. Ikke en sky fandtes paa 
himmelen, og ikke et vindpust rorte ved jorden. 

Saa godt det lot sig gjere sjanglet ^Gopher" 
videre. Hodet hang saa langt ned, og den hovne 
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tunge saa langt ut, at varmebelgerne fra dto gle- 
dende erkensand gjorde muldyxets aandedrag be- 
svaerlig. Og den skarpe solrefleks tvang hende til 
at holde einene nsBsten lukket. 

De smaa hover gled i sanden i bakkerne, fik 
fotfseste og gled igjen. * 

I hendes hjerne var ingen klarhet Isenger. 
Noget taaket laa over den, noget som blinket og 
gnistret foran einene og summet i erene. Ogmusk- 
leme var dede av anstrengelse. 

Da var det at ^Gopher", paa toppen av en 
heide, blev staaende og stirre mot nord i vild for- 
undring. Hodet f6r op ved et ryk, einene blev vidt 
eapne, og nseseborene arbeidet avsindig, som trodde 
de ikke paa hvad einene saa. 

For der, borte mellem sandhangene, og ikke 
langt borte heller, smilte det yndigste lille vand, 
omgit av grent graes og skyggende trser, mot den 
blaa himmel — i sandhet en oase i orkenen. 

Men „ Gopher" blev ikke staaende Isenge, de 
skjselvende lemmer satte mekanisk fart paa. 

Saa hurtig hun kunde la hun ivei, halvt sprin- 
gende, halvt gaaende, slingrende som en drukken 
mand, mens coyoten, med aapen kjseft og forundrede 
0ine, sat og saa efter hende. 

Da muldyret forsvandt mellem orkenbelgerne 
fortsatte coyoten veien mot vest, mens munden, der 
var aapen til like under erene, gav uttryk for dens 
fomndring i et komisk smil. 

„Gopher", der i sin iver efter at naa vandet 
ikke engang la merke til at coyoten blev tilbake,. 
vilde vel heller ikke ha forstaat noget, om hun 
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hadde lagt merke til det. For hendes hjerne var 
saa medtat av torst og trsethet, at den ikke arbei- 
det IsBnger; den var ledet av oinene, uten i mind- 
ste maate at ta hensyn til lugtesansen — dyrenes 
trovfiBrdigste hjselper. 

Og folgen var at hun brukte op sine sidste 
kraefter ved sit fortvilede jag efter vand — det 
vand som g>inene hadde set, men som nsesen ikke 
fik tseften av. Det forfserdeligste hsendte av alt 
som kan hsende i en slik tilstand som den „ Gopher" 
befandt sig i: det var en Inftspeiling, orkenens 
grusomste bedrag! 

Naturligvis forstod hun det ikke. Da hnn 
naadde stedet hvor vandet skulde ha vseret, blev 
hun staaende og se sig om, stirrende forundret om- 
kring. Men hun saa intet undtagen de nakne 
holder. 

Dette var et mysterium. Paa sine oine hadde 
hun altid kunnet stole.' 

Efter et langt frugteslost f oreok paa at finde van- 
det bak de nsermeste holder, maatte hun tilsidst 
motfalden gi op. Og atter satte hun kursen mot 
vest, slsepte sig moisommelig frem over den hel- 
vedeshete sand. 

To ganger vaklet hun, da hun gled litt mere 
end almindelig, og faldt. Og to ganger, i en d0- 
endes kamp for livet, kom hun op igjen. Men da 
hun faldt den tredje gang blev hun liggende, pu- 
stende tungt, med tungen mot sanden. 

Nu saa det ut som „Gopher** hadde git op. 
Solens straaler pinte hende forfserdelig, sanden hun 
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laa paa smertet som glor; men „Gopher kiendte 
det ikke Isenger. 

Det vserste var over. Det var bare igjen at soyei 
sig bort, saa vilde viddernes store stilhcjt opsluke 
hende, viske hende ut som det intet hun egentlig 
var. 

Men muldyrets trodsighet i at klamre sig fast 
til livet er saa stor som i alt andet, og dette dyr 
hadde ungdommen til hjselp. 

Tilfaeldigvis kom en sky frem og skygget for 
solen. Og denne hsendelse, sammen med et skin- 
grende coyothyl som i samme nu runget over vid- 
den, frelste kanske dengang muldyrets liv. 

HJulpet av kjeligheten som fulgte med skyg- 
gen, mindet om livet av coyotens hyl, kom hun sig 
med en overmaade stor anstrengelse paa benene. 

Med dyrenes merkelige stedsans styrte hun 
dit, hvorfra lyden var kommet. Kanske var dette 
bare tilfselde, kanske var det fordi lyden kom fra 
vest, eller kanske var det fordi hun gjennem nat- 
ten og dagen var blit vant til coyotens felge og 
nu, i sit livs store nod, savnet et levende vsesen. 

Gang paa gang loftet coyoten sin spidse snute 
mot himmelen og lot ensomhetens sang lyde. Det 
var virkelig som den hadde isinde at kalde paa 
muldyret, som vilde den takke for f olget med denne 
tjeneste. 

Og „Gopher" optok det ogsaa saaledes,^ ti hvert 
hyl paaskyndet hendes gang. Og da hun endelig 
kjendte lugten av vand, gjorde hun endog et mis- 
lykket forsok paa at svare paa coyotens hyl. 



8. KAPITEL. 

I tre dage holdt „ Gopher" sig omkring det 
opkomme, som coyoten hadde vist hende. 

AUerede i merkningen den forste kveld gik 
coyoten sin vei, efter at ha sunget for hende no- 
gen langtrukne avskedstoner. 

jEUers hadde hun ikke set et levende vaesen, 
undtagen en og anden hare. 

Da hun var kommet til krsefter igjen drev 
trangen efter selskap hende videre. 

Opkommet var enden paa orkenen. Foran 
hende, ret mot vest, hoinet hoisletter og aaser sig 
over hverandre, hsevet sig stolte og grsesdaekkede 
op mot nordvestens fjelde, hvis skoger, bsBkker og 
evige sne laa der i solskinnet som en vaeldig kon- 
trast til det solbrsendte lavland. 

Nu led „ Gopher" ingen ned mere. Mat og 
vand var der i maengder; men hun var alene. Og 
ensomheten begyndte snart at virke paa hende og 
fik hende til altid at vsere paa vakt efter selskap. 

Hendes instinkt sa hende, at det hun sekte 
maatte hun soke i retning av fjeldene, og felgelig 
satte hun kursen mot hoisletterne under fjeldet. 
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En dag fik hun eie paa en flok som grassset 
' langt borte paa en solbeskinnet slette. Det tok 
hende flere timer at naa frem, og da hnn tilsidst 
kom dit saa hun et dyr hun aldrig for hadde set 
og hvis lugt var hende fremmed. Saa snudde hun 
om og gik igjen, uten at vite at hendes eine hadde 
hvilt paa en antilopeflok, viddernes hurtigste dyr. 

Atter nogen dage i uavbrutt ensomhet, naar 
undtas en og anden coyot, og en og anden hare 
hun paa sin vandring skrsemte op. 

Landskapet var nu ganske forandret. Vidder- 
nes forholdsvis krappe og solbrsendte heider gik 
over til storslagne, gronne sletter i kjsempemses- 
sige donninger, dale og raviner, hvor klare og 
kolde baekker sprudlet, omgit av friske trser, der 
paa mange steder strakte sig langt opover hoider- 
nes sider som en liten skog. 

Og i vest og nord, saa langt ens eie rak, laa 
fjeldets gronne bakker skraanende opover mot et 
tungsindig skogbelte, hvis overste, svarte rand plud- 
selig stanset i en solbelyst sneryg, med topper og 
skar strittende mot den venlige sommerhimmel. 

I dette landskap stotte hun en formiddag gan- 
ske uventet paa et litet vand, indrammet av deilige, 
varsomt skraanende bakker, der sammen med him- 
melen speilet sig i dets blanke dybder. 

Efter at ha drukket sig utorst gik „Gopher" 
rundt til vandets motsatte bredd, hvor en skygge- 
fuld skog stod og lokket. 

Bortgjemt for solen laa hun der og net kjelig- 
heten av friskt grsBs, duften av bregner som grodde 
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omkring stenene og som bevseget sig av luftdrag 
der neppe var folelige. 

Slik laa hun i flere timer, pustende tungt av 
msethet og velbehag, stundom daskende til en nser- 
gaaende flue med dusken paa enden av kohalen, 
stundom viftende med det ene av orene. 

Med ett loftet hun hodet og saa sig om med 
store oine og bsevende nsesebor. En 1yd hadde 
naadd hendes slumrende sanser, eller var det duf- 
ten av noget som skrsemte hende? 

Saa brak pludselig en kvist under en tung 
fot, og „ Gopher" sprat op som en staalfjser. 

Bak hende laa nogen store stener som var 
umulig at komme over. Paa venstre side laa flere 
vindfald, der med sine strittende grener dannet en 
uoverkommelig vaeg, og den hoire side var lukket 
av tset smaaskog mellem de hole trser. 

Den eneste retning som var nogenlunde aapen, 
var den hvorfra lyden var kommet. Lyden av kvi- 
sten som knak fulgtes av nogen lave, tilfredee voof , 
voof, der lignet en gris's grynting. 

Aldrig hadde „ Gopher" hverken set eller lug- 
tet bjorn; men hendes instinkt sa hende eieblikke- 
lig, at dette dyr, som gryntet saa godmodig, var 
noget ganske andet end baade coyoten og vild- 
katten. 

Og da bjornemor pludselig stod bred og lub- 
ben fremfor hende, fulgt av to tykke unger, som 
ved det uventede syn behsendig svang sig op i det 
nsermeste tree, snorket „ Gopher" av rsedsel. 

Bjarnen stod der likesaa forundret som mul- 
dyret, med et bredt grin over et godmodig ansigt. 
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^Gopher* saa sig forvirret omkring, tok et 
par skridt hit og et par dit, uviss, skjaelvende, 
snorkende. Men bjornen stod ubevsegelig i den 
eneste fremkommelige vei. 

Da var det at „ Gopher", som ingen anden ut- 
vei saa, sprang mot bjernen for at treenge sig 
forbi. 

Bjernen hadde vist ikke tsenkt paa noget ondt; 
men da den saa „ Gopher" komme mot sig, optok 
den vel dette som en fiendtlighet og reiste sig paa 
bakbenene. Og dette, at bjornen reiste sig, trodde 
„Gopher** sikkert var enden paa hendes dage. Sin- 
net bniste op i hende. Muldyrets trodsighet kjsem- 
pet med rsedselen. Og da hun var kommet ved 
siden av bjernen i haab om at slippe forbi, og 
denne gjorde en bevsegelse mot hende, snudde hun 
baken til med den hurtighet som hadde sat hende 
i en saa stor respekt blandt hestene paa vidden, 
og gav b]0rnen begge bakhever like i trynet. 

Et dypt grynt av forbauselse nndslap bjernen, 
derpaa et brel av sinne, og kvikt som lynet for 
kjsempens lodne arm ut og satte nogen blodige 
flsenger i „Gopher"s laar. 

Men hun la ikke merke til det engang. Hun 
bare lop som en vanvittig, bort fra skogen og 
dens konge. 



9. KAPITEL. 

Klokken var omtrent ti dagen efter „ Gopher "s 
mote med bjernen. Natten hadde hun tilbragt i nser- 
heten av vandet, og hadde nu, fra dagslyset kom, 
gaat og spist i bakken like ved. 

Solskinnet blinket og spillet i det smilende 
vand, hvis stille dybde gjengav den blaa himmel 
og de grenne bakker saa tydelig. Det la en egen 
venlighet over skogbeltets indelukkede skygge, og 
sendte en gnldflom henover snebrseerne, hvis heie- 
ste tinder strakte sig ind i den blaa himmel. 

„ Gopher", som nu var baade varm og torst, 
ruslet saa smaat nedover mot vandet, da en 1yd 
fik hende til at stanse og se sig om. Og det hun 
saa satte fart i hendes hjerte. For fra vest, over 
randen av et plataa, kom en hestersekke strem- 
mende nedover mot vandet, folgende den smale sti, 
deres egne fotter hadde trampet, med haler ogman- 
ker svaiende av farten, som ektes da vandet blev 
synlig. 

„ Gopher" blev staaende og se paa dem, mens 
hendes hjerte skjalv i glad forventning. For her 
var det hun hadde savnet: selskap. 
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Heetene stanset da de fik eie paa hende, lede- 
ren ferst, saa en efter en av den lange rsekke. 

Men da lederen, ved hjeelp av 0ine, orer og 
nsBse hadde overbevist sig selv om, at der ingen 
fare var paa faerde, fortsatte toget nedover, efter- 
latende en lang, let stevsky. 

Da de hadde drukket nsermet ^Gopher* sig 
dem, men meget forsigtig. For hun visste at en 
flok hester aldrig tar unot et nyt medlem saan 
uten videre. Og den visste ogsaa at hestene til en 
viss grad ser ned paa mnldyret. 

Men ^Gopher** hadde beslnttet sig til at ha 
selskap, og fordi hun var muldyr og besad i fuldt 
maal disses klokskap og staedighet, var hun ikke 
den som vilde edelsegge sine chancer ved takt- 
leshet. 

Da hesteflokken la sig i skyggen for at dese 
bort et par av dagens varmeste timer, la ^Gopher** 
sig ogsaa; men et stykke fra de andre. Hun laa 
ytterst i skogens utkant, en forsigtighet som kan- 
ske motet med bjornen dagen for var skyld i. 

Da hestene om eftermiddagen drog utover igjen, 
gik muldyret med; men paa avstand, altid paa 
avstand. 

Den forste som kom bort for at finde ut hvem 
hun egentlig var for en, var flokkens leder, en fin, 
brun hingst. 

Det blev bare litt snusing, med nsesene mot 
hverandre, saa var hun antat for hingstens ved- 
kommende. Men vserre var det at bli venner med 
hoppeme. En og anden kom bort for at tilfreds- 
stille sin nysgjerrighet, snuste, skrek og viste sin 
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uvilje ved lynsnart at snu sig og spsende efter 
hende. 

I begyndelsen drog hun sig unda naar dette 
haendte, men eftersom hun blev mere vant og be- 
gyndte at skjelne fienderne fra de venligsindede, 
gav hun ofte igjen hvad de overmodige bed, og 
hendes medfedte kvikhet seiret altid. 

I hesteflokken var der mange fol. Iblandt dem 
var der ett, som var ganske snehvitt, en liten hvit 
son av den eneste hvite hoppe i flokken. 

Dette fel var meget mindre end de andre, no- 
get som ogsaa merket moren, og rimeligvis ogsaa 
noget yngre end de andre, og folgelig den som var 
mest utsat for kameraternes skoierstreker. 

Muldyret, som av naturen var negtet demoder- 
lige glseder, folte ved synet av disse fol et under- 
lig savn i sit hjerte, en Isengsel, ny og besynder- 
lig, men voldsom, en hel races krav paa retfaer- 
dighet, efter saa Isenge at ha levet udelukkende 
som slaver, uten at faa andel i livets berettigede 
glseder. 

Baade den hvite maerr og fellet var rolige na- 
turer, venlige, men litt sky. De kranglet ikke som 
de andre, holdt sig heist litt for sig selv, undgik 
saa godt som mulig alle fiendtligheter. 

„ Gopher" felte sig tiltrukket av disse to, som 
ikke syntes at passe i flokken, og da isser av 
follet. 

Men det var ferst den tredje dag, at hun egent- 
lig fik gjore deres bekjendtskap. 

Paa den tid hadde de andre hester ogsaa vaen- 
net sig til muldyrets nservfier. Mange la ikkemerke 
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til hende Isenger, men andre vedblev at vsere uven- 
lige. 

Det hvite fol, gjenstanden for „Gopher**s udelte 
beundring. var i begyndelsen saa sky, at alle til- 
nsermelser fra hendes side var forgjeeves. 

Men hun opgav ikke haabet. Hun forsokte at 
naBime sig det ved hver anledning, og den tredje 
dag, mens follet laa halvsovende i varmen, lykke- 
des det endelig. 

FoUet var vel for S0vnig til at reise sig da 
„ Gopher* kom bort og snuste paa det. Det bare 
aapnet einene en smule og lukket dem igjen, mens 
muldyret varsomt slikket dets nakke. 

Og en skulde ha set det lyksalige uttryk som 
lyste i muldyrets oine, mens hun stod der og saa 
paa fellet, som paa en overnaturlig deilighet, en 
himmelsk lykke som hendes sjsel kreevet, men som 
var utenfor hendes rsekkevidde. 

Da hun hadde vundet foUets venskap, var og- 
saa moren vundet. 

Den lille hvite mserr holdt sig oftest i fellets 
nserhet for at beskyiiie det mot andre fols angrep. 
Og da forst foUet og „ Gopher" var blit venner, 
holdt hun sig altid user det, beskyttet det baade 
mot store og smaa, med en dygtighet, som langt 
overskred den hvite mserrs, der av naturen var 
fredelig og heller ikke synderlig sterk. 

Saaledee gik det til at foUets mor og „ Gopher" 
snart blev de bedste venner. Hoppen var litt til- 
sidesat i flokken og kunde derfor trsenge en ven- 
inde, og isser en som muldyret, der ikke brydde 
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sig om nogen av dem, men gav igjen det onde, de 
bed hende, og tieet mere. 

Saa det blev ^Gopher'' som slaas for alle tre, 
naar det var nedvendig. Og det blev muldyret og 
den hvite hoppe som klodde hverandres nakker» 
som tegn paa det sterkeste venskap. 



10. KAPITEL. 

Vilddyret lider oftest en tragisk dod. Og de 
dyr som har vseret tamme, men som paa et eller 
andet vis har kommet tilbake til naturen, og som 
lever vllddyrets liv, maa ogsaa, sammen med fri- 
heten og dens glaeder, paata sig et saadant livs 
bekymringer, de mange og store farer der med- 
felger. 

Ikke over halvdelen av hestene i den flok 
^Gopher** var kommet ind i, var f odt vilde. De andre 
bar merker efter brandjernet, de var remlinger, som 
„ Gopher" selv, der enten med vilje hadde flygtet 
fra slaveriet, eller tillseldig hadde mett flokken og 
tankel0st fulgt den siden. 

Saanne hester, isser de av den halvvilde 
praerierace, glemmer snart at de nogensinde har 
vsBret et menneskes eiendom, og tilegner sig i kort 
tid al den vildhet deres oprindelig vilde bredre 
besidder. 

Men hvis de har vseret slaver Isenge, da er 
det kanske ikke saa let for dem ganske at komme 
tilbake til naturen, og skjaerpe de slappede sanser 

8 — Aalagsson: Langt, langt derate — 
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som de maa skjserpes, for at bevare sit liv mot 
alle de farer som stadig lurer i vildmarken. 

Den hvite mserr var en av dem som bar slave- 
merket paa sin hofte. Og den var ikke av de 
skarpsindigste. Den hadde vseret sadelhest i mange 
aar. Dens sanser var blit sieve i samvser med 
mennesket, og dens alder hindret den i at over- 
komme dette siden. 

En stjerneklar nat hadde hesteflokken slaat sig 
til ro naer en liten skoglap Here mil fra vandet, 
som de besekte bare en gang 1 degnet. 

Vildmarkens uendelige stilhet laa over natu- 
ren. Saa mork som nat kan bli var denne, end- 
skjont den sorte himmel var drysset over med et 
vidunderlig stjerneglitter. 

Da var det at to cine lyste borti skogen. De 
tindret og brandt under en flattrykt pande. Det 
var en kuguar (fjeld-leve) som var ute paa sit 
natlige streiftog. 

Dette dyr er omtrent av samme storrelse som 
en leopard, kanske litt mindre. Dets knlor er ens- 
formig blak. 

Jeg tror ikke at det med vilje angriper men- 
nesket, endskjont mange paastaar at det gjcr. 

Fjeld-loven er ialfald meget sky, naar den vet 
at det er mennesket den bar at gjore med. Og 
selv i en egn, hvor den er talrik, er det sjelden 
den viser sig for menneskets oine, endskjent en 
kan vsere temmelig sikker paa, at fra bakkerne et- 
steds, folger en leves skarpe cine enhver av ens 
bevsegelser. 
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Den spiser naturligvis alslags kjot; men folk i 
vesten paastaar at dens forkjserlighet for hestekjet 
er saa stor, at den altid er villig til at gaa lang 
vei for at tilfredsstille dette krav. 

Levens eine lyste som gloende kul, mens den 
lydlest snek sig frem mot den hvilende hesteflok. 
Ingen 1yd forraadte den. Ingen kvist knak under 
dens varsomme poter. Ikke eilgang de visne bla- 
des ro forstyrredes. Bare dens lange, lubne hale 
bevsBget sig fra den ene side til den anden, i lang- 
somme, lystne sving. 

Og mens den sniker sig frem gjennem den 
merke nat, med det forestaaende mords spsending i 
sit hjerte, hviler hesteflokken saa fredelig, saa 
intetanende, som om vildmarkens fare var visket ut 
i glitret fra stjernehimmelen. 

Hestene laa et stykke fra skogen; men hvad 
gjorde det for kuguaren? Den kan gaa og komme 
efter behag, uten at bli set ay nogen. Den smel- 
ter ind i omgivelserne som et spekelse. Og om 
dagen lyser ikke engang dens eine. 

Aa, hvor den forstod at komme sit bytte nser. 
Den er saa varsom, saa varsom. Ved den mindste 
1yd, som ingen andre end den herer, stanser den 
braat, blir staaende stiv midt i en bevsegelse, med 
en fot leftet, med einene skulende i retning av ly- 
den uten at rere hodet. 

Naar den er kommet nser nok, efter sit eget 
skjen, Isegger den sig ned og kryper det sidste 
stykke. Den blir saa flat og saa usynlig, og dens 
bevsegelser er saa lydlese, som horte den ikke til 
i Tor verden. 
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Saa lyder pludselig en bests forfserdede skrik 
ut i den stille nat. Som ved et trylleslag er alle 
oppe, og deres rsedselsslagne snorking, hovernes 
dren i marken, hoppers og fols knegging og kal- 
ding f orvandler den natlige fred til et steiende hel- 
vede. Men det varer ikke Isenge. For gjennem 
stolen lyder atter det forfaerdelige skrik, dodsskri- 
ket. De nsermeste hester har trnkket sig tilbake. 
En liten hvit hoppe, ut av hvis strupe blodet flom- 
mer, reiser sig for at naa de andre, men stuper. 
Atter reiser den sig, men kommer ikke op. Da 
var det den skrek for sidste gang det doende 
skrik om hjselp. 

Men ingen hjselp kom. 

Og dette skrik, der ved sin rsedselsfuldhet over- 
dovet al stei, lugten av rovdyret og av blod, satte 
en panisk skrsek i hesteflokken. Et oieblik efter 
hortes bare hovernes dundring i marken, som en 
fjern torden der rullet Isenger og Isenger bort. 

Tragedien var spillet til ende. Et rovdyr 
hadde vundet et maaltid. En best var ded, og et 
fel hadde mistet sin mor. 



11. KAPITEL. 

Det er selvsagt at „ Gopher" nu blev det hvite 
fels mor. 

I begyndelsen var dette ikke saa liketil, for 
naar tiden kom, vilde follet die, og stakkars for- 
undrede ^Gopher** kunde ikke forstaa, og hadde 
heller ikke noget melk at gi det. 

Naar fellet sprang rundt, kneggende efter sin 
mor, fulgte „Gopher** med uten at vite sin arme 
raad. 

Av og til snek fellet sig til nogen draaper 
melk hos en av hopperne, som stundom fandt sig 
i det for sit eget fols skyld, men oftest blev det 
laget bort. 

Dette skedde ofte ved at vedkommende hoppe 
snndde baken trnende til fellet og spaendte efter 
del med 6n fot, eller sprang paa det med 
blottede tsender. Men v6 den mserr som gjordefor- 
meget av det efter „ Gopher ^'s opfatning. Da var 
hun paa pletten som et lyn. Og meerren blev ban- 
ket eftertrykkelig, og fellet slikket. 

Naar fellet prevet at die, kunde „ Gopher** ikke 
forstaa hvad det vilde, fattet ikke hvorfor det 
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gik til de andre hopper bestandig, og hvorfor det 
altid sprang omkring og knegget. 

Naar follet vrinsket efter den mor som ikke 
kom, svarte ^Gopher" altid. Hendes haase sesel- 
stemme var saa grov i forhold til hestenee klare 
vrinsk og led saa underlig mellem de andres. 

Som dagene gik blev follet roligere, og det 
Iserte snart at neie sig med bare grses. Det savnet 
ogsaa sin mor mindre og mindre og vaennet sig 
mere og mere til „ Gopher "s omhyggelige kjeer- 
lighet. 

Og muldyret, som selv ikke kunde faa fol, og 
hvis hjerte skrek mot denne naturens uretfaerdig- 
het, gjorde sit aller bedste for at bevare den kjaer- 
lighet hun saa uventet hadde vundet. 

Der var aldrig andet end den sterste hengi- 
venhet fra hendes side, selv om follet i overgiven- 
het gjorde sig fortjent til straf. For „Gopher*' 
manglet det morsinstinkt som hopperne hadde og 
som paabod dem at tugte en ulydighet. 

Herved blev vel follet litt bortskjsemt, fik lov 
til at gaa for meget efter sit eget hode, noget som 
for eller senere, blandt dyrene som blandt menne- 
skene, ofte bar skjsebnesvangre folger. 

Joe hadde gjennem sauegjsetere og cowboys 
faat greie paa, at bans muldyr befandt sig i denne 
hesteflok. Og eftersom ban ikke hadde noget imot 
at skaffe sig nogen hester, paa samme tid som han 
fik sit muldyr igjen, trodde han det var umaken og 
omkostningerne vserdt at forsoke sin lykke i at 
fange denne levning av forhenvaerende hesteflokker. 
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Saa kom ban en dag om hesten, sammen med 
to mand og flere sadelhester, for at forsoke det. 

Det var en graa dag. En tungsindig vind, paa 
hvis kjaemperyg merke uveirsskyer red, klaget hen- 
over heideme. 

Der ligger noget saa sselsomt over vildmarken 
paa saadan en dag. Den enorme stilhet, der kun 
brytes av de lange suk av en hostdags alvorlige 
vind, virker saa sorgmodig. Det er som livet og 
doden tar rygtak og kjsemper om herredemmet. 

Da bestene fik oie paa de to msend tilbest, 
vognen, der var forspsendt fire bester og som inde- 
boldt alt det nodvendige for en saadan ekspedition, 
samt den lille flok bavrefodde ponyer som diltet 
bakom, tok de oieblikkelig flugten. 

Avsted for vildhestene i susende galop, med 
baler og faks flagrende mot den graa bimmel, 
trampende i et dump dron, der som en fjern tor- 
den rullet utover det triste bostlandskap. 

Men Joe og bans kamerater forfnlgte dem ikke.' 
De visste bvor unyttig en slik fremgangsmaate 
vilde vsere i et terrseng saa bakket som dette. 

De gjorde ganske det motsatte. Ved den for- 
ste vandingsplads de traf paa, slog de leir, gav 
ponyerne bavre, kokte sig selv mat, spiste og 
bvilte. De visste saa inderlig vel at bestene ikke 
vilde bolde paa at springe naar de ikke saa sig 
forfulgt. 

Efter middag sadlet Joe og en av de andre 
bver sin friske best og red i smaat trav i den ret- 
ning de vilde bester badde tat, mens den tredje, 
som var kok og kjorer, blev efterlatt ved vognen. 
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En times tid efter fik de eie paa flokken langt 
borte paa en slette. Disse msend kjendte landska- 
pet, visste hver plads hvor der var vand at finde. 
Og efter denne viden utarbeidet de den kampagne 
som skulde gjore de fri dyr til slaver. 

Joe skulde opta jagten ferst; eller rettere sagt 
forfelgelsen, for at jage hestene ved hnrtighet vilde 
vsere en umulighet i et saa bakket landskap. 

Kameraten skulde ride tilbake til vognen og si 
kokken, hvor denne skulde kjere hen og hvor Joe 
skulde mete dem i kveldingen. 

Saa begyndte forfelgelsen. Joe holdt sig ute 
av S3me saa godt som mulig og saa Isenge ban 
kunde. Og det var forholdsvis let i det bakkede 
land. 

Saasnart hestene fik 0ie paa ham paa en heide, 
hvor ban var let synlig mot skyerne, la de atter 
paa sprang i fuldt galop. Joe fulgte efter i al 
makelighet, lot sin best tr^ve naar landet var flatt 
eller skraanet nedover, men lot den gaa i skridt 
opover bakke. 

Dette gjentok sig gang paa gang utover efter- 
middagen. Hvergang en av flokken fik eie paa den 
stsedige forfelger, for de avsted; men 30 oftere dette 
hsendte, 30 kortere blev det stykke de sprang, for- 
end de stanset igjen. 

Han syntes ikke saa farlig, denne forfelger, de 
kunde 30 saa let springe fra ham; men dette at 
ban altid kom igjen, den trsege utholdenhet med 
hvilken han forfulgte dem, begyndte snart at ha 
indflydelse paa deree nerver. De blev urolige, 
kunde ikke spise i samme fred som for, stirret of- 
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tere og IsBngere ad gangen i den retning, fra hvil- 
keR' de ventet ham. 

Da kvelden kom hadde Joe jaget dem i en stor 
bue til et sted i nserheten av der, hvor han skulde 
mete vognen og avloses av sin kamerat. Denne 
optok forfolgelsen straks. Bare nogen faa ord an- 
gaaende flokken og hvor de skulde motes den nse- 
ste morgen, veksledes mellem dem. 

Veiret holdt sig. Det graa dagslys gik over 
til skumring og fra sknmring til sort nat. 

For manden alene hadde det vseret umulig at 
felge flokken nu, for den eneste han stundom kunde 
se, det eneste hvite i morket, var „ Gopher "s adop- 
terte fel. Men hans sadelhest kunde folge de andre 
med lethet, og den gjorde det baade av eget in- 
stinkt og av vanen, den hadde faat ved mange- 
aarig tjeneste som cowboypony paa vidderne. 

I hele flokken var vel „Gopher" den som 
mindst av alle likte rytteren. De vilde hester fryg- 
tet heun bare som menneeke; men ^Gopher" fryg- 
tet ham samtidig som slavedriver. For i hendes 
hukommelse sprang ved synet av mennesker altid 
jernbaneleiren from, de glohete dage, det drsepende 
slit, de blodige svopeslag, mens den stovfyldte luft 
var tung at indaande og svetten blev til skum og 
salt paa det dirrende legeme. 

Denne frygt hadde faat hende til altid at holde 
sig blandt de ferste i flokken, naar de flygtet for 
rytteren. I begyndelsen hadde dette vseret let nok, 
for fellet holdt sig bestandig ved hendes side. Men 
som Batten skred frem blev foUet trset. Altid hadde 
det v»ret mindre end de andre, og da moren'blev 
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drsept, var det selvfolgelig blit underernaeret, hvil- 
ket hadde tilfelge en stansning i veksten. 

Eftersom timerne gik blev fellet trsettere og 
traettere. Det var nsesten altid en av de sidste nu, 
og „ Gopher" var ved dets side eller litt fremfor, 
forat fellet skulde ha nogen at folge og saaledes 
opmuntres. 

De hastige lop som hestene i begyndelsen 
hadde tydd til for at komme vaek fra sin forfolger, 
var de nu ganske ophort med. De bare gik nu, 
kanske travet litt naar han komfor nser, de var like 
frygtsomme som for; men de blev efterhaanden 
vant til det ubehagelige selskap. 

Og slik fortsatte de hele den lange og morke 
hostnat, med en stjernelos himmel over sig, mens 
deres egne fetters stoi blandet sig med vindens me- 
lankolske sus, en ugles stilfserdig-sorgmodige klage 
og et og andet coyothyl, der lod indeklemt i den 
tunge natteluft. 

Frem imot morgen var hestene meget torste, 
for de hadde ikke drukket siden om formiddagen. 
Og da de tilfseldigvis fik lugten av vand, forandret 
de naturligvis retningen for at naa dette. 

Men manden, hvis opgave det var at snu dem 
i en lang hue, tvert imot den retning de nu selv 
vilde ta, gjorde alt for at forhindre det. Han red 
op ved siden av lederne, for at faa dem til at gaa 
den vei han vilde. 

Panik opstod i flokken ved mandens nserhet. 
Flokkens leder, den brune hingst, vilde mot vest, i 
retning av vandlugten. Men manden vilde drive 
dem mot ost, mot det avtalte motested. Saa be- 
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gyndte det vserste kaplep som baade den vilde og 
den tamme best nogensinde hadde vseret med paa. 

Med hensynsles fart gik det nu gjennem mor- 
ket, op og ned bakker, hvor den hole og strie lyng 
hindret og farliggjorde lepet, langs torre bsekke- 
leier, bvor kampestener ruUet under bestenes fot- 
ter, over dype, steile grofter, bvor mangen en best 
stanset og betaenkte sig forend den vaaget spran- 
get, det samme op igjen i dej; uendelige. 

Laenge var lopet jevnt, for den tamme best var 
stor og trsenet og bavrefodd. 

En time gik. En graa stripe kom tilsyne paa 
den ostre bimmel. Og da det lysnet litt over vild- 
marken og manden saa den lange bestersekke, 
bvorav de sidste endda ikke var synlige i det svake 
lys, opgav ban sit forsset av frygt for at splitte 
flokken. 

Han red tilbake for at paaskynde efternolerne 
og for at opsoke vognen, faa sin frokost og bli 
avlost. 

„Gopber" og det bvite fel var de aller sidste. 
Da de saa rytteren naenne sig anstrengte de sine 
krsefter til det ytterste — krsefter der for foUets 
vedkommende nsesten var uttemte. 

Manden var sint over ikke at ba opnaadd sit 
enske. Og for at gi sig selv en smnle tilfredsstil- 
lelse red ban like paa de sidste i fuldt galop, svin- 
gende batten i baanden for at skraemme dem, bu- 
jende av al magt. 

^Gopber" sprang alt bun orket, og foUet, som 
forut badde gjort sit bedste for at folge med, blev 
saa vetskrsemt, at det fuldstsendig mistet besindel- 
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sen. Det forandret retningen litt for at undgaa 
manden. Like fremfor dem var en dyp greft, et 
tort bsekkeleie med lodrette vsegger. Avgmnden 
var saa vid, at „Gopher" kun med meie klarte den. 
Og der hvor f oUet sprang var svaelget endda videre. 
Vildoiet av skrsek for foUet mot groften; den 
saa det aapne gap i det skumle morgenlys, men 
turde ikke stanse. De trsette muskier gjorde sit 
bedste, men var for svake. Fellet for utfor, svse- 
vet i luften et oieblik, men bare for at dale, bli ute 
av syne og bli liggende paa groftens buhd med den 
ene bakfot brnkket. 



12. KAPITEL. 

Den tid, som nu kom, var pinefuld for fellet, 
og angstfuld for „ Gopher". 

Hun hadde ikke set foUet forsvinde i gr often; 
men straks efter hadde hun vendt hodet og set at 
hun var alene; og oieblikkelig hadde hun snudd, 
for at se hvad der var tilstott foUet. 

Og saa, da hun fik eie paa det paa bunden 
av bsekkeleiet og forstod, hvorfor det blev liggende, 
selv da hun vrinsket til det, da blev hun meget f or- 
skrsekket, sprang stadig vrinskende frem og tilbake 
paa groftens rand, stanset tidt og saa ned med 
store, hjselpelese eine, for straks efter at fortssette 
travet. 

Dagen blev lysere. Den ene best efter den an- 
den forsvandt bak bakkerne i syd. Da den sidste 
forsvandt stod ^Gopher** og stirret efter den med 
et Isengselsfuldt blik. Men ikke et eneste eieblik 
faldt det hende ind at forlate follet for at felge 
dem. 

Ogsaa den dag var graa og trist. Vinden var 
blit sterk. Bitende kold sang den gjennem lyngen 
bent fra nord. 
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Et par timer senere saa muldyret en mand som 
red opover. Det var Joe som skulde ut og opta 
forfolgelsen. Men hun var blit rolig da, og hendes 
muldyrforstand forbod hende at knegge saa Isenge 
manden var i sigte. 

Den ene time gik efter den anden. FoUet blev 
liggende som for, dodstrset, uten at agte paa mul- 
dyret, som lange stunder ad gangen stod og saa 
paa det, stundom ropte paa det, med en stemme der 
dirret av sengstelig kjaerlighet. Nu og da gik 
„ Gopher" bort og rev til sig en grsesdot. For hun 
var sulten; dagen forut og natten hadde ikke egnet 
sig for spisning. 

Forst henimot middag begyndte foUet at rere 
paa sig. Ved umaadelige anstrengelser kom det op 
paa sine tre brukbare ben, vaklet, stottet sig mot 
muldvseggen og blev staaende. Kuldegysninger for 
igjennem det, for dagen var kold og dyret hadde 
ligget stille saa laenge. 

Da det hadde staat en stund begyndte det at 
gaa nedover i groften — en klodset, ynkvserdig 
gang, som de runde stener paa groftens bund van- 
skeliggjorde. 

Langt om Isenge kom de til et sted hvor fellet 
var istand til at komme op. 

Der var ingen graenser for „ Gopher "s glsede 
nu. Hun lugtet over hele foUets krop, slikket det 
kjserlig, saa paa det med blanke oine. Men foUet, 
hvis venstre bakfot hang og dinglet fra leddet, og 
maa ha foraarsaket de grusomste smerter, var ikke 
til at opmuntre. 

Dage kom og gik. Hestenes sommerbeite var 
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like opunder fjeldet, fra hvis top sneen bestandig 
krep Isenger og laenger ned. 

Elkhannerne, (ikke elg; men en slags stor 
hjort) som om sommeren, mens de skifter horn, 
holder sig skilt fra hunnerne, langt oppe i fjeldet, 
hadde for Isenge siden latt sine kamp- og kjserlig- 
hetsskrik tone over viddeme om natten. Saa hadde 

a 

de slaas, for at prove sine nye, msegtige horn, og 
stolen av kampen og deres rasende brol hadde lydt 
langt utover i de stille hostnsetter. Saa hadde de 
seirende tilsidst drat avsted med hunnerne, mot 
vinterbeitet paa de milevide lavsletter. 

Antilopeflokkene saaes ikke mere. Ko- og saue- 
flokkene var for Isenge siden nede fra fjeldet, og 
med dem en msengde eoyoter. Hoilandet var litt 
efter litt blit forlatt av alt levende; saa „ Gopher" 
og foUet tilsidst blev alene i denne dode verden. 

NsBSten hver morgen var fjeldene indhyllet i 
taake. Stundom var den tyk, saa fjeldene var usyn- 
lige hele dagen; men stundom var den SQjn en lang 
hvit strek, der om morgenen klamret sig til fjeldet 
like over skogbeltet, og gav solen anledning til at 
skinne paa de hoieste snebrseer, som paa samme 
tid ofte laa baade i skygge og sol, eftersom sky- 
erne seilte paa himmelen. 

Saadanne dage kunde vsere deilige langt ut paa 
hosten, ganske milde 1 solen, naar ingen vindblaa- 
ste; men nsetterne, de betagende stjernensetter, var 
altid kolde. 

Somoftest var ogsaa dagene kolde, hvis solen 
var borte. De var graa og ode, vinden hujet sin 
sang igjennem dem, og hylte gjennem lyngen en- 
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somhetens gripende toner, ^toner der steg og sank 
fra en svak klage til hysterisk graat, fra sk|8el- 
vende frygt til forfserdelig rsedsel. 

FoUets legg blev aldrig god igjen. Vistnok 
grodde den sammen, saa den ikke hang og dinglet; 
men den grodde skjaev, og vedblev derfor at vaere 
nsesten ubrukelig. 

Forfaerdelige var de smerter det i den tid 
hadde utholdt. Og det var blit magert og melan- 
kotek ved at hjnke rundt paa tre ben og finds sin 
mat. 

Den ferste uke efter ulykken laa det nsesten 
bestandig, medl leggen nsesten saa tyk som det selv var 
om livet. Timevis kunde det ligge med lukkede 
eine uten at rore sig, undtagen naar kuldegysnin- 
ger rystet det lille legeme. 

Men som ukerne gik blev det bedre og bedre. 
Det fulgte med „ Gopher", men i korte dagsmarsjer. 

Instinktmsessig tok „ Gopher" veien mot lav- 
landet. Men det gik uhyre sent. De var endnu paa 
heisletterne, da vinteren kom. 

Flere ganger hadde det hsendt paa stormfulde 
dage at regnet gik over til vaatt, ekkelt snedrev, 
som hang fast ved dem og gjennemisnet dem. 

En kveld, efter at en storm hadde rast hcle 
dagen, begyndte det at regne. De sekte ly og fandt 
det i en liten ravine. Der laa de den lange hest- 
nat, mens stormen hylte og regnet plasket og dan- 
net bsekker, der sorgmodig blandet sin sildring med 
nattens andre 1yd. 

Om morgenen var stormen paa det vserste. Og 
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mellem regnet, som strek flatt bort over hoiderne, 
kunde ses en og anden snefille, eller store og 
vaate f nok som traf jorden og blev borte. 

Som tiden gik blev sneen tykkere, luften ter- 
rere og meget koldere. En snestorm var i amnarsj 
— vinterens forste. 

Med ett led det langtrukne, det frygtelige hyl 
av en ulv, gjennem stormens sus. 

„ Gopher" og fellet skvat op samtidig. Ingen 
av dem hadde det mindste kjendskap til ulver; der- 
imot hadde begge baade set og hort mangfoldige 
coyoter. Men noget indi dem sa dem at dette ikke 
var coyot, at dette var noget at ta sig i vare for. 
Og trods storm og slud la de i vei ut over vidden. 

Der kunde ikke vaere tale om at spise. Det 
gjaldt bare at gaa, og det saa fort som mulig, at 
komme Isengst mulig bort fra de hyl, hvis frygte- 
lige ekko endda sang i deres orer. 

« 

Da en time var gaat regnet det ikke Isenger; 
det snedde. Mere og mere snedde det, som dagen 
skred frem. Stormen var blit til et eneste langt, 
vedvarende brol nede ved jorden, et uhyggelig hyl 
heiere oppe, et skingrende hvin i de hoieste luftlag. 

Naturligvis gik de med stormen. I nogen an- 
den retning vilde de ikke kunne ha kommet av 
flekken. Ret som det var holdt foUets lette skrott 
paa at bli blaast overende. 

Sneen var ter, saa den la sig ikke der vinden 
hadde magt, men til gjengjseld la den eig saa meget 
tykkere i alle fordypninger, raviner og bsekkeleier. 
Stundom sank de nedi til knses, ofte til buken, og 
stundom fandt de slet ingen bund, naar de kom uti 

9 — Aslagsson : Langt, langt derate — 
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et av de mange skar, som vaarflommen hadde 
gravet. 

Saaledes gik time efter time. Det var et evig 
slit, en grusom kamp mot elementerne, gjennem 
hvis uhyggelige uling stundom hortes et hyl av en 
coyot eller en ulv, dette langtrnkne, enstonige hyl, 
hvis toner skjserer sig gjennem den vaerste storm, 
bseres av den, breder sig paa den, indtil de dor 
ett eller andet sted langt borte. 

Disse hyl paask3nDdet dem, fik dem til i raed- 
sel at glemme legemlig trsethet, fik dem til at 
svette, trods stormens isnende kulde. 

Hvordan ulvene hadde fundet de to vandreres 
spor er ikke godt at si; for de gik 30 med vinden. 
Rigtignok har dyrene for vane at gaa mot vinden, 
dersom de intet bestemt maal har; men denne blin- 
dende storm var god nok grund til at de gjorde en 
undtagelse fra regelen. 

Nok er det, ulvene hadde sporet, og de fulgte 
det ihserdig. 

„ Gopher", som forstod at de blev forfulgt, for- 
0ket farten; men maatte gang paa gang stoppe og 
hie paa foUet, som trods alle forsok ikke kunde 
felge med. 

Saa ophorte pludselig hylene. Og for flygtnin- 
gerne var denne stilhet vserre end hylene, for der- 
ved sk]0nte de at faren kom nsermere. 

Kvalfulde var de minutter der nu kom. For- 
faerdelig den tortur de to stakkars dyr gjennemgik. 
Forst den aandelige pine som drev dem fremad — 
fremad; saa de legemlige lidelser — de verkende- 
muskier, de steiende aandedrag, de brsendende oine,. 
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der kun med vanskelighet kunde holdes aapne i 
snedrevet; for sneen smeltet paa den varme hud og 
fr0s til is. 

De kom til en heide, der hang utover, da vilde 
follet ikke mere, eller det kunde ikke mere. Der 
var lunt og godt. Ingen sne fandtes i tredive fots 
avstand. Jordvaeggen var tor og bunden stenet. 
En msegtig haek, en hel liten elv, maatte rende der 
om vaaren, foi den overhaengende vseg var under- 
gravet av strommen; og hvor denne om vaaren 
gjorde en skarp vinkel hadde vandhvirvlerne gra- 
vet en nisje, som follet straks fandt og la sig i, 
mens „ Gopher** blev staaende utenfor. 

Paa skrentens ytterste kant stod nogen smaa 
traer, gjennem hvis evig gronne grener stormen 
pep og bragte dagens uhygge ret ind paa livet av 
dem. 

Paa begge sider stod snedrevet saa tset som en 
vseg, og over dem for det forbi i en stadig strom, 
for at dale laenger borte og bygge vseggen fremfor 
dem h0iere og hoiere. 

Men en stund efter fik „ Gopher** noget ganske 
andet at taenke paa. For gjennem snedrevet fik 
hun eie paa to morke skikkelser. De kom neermere 
og nsermere, gik over fra skygger til tydelighet, 
og de stanset ikke forend de stod indenfor snedre- 
vet, i ly av hoiden, i den graa dags fulde belys- 
ning. 

Fellet saa straks ulvene og kom op i en fart; 
men det gjemte sig bak muldyret, som ogsaa blev 
staaende uten at rore sig, snusende mot rovdyrene, 
skjselvende. 
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Ingen 1yd undtagen stormens. Ingen bevaegelse 
undtagen einenes. Otte oine der braendte mot hver- 
andre. Fire i dodsangst. Fire i overmod. 

Men ulvene stod ikke stille Isenge. De gik 
nsermere. Deres hatefulde oine lyste i gult og 
grant. Deres Iseber brettet sig op foran tsenderne 
i en grusom bue. En dyp, nndertrykt knurring 
led mellem tsenderne. 

Da var det at „ Gopher", kvik som altid, 
snudde sig rundt, for at ta imot fienden med bak- 
fotterne, slik som bun altid fer hadde gjort. 

Det var ikke den rette maate at slaas med en 
ulv paa, men det visste bun ikke. Bakfotterne var 
de eneste vaaben bun nogensinde badde brukt i 
sine kampe for sin ret, og nu brukte bun dem, da 
bun folte det vilde bli en kamp for livet. 

Og med samme utrolige burtigbet, som bestene 
6aa ofte badde maattet flygte for, slog bun nu efter 
de snikende, forbatte bester, som vilde bende og 
foUet tillivs. Men bun traf dem ikke, trods kvik- 
beten. Hun spsendte altid for bait. For ulvene 
badde laBrt at undgaa besters bakfotter. 

Da bun saaledes, efter en stunds forlop, badde 
trsettet sig ut, saa bun maatte bolde inde for at 
traekke pusten, benyttet den ene ulv anledningen 
og fdr paa bende bakfra. 

Den badde vel taenkt at naa bendes ryg. Men 
„Gopber", som saa ulvens lynsnare bevaegelse, slog 
ut med begge ben med al sin magt. Hun traf den, 
men bare nok til at lofte den litt, for den var alle- 
rede for belt oppe. Men i spaendet loftet bun ogsaa 
sig selv, saa ulven, istedenfor, som den badde tsenkt. 
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at naa ryggen, bare naadde baken, hvor den blev 
haengende. 

Hvis „ Gopher" hadde vaeret en best, saa hadde 
bun i det oieblik lagt paa sprang, glemmende selv 
sit eget kjodelige avkom som var i fare. 

Men bun var muldyr. Og bendes muldyrbjerne 
erindret, bvorledes bun, da bun endda var Joes, 
eiendom, var blit fri ryttere, som badde moret sig 
over at bun ikke badde kunnet kaste dem av, ved 
at gaa baktengs ind i det nsermeste pigtraad- 
gjserde. 

Denne erindring drev hende til bandling. Og 
burtig som bun av naturen var snudde bun sig og 
satte baken, med ulven som fender, mot fjeldvseggen, 
med bele sin tyngde og alle sine krsefter. 

En dump 1yd bortes gjennem stormens sus, der- 
paa lyden av noget som knak og av luft som und- 
slap et bryst, der klemtes flatt. 

Ulven gled til jorden og blev liggende, mens 
tunge st0n og ynkelige klager slap ut fra dens 
knuste brystkasse. 

Ikke for var „Gopber" fri sin byrde, for bun 
snudde sig, fnysende av sinne, og for paa den med 
fremfotterne. Forgjaeves forsokte den doende ulv 
at slsepe sig bort, med laeberne brettet op i bat. 
Men det var uten nytte. „Gopber"s bover suste 
omkring den, traf den allevegne og med voldsom 
kraft, bamret den fra en levende skapning til en 
eneste blodig masse. 

Den anden ulv badde vaeret optat av fellet, 
eom skjaelvende trykket sig op til vaeggen. 
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Netop som „ Gopher** var faerdig med den ene 
ulv, saa hun den anden springe paa fellet. 

I et nu var hun paa stedet. Og idet fellet 
faldt, med blodet strommende fra strupen, slog 
„ Gopher" et vseldig slag med heire fremfot og traf 
ulvens ryg. 

Frsesende av sinne sank den sammen, dens 
oine lynende, dens taender blottet. Likesaa fort 
var den oppe igjen, men bare med forkroppen. 
Den lop nu alt den orket med framfotterne, med de 
ubrukelige bakben paa slsep, og forsvandt i sne- 
havet rundt bsekkens ferste krumning, for ventelig 
•at do av suit et eller andet sted ute paa de vinter- 
hvite vidder. 

„ Gopher" blev staaende uten at bry sig om 
den flygtende ulv. 

Raseriet forlot hende ved synet av foUet, som 
laa og vred sig i doden. 

Hun boiet sig over den utarmede krop, snuste 
paa den, slikket den slunkne hud. Men foUet mer- 
ket det ikke. Dets oine var aapne, de stirret i 
doden forbi „ Gopher", stive og glanslose, ut i det 
susende snedrev. 



„KERBEROS« 



1. KAPITEL. 

Det var tidlig om morgenen en dag om vaa- 
ren. De store vidder og de rullende bakker, hvor- 
over den graalige daemring endnu hang, gjenlod 
netop av coyoternes morgensang. 

Henover en hoislette travet to coyoter i den 
tidlige dag. De var paa vei mot elven, der endnu 
ikke kunde ses i det matte lys. 

Det var en mor med sin naesten voksne S0n. 

Moren sprang forst, sonnen efter, og begge 
stanset ofte, snuste mot en svak bris, paa en lyng- 
tne, til et veirbitt saueskelet eller et kohode, hvis 
sprikende horn tok sig sselsomt ut i det graa mor- 
genlys. 

Da deres nysgjerrighet var tilfredsstillet travet 
de videre. Og da hoislettens rand var naadd, var det 
fuldt dagslys. De stanset, blev staaende ved siden 
av hinanden og se utover bakkerne, der i en blan- 
ding av gulrodt morgensolskin og sorgmodige skyg- 
ger langsomt skraanet nedover mot elven, som 
skimtedes mellem trserne saa langt ens eie rak lik 
en stripe av solv. 

Av og til snudde coyotmoren sig mot solen. 
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fitrakte sin snute mot himmelen og lot sin races 
traditionelle jap - jap - vov-vov-vov- vuv-o-o-o-u-u-u- 
runge over vidderne. 

Og mens tonerne av hendes sang fandt gjen- 
klang naer og fjernt, stemte oftest sonnen i med sit 
grove, enstonige vov-vov-vov-o-o-o-o-o-o. 

Den hadde ikke arvet morens evne til at synge, 
kunde ikke som hun ta de hole toner og skjsere de 
hole og de lave indi hverandre; for sonnen var 
halvt coyot og halvt hund. 

I bakkerne som laa under dem nedover mot 

elven, var coyotmoren fodt. Der var det hun en 

• eommerdag, som hvalp, blev fanget av en mand 

som laa og vasket guld ut av sandbankerne i elven. 

Denne mand hadde eiet en hund, mynden 
^Nero", som var blit coyotens kamerat, beskytter, 
make og tilsidst dens befrier. 

Coyotens unger var altsaa fodt i frihet. Der 
hadde veeret fire av dem. Men det samme som 
hadde hsendt moren, da hun var hvalp, haendte og- 
saa barnene. Deres hule var blit opdaget av et 
menneske. 

Hun hadde hat isinde at flytte til et andet og 
eikrere sted, hun hadde ogsaa baaret en av un- 
gerne bort; men da hun kom tilbake efter de andre, 
var hulen gravet ut og de tre unger borte. 

Siden hadde mor og son stadig vseret sammen. 
Moderhjertets hele kjserlighet var blit den enes. 
Kanske var dette grunden til at de endnu holdt 
Bammen — nu da hun var ute for at soke sin 
make. Eller kanske var det hundeblodet i hvalpen 
som var sterkere end coyotnaturen, som avskjaerer 
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alle familiebaand naar modenhet nsBrmer sig, for at 
eeke sin lykke ad fremmede veier. 

Da eolen stod saa heit at de smaa morgen- 
skygger i vest for de lave holder var opslukt, 
fortsatte de to nedover de nu gyldne bakker; men 
forsigtig, forsigtigere 30 nsermere de kom elven. 

Moren var fremdeles den forste. De smog av- 
sted saa stille som aander, i et trav der syntes saa 
skjodeslost og saa sent, men som allilcevel monnet 
saa ubegripelig. 

De stanset ofte, oftere og oftere, eftersom de 
nsermet sig elven, hvls solvglans nu var blit ster- 
kere. Det var som lyngen slukte dem belt og hol- 
dent, naar de stod stille. Og selv naar de sprang 
kunde coyotens pels vsere vanskelig at skjelne fra 
buskene, saa Isenge disse bevsegedes av vinden. 

Coyot-hunden derimot, som var son av en sort 
hund, var ikke saa godt farvet efter omgivelserne 
som moren. Ogsaa den var langhaaret. Og dens 
meget Isengere ben, dens kortere orer, som brette- 
des og hang litt i toppen, ryggen, som var en 
smule krum, og fremforalt kuloren beviste tydelig 
hundeblodet i dens aarer. 

Den var ogsaa, endskjont den ikke var fuld- 
voksen, hoiere end moren, kanske ogsaa likesaa 
bred, noget den ikke saa ut til at vaere, paa grand 
av dens hoide. 

Tilsidst stanset de paa en haug bevokset med 
taet lyng, ikke langt fra elven. Fremfor dem, mot 
nord og naer elven, strakte sig en liten --deklemt, 
svakt skraanende slette, paa hvilken de tydelig 
kunde se levninger av en leir. 
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Paa det sted var det coyothunnen hadde til- 
bragt sine hvalpedage i fangenskap. Der hadde 
hun tilbragt ni maaneder av sit forste aar bundet 
til en kasse. Og hun husket saa tydelig raslingen 
av den forhatte kjetting, hvis laenker hiin i de 
lange nsetter hadde polert med sine taender, i for- 
gjseves forsek paa at bli fri. Hun husket de brsen- 
dende sommerdage, da hun maatte ty til kassen, 
fsBngslet hvortil hun var bundet, for at beskytte 
sig mot solen. Hun husket de deilige hostkvelder, 
da hun ikke kunde la vsere at besvare sin races 
hyl fra vidderne og blev tvunget til at tie av man- 
den som ropte til hende eller kastet noget mot 
hende. 

Vinteren husket hun ogsaa. Snestormene i drse- 
pende kolde naetter, gjennem hvis sus coyothylenes 
skjselvende melodier naadde hendes fflengsel, kaldte 
paa hende, lokket hende, bed hende at bruke alle 
sine krsefter og sine taender; men bare for tilslut 
at gi op og synge ut i natten en sorgmodig sang, 
fangens haablose sang. 

Men igjennem alt dette, og over alt dette, hu- 
sket hun „Nero", hunden med det gode hjerte. Fra 
ferste stund hadde den tat sig av hende, hadde 
slikket hende kjserlig og varsomt da hun i rsedsel 
krop sammen, hadde delt med hende de barer den 
nappet paa vidden, hadde so vet ved hendes side 
utenfor kassen saa laenge veiret var varmt, senere 
ogsaa indi kassen, hvor varmen fra dens kraftige 
legeme var saa velgjorcnde, naar vinterstormene sustc. 

Engang, da en fremmed mand kom forbi lei- 
ren, hadde en av bans bunder, en svser ulvehund. 



' 
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sat paa hende, og vilde uten tvil ha drsept hende 
paa stedet, om ikke „Nero" hadde vroret der og 
forhindret det. 

Og saa vaaren, da hendes blod bruste mot de 
natlige hyl paa vidderne, og fangenskapet blev 
vserre og vaerre at holde ut. Ogsaa da var det 
„Nero** som trostet. „Nero" som hjalp. Og da hun 
var blit frugtsommelig med „Nero" og slet sig nae- 
sten istykker for at faa fode sine unger i frihet, 
var det atter ^Nero** som kom hende tilhjaelp og 
satte hende fri ved at bite av remmen om hendes 
hals. 

Fordi coyothunnen husket alt dette var hun nu 
kommet igjen. For det var atter blit vaar. Atter 
suste blodet i hendes aarer som aaret for, da hun 
stod bundet til kassen. Det var ^^Nero" hun frem- 
for alt husket, det var „Nero" hun sokte. v 

Alle hendes Isengsler gik bare mot den. Hun 
vilde sitte ved dens side paa en lyngbevokset hoide 
og blande sin fine stemme med dens dype has, 
synge i kor sine elskovssanger mot en blodig sol 
som sank, mot maanen, mot ^ernerne. Hun vilde 
trykke sig tset op til „Nero**s side, varmes av den 
i de endnu kolde naetter, indsuge dagenes vaarsol 
sammen med den, elske den, som hun hadde gjort 
aret for, bare endnu mere i glaeden over friheten, 
og hun vilde elskes av den igjen. 

Og nu stod de der, mor og son, i den stille, 
solgyldne morgen, hun, med skingrende stemme 
kaldende sin elsker, eller sin make, for coyoten er, 
trods alle de fell mennesket finder ved den, en 

. . . ; r li 
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haederlig moralist. — Sonnen stemte i med, ubevisst 
kaldende paa sin far. 

Fra de solblanke holder, fra krattet ved den 
solvglitrende elv og fra de vilde aaser hinsides 
denne, kom der nok av svar. Men det svar hun 
lyttet efter, „Nero"s grove, enstonige, langtrnkne 
hyl, kom ikke. For den var dod. 

Den dode sommeren forut av en slanges hugg, 
i kamp for sin herre. Den frelste hans liv, men 
gav sit eget. 

Og nu laa den begravet hvor den dede, i den 
solbraendte og sneomsuste bakke, hvorover dens 
kjsempestemme saa tidt hadde lydt. 

Den var dod og begravet, gaat tilbake til in- 
tet. Og hun, som var kommet for at vsere den 
taknemmelig, og elske den som hun for hadde el- 
sket den, skulde aldrig faa se den mere. 



2. KAPITEL. 

Om kvelden syntes coyothunnen endelig at opgi 
haabet. 

Flere ganger i dagens lop hadde hun hat bei- 
lere; men hendes sinte optrseden hadde jaget dem 
bort igjen. 

En av dem hadde vseret mere paagaaendje end 
de andre og var kommet i slagsmaal med hendes 
80n, som vilde forsvare sin mor. Sonnen hadde 
vistnok ogsaa faat pryl, om ikke hun hadde kastet 
sig mellem dem. Hun rev den fremmede tilblods, 
og denne, som av naturen var forbudt at slaa igjen 
mot en hun, hadde tilsidst gaat sin vei, da den 
forstod hendes umedgjorlighet. 

Siden hadde mor og son lusket om i fred, og. 
sendt sine mest smegtende elskovstriller motaaserne 
hinsides elven, bak hvilke solen sank i en sloret 
taake av rodt og gult. 

De triste skygger av kveld listet sig over prsB- 
rien da coyothunnen for sidste gang kaldte paa sin 
make. 

Et langt sorgmodig hyl, bsevende av sindsbe- 
vaegelse, Ijomet ut i skumringen, ruUet som tung- 
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siiidig ekko over aaserne — fjernt, fjernere, indtil 
det dode i evigheten. 

Da kom der et svar. Det led ganske nser ved. 
Og de skarpe toner robet tydelig sangens mening 
og sangerens vilde attraa. 

Og tsenk! coyothunnen svarte paa en fremmeds 
elskovssang — for forste gang den dag. 

Hele dagen hadde hun sokt efter „Nero* og 
ikke fundet den. Men i sit hjerte hadde hun vaeret 
tro mot den, hadde ikke villet ha noget med nogen 
anden at gjore. Saa gav hun vel tilsidst op haa- 
bet om nogensinde at faa se den igjen. Hun fulgte 
vaarens rost og gav sig hen til den forste den bed- 
ste som kom. 

Det tok heller ikke Isenge forend den anden 
indfandt sig paa skuepladsen. Den stoppet paa av- 
stand da den saa de var to. Hvad var dette? 
Hvorfor hadde hun sunget saa smegtende naar hun 
ikke var alene? 

Men tvilraadigheten forsvandt straks, for atter 
loftet hun snuten mot aftenhimmelen og sendte, dypt 
fra sit hjerte, sin races elskovssang dirrende ut i 
prseriekvelden. 

Men hendes son, som var blit vant til at slaas 
med de nsergaaende for at forsvare sin mor, for- 
stod ikke morens opforsel. Den hadde rimeligvis 
endda ikke Isert kjeerlighetens sprog, og da den 
fremmede gik bort til moren og snuste til hende, 
satte sonnen paa den knurrende i raseri og med 
hvite og sterke taender skinnende under de opbret- 
tede Iseber. 

Der blev et basketak, hvori hylene, knurrin- 
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gen, frsesingen, glefsene lod faelslig i den fredelige 
kveld. 

Men hvalpen var den fremmede underlegen, om 
ikke i krsefter, saa i ovelse. Og eftersom den ikke 
mere fik hjselp av moren, maatte den snart gi op 
og remme for at redde sig, forlatende sin mor for 
forste gang i sit liv. 

Og mens natten skred frem, mens himmelen 
morknet og la uhygge over vidderne, lusket hval- 
pen alene avsted, stansende, snusende, lyttende. 



10 — Aalagsion : Lansrt, Ungt derate — 



3. KAPITEL. 

Coyot-hunden vedblev at leve alene. Hvergang 
den hadde provet paa at stifte andre coyoters be- 
kjendtskap kom det altid til slagsmaal. Ofte slaas 
den mot flere end 6n, for hvalpens utseende, for- 
aarsaket av myndeblodet i dens aarer, faldt oien- 
synlig ikke i coyoternes smak. 

Naar den motte en coyot alene, tok denne som 
oftest flugten, skraemt av hvalpens sterrelse og 
underlige utseende. Var der flere av dem ifolge, 
fik hvalpen naturligvis stryk. Men den laerte ved 
disse kampe. Den fik en 0velse som faa, og dens 
morke pels bar mange skar, der fortalte om, at det 
ikke altid gik godmodig for sig. 

Trods de mange slagsmaal den hadde hat 1 
parringstiden, var dens liv sjelden i fare, for dens 
hurtighet, som var en arv fra mynderne, overgik 
coyoternes. 

At skaffe sig den fornodne mat var en let sak 
for den, for det hadde den for laenge siden Isert av 
sin mor. Dens maate at jage paa var coyoternes; 
men med den undtagelse, at hvis den hadde luret 
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sig indpaa en vild kanin, og gjort det sidste hop 
uten at faa tak i den, saa opgav den ikke derfor 
jagten, som coyoternes vane var, men fortsatte, til 
den hadde naadd sit maal. 

Sommeren kom og med den forsvandt litt efter 
litt savnet av selskap. Prserien var gron, traerne 
langs elven duvet i mild sommerbris. Sneen paa 
fjeldene var skrumpet sammen til et minimum, og 
over jorden hvselvet sig en hei, lys, blaa, altid klar 
himmel. 

En kveld efter en slik dag, mens varmen endnu 
hang skjaelvende i luften i solnedgangen, stiltet 
hvalpen et underlig bekjendtskap. 

Mens den dovent slentret bort mellem lyngen, 
fik den oie paa en grsevling som var ifserd med 
at grave ut en eller anden gnaverfamilie. 

Hvalpen blev staaende og se forundret paa den. 
Varmen skulde virkelig ikke gene^e en slik arbei- 
der. Dens hode og skuldre var usynlige. Dens 
brede, flate ryg var en eneste vaeldig muskel, trse- 
net til det ytterste ved tungt arbeide, daekket av en 
nydelig solvgraa pels, som den lave sol forgyldte. 
Den loftet sig paa de korte, muskulose bakben, for 
at gi plads for den strem av muld som de sterke 
framfotter, med de drabelige kler, kastet ut. Lsen- 
ger og leenger ind gravet den sig. Tilsidst var 
bare dens korte hale synlig. 

Gnaverne, som hovedsagelig utgjer graevlin- 
gens naering, bar ofte mere end 6n indgang til sine 
huler, en hemmelig utgang som bare blir brukt i 
nodstilfaelde. 

Nu haendte det at beboerne som grcevlingen 
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forsekte at komme tillivs, hadde en slik utgang, 
og at den var gjemt under en lyngtue i nserheten 
av det sted hvor hvalpen stod. 

Og med ett skjot forst den ene av gnaverne, 
saa den anden, nt under busken. Men coyot- 
hunden var kvikkere end disse overernserte tyk- 
sakker. I ett langt hop hadde den naadd den for- 
ste, drsepte den og lot den ligge, og fik uten meie 
straks tak i den andre, 8om vimset hit og dit i 
befippelse, uten at vite hvor den skulde hen. 

Naturligvis holdt hvalpen paa med at fortsere 
den sidste, da grsevlingen kom tilstede, sint over at 
vasre blit snytt efter alt sit arbeide. 

GrsBvlingens vakre ansigt med de klare hvite 
og sorte striper var morskt at se til. 

Og endskjent den bare var etpar fot lang og 
hadde ualmindelig korte ben, nserte hvalpen ingen- 
somhelst lyst til at stifte bekjendtskap med de tsen- 
der den viste, som sat i et par kjaker, hvis musku- 
latur var likesaa utviklet som dens legemes. 

Men da grsevlingen, der av naturen er et 
uhyre godmodig dyr, saa at der ogsaa var noget 
for den, glemte den straks al fiendtlighet 1 glseden 
over maaltidet. 

Og der stod disse to vildmarkens saa ulike 
beboere og spiste i den skjonneste harmoni, bare 
ti fot fra hverandre, det bytte de sammen hadde 
fanget, grsevlingen uforfserdet, i bevisstheten om at 
vsere den andens overmand, hvalpen sikker paa 
grund av sin hurtighet. 

Da de hadde spist gik grsevlingen sin vei, for 
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der skulde nok mere end dette til for at holde dens 
muskier vedlike. 

For coyot-hunden var dette, at faa mat saa let- 
vint, noget nyt, og den hadde intet imot at gjenta 
sin del av operationen; saa den fulgte med, men 
paa serbedig avstand. 

Saa Insket de bort mellem lyngen, grsevlingen 
vselgende veien, stansende, snnsende, speidende, et 
grotesk par i det sluknende soUys. 

I begyndelsen hadde graevlingen ingen tro paa 
felget, for dens kjendskap til coyoterne skulde vel 
neppe hseve dem i dens oine; men eftersom en 
coyot ikke er saa omfindtlig at den blir fornsermet 
av en sur mine, isser hvis der er noget at tjene 
ved det, og graevlingen i sit hjerte er saa inderlig 
godmodig, fulgtes de allikevel nt i skumringen; 
grsevlingen for at arbeide, hvalpen for at slippe at 
arbeide. 

I graalysningen om morgenen var de endda 
sammen. Lykken hadde vseret med dem, begge var 
maette og tilfredse. Og som en rigtig kavaler, til 
tak for hyggelig samvaer, fulgte hvalpen grsev- 
lingen belt til indgangen til dens hul i jor- 
den, hvori den forsvandt uceremonielt, mens hval- 
pen drog nedover mot elven. 

Det var deres forste mote, men det blev ikke 
deres sidste. Nsesten hver kveld, naar coyot-hunden 
ikke var for mset til at spise, motte den op foran 
grgevlingens hule i solnedgangen, gik med den ut i 
vildmarken, fyldte sin plads som vaktmand, mens 
grsevlingen samvittighetsfuldt gravet. Og faa var da 
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gnavere som undgik disse vseldige dyr, vseldige 
hver paa sin maate, saa Isenge de holdt sammen, 
den ene som arbeider, den anden som jaeger. 

Aa, den vanen, den vanen. I begyndelsen 
brydde graevlingen sig slet ikke om selskapet, viste 
endog tegn til fiendtlighet, forsokte at bli fri sin 
parasit. Men da hvalpen ikke lot sig skrsemme, og 
bestandig kom tilbake, naar den blev jaget, blev 
den godhjertede graevling slov, taalte paahsenget 
uten at mukke, syntes kanske efter en tids for lop 
at det skulde vsere slik. 

Coyotens forstand er mindst saa god som hun- 
dens, og naar det gjaelder livet i vildmarken er den 
utviklet i en meget hoiere grad. 

Ingen kan narre den derute, ikke engang men- 
nesket. lalfald narres mennesket likesaa ofte som 
mennesket narrer den. 

Og tro nu ikke at coyot-hunden spolerte ven^ 
skapet med graevlingen ved graadighet. Nei, dertil 
var den for slu. Den forstod saa godt hvor stor 
andel i heldet skyldtes graevlingens arbeidskraft — 
og den delte broderlig med graevlingen alt det denne 
jaget ut og den draepte. 

At motes om kvelden, at folges ad ut i vild- 
marken, at jage sammen og saa la hvalpen folge 
sig hjem, blev efterhvert en vane for graevlingen. 
Uten mindste fare kunde hvalpen ha kropet ind i 
graevlingens hule og sovet de varme dage tilende. 
Men den gjorde det ikke. Den kunde ikke ganske 
faa sig til at stole paa andre end sig selv og sine 
rappe fotter. 
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Mangen en gang i sommerens lop hsendte det 
at grsevlingen krop oppaa en liten hang ved hu- 
len, hvis hvalpen kom sent til metestedet, og laa 
der flat og kraftig, belyst av dagens sidste sol- 
skjser, lyttende, snusende, mens den speidet efter 
8in underlige ven. 



4. KAPITEL. 

Hosten kom trist og graa, og coyot-hunden var 
atter alene; for graevlingen gik i hi saasnart vin- 
teren nsermet sig. 

„Kerberos", som vi fra nu av vil kalde coyot- 
hunden, et navn den rigtignok ikke fik for senere, 
hadde i lopet av sommeren vokset sig stor og sterk, 
saa stor som en ulv og mindst likesaa sterk. Dens 
pels var glinsende sort paa ryggen, lysnende nedad 
eiderne til coyot-gult under maven og paa benene. 

Den folte sig ensom, isser i begyndelsen; den sav- 
net den godhjertede grsevling, og drevet av Iseng- 
sel efter sin ven hadde den mange naetter paa rad 
opsokt hnlen, snnst ind i aapningen og klaget yn- 
kelig. 

Men da intet svar kom, forsonte den sig tilslut 
med tanken. Dens ven var borte. 

For at dove sin sorg, eller for at soke andre 
glseder, forlot den de steder hvor den hadde til- 
bragt sommeren. 

Den tok veien nordover langs elven, bort fra 
fjeldene, nedover mot lavere egne, hvor der hist 
og her laa en gaard, eller en sane- eller ko-ranch. 
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Den hadde 30 intet bestemt maal, den bare var 
ute paa vandring, saa det var ikke altid saa langt 
den gik paa 6n dag, i en bestemt retning. 

Den fik se meget den ikke for hadde set, og 
den Iserte meget den ikke for hadde visst. Som da 
den en dag paa veien langs elven motte et par 
cowboys. 

Den hadde fulgt veien et langt stykke, noget 
som coyoterne sjelden gjor, og som moren altid 
hadde fraraadet den; men den gjorde det allikevel, 
adlydende en magt den ikke kunde motstaa, en arv 
fra sine faedre hundene. 

Saasnart „Kerberos** saa disse cowboys visste 
den at dette var mennesket — mennesket! som mo- 
ren hadde frygtet over alt andet, og hadde Isert den 
at frygte, dengang hun ledet den til en forlatt leir 
og lot den lugte til nogen efterlatte klser. Duften? 
Jo, „Kerberos** mindtes duften tydelig. Men den 
glemte kanske morens advarende knurring og hen- 
des nakkehaar som hadde reist sig, da hun for- 
bitret skrapte muld over det som hadde tilhort men- 
nesket. 

Dette glemte den fordi den blev saa nysgjer- 
rig, fordi den var ung og manglet livserfaring, og 
fordi den gjennem sine fsedres blod paa en for- 
underlig maate droges mot mennesket. 

Istedenfor at forsvinde mellem lyngen, hvad 
den lettelig kunde ha gjort om den hadde villet, 
blev „Kerberos" staaende og se paa disse to, som 
ogsaa saa den og stanset sine hester. Og for den 
fik sanset sig, saa, horte og folte den samtidig en 
let hvit rok, et skarpt knald, en skjaerende smerte 
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i halen like indved roten. Kulen fra en 45-kaliber 
revolver hadde kuttet halen ret av. 

„Kerberos" var ikke sen til at komme sig 
unda. Imellem en regn av kuler siksakket den sig 
gjennem lyngen, indtil den naadde et baekkeleie, i 
hvilket den forsvandt, med en blodende halestump 
og et hjerte der var fyldt med hat mot mennesket, 
som den nu hadde mott for forste gang. 

En dag senhostes befandt den sig i en ravine, 
hvor elven bruste skummende hvit gjennem en smal 
kanal av rustrod lerjord, paa hvis bratte sider et 
og andet noisomt trse klamret sig fast. Elven gik 
mellem rode klippeblokker, som gjennem tiderne var 
meislet til de mest fantastiske figurer, ansigter der 
stirret utover den brmnmende elv, falmende mot den 
graa uveirshimmel. 

Frempaa eftermiddagen stanset den paa en 
hoide, der hvor elven forlot ravinen for at fort- 
saette veien nordover gjennem et jevnere landskap, 
lavere holder, mere langstrakte bakker, grundere 
bsekkeleier. 

Et landskap der vistnok lignet det hvori „Ker- 
beros" var opvokset, men som ikke eiet dettes vild- 
het, det storslagne, det fantastiske, det barbariske. 

Langt borte, paa en nydyrket flek ved elven 
saaes et litet hus, graat som omgivelserne og sky- 
erne som drev henover det. En hostgul flek, men 
ikke desto mindre et svakt tcgn, en forpost for ci- 
vilisationen. Og endda lalngere borte, som en liten 
hvit plot i denne endelose graahet, saaes seilduks' 
taket av en sauegja^ters vogn. 
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Intet andet. Bare vidden og den sene efter- 
middags skyer, der ganske skjulte fjeldene. 

Beskyttet av morket listet „Kerberos" sig ind- 
paa saueflokken, efter at sauerne var gaat til ro 
for natten, og drsepte en sau til kveldsmat. 

Det var forste gang den hadde drsept sau. 
Den hadde 30 saa Isenge levet sammen med sin 
mor, og hendes frygt for alt der i mindste maate 
berorte mennesket, var saa stor, at de altid hadde 
holdt sig langt borte fra civilisationen og levet ute- 
lukkende av praeriens vilde liv. 

Den fik ogsaa en skrsek i blodet da et par 
skud gik av i den stille nat, avfyrte av gjseteren, 
da han paa sauerne horte at der var coyot i flok- 
ken. Da skuddene led, trak „Kerberos" sig unda 
og gjemte sig bak en tue. 

For i sin fantasi kjendte den endda smerten i 
halen som blev skutt av, og den langvarige pine 
for saaret heltes. Men da intet hsendte, ingen 
smerte, intet kulesus, blev den modigere, forlot sit 
skjulested og spiste alt hvad den orket. 

Utpaa morgenen drog den tilbake til den rode 
ravine, som den var kommet igjennem dagen for, 
og som dannet et ideelt tilflugtssted for et rovdyr 
paa kant med samfundet. 

Ravinen var elvens vei gjennem et litet fjeld 
eller en stor aas. Der var ingen veier, bare smale 
stier trampet av dyr, bugtende sig frem gjennem et 
farlig terraeng, omsust av buldret fra elven, som 
skimunet hvit mot stener, der i tidernes lop hadde 
faldt fra de bratte vsegger. 
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Fra aasene top kunde ^Kerberos" nyte Cen 
herligste utsigt over det endelose lynghav i nord, 
hvor utallige saueflokker tilbragte vinteren, og v8b1- 
dige kodrifter drev omkring med veiret, uten andet 
gjserde end horisonten. 



5. KAPITEL. 

Vinteren kom. Fra en mork uveirshimmel kom 
dagelange snestormei, hylende, buldrende, skrikende 
ds&monisk i de lange naetter. 

Men der kommer dage iblandt med det deilig- 
ste solskin. Dage med hei, klar himmel, paa hvilke 
selv de fjerneste skyer blir tydelige. Paa saadanne 
dage straaler prserien som var det vaar. Og hvis det 
ikke var for sneen, der paa aaserne kun faar fseste 
under tuerne, og den bitende luft, vilde en kunne 
tro at vaaren alt stod for deren. Men falder ens 
0ine et eieblik paa fjeldene, vil denne tro straks 
svinde. 

Glitrende hvite hsever disse sine kjsemperygger 
mot den blaa hvselving i den sterkeste guldglans 
naar solen skinner, i ubyggelig hvithet paa morke 
dage. Strsekker om morgenen sine heieste tinder 
like ind i skyerne, gjennem dem, over dem, for 
der at motta solens forste straaler, mens fjeldets 
ryg endda stirrer i trist blekt lys. 

Eftersom solen stiger forandres landskapet. 
Morgenens dodninglys glider over i vinterdagens 
friskhet. Prserien aapner eig og tar imot dagen 
med aapne armer, suger begjaerlig til sig det svake 
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solskjeer, reflekterer det, hvor snedotter bar hsengt 
sig fast i ly for vinden, eller hvor store fonner er 
blaast sammen i fordypninger. Elven jubler og 
blinker under vintermorgenens skraa solstraaler, 
forsvinder bak en boide, kommer tilsyne igjen laen- 
ger nede, forsvinder og kommer frem igjen, solv- 
klar mellem de nakne bakker, men av en melan- 
kolsk farve, bvor sne daekker bredderne. 

Og over alt dette lyder coyoternes eiendomme- 
lige sang. Den smitter, denne sang. Den ruUer 
over vidderne og elven, mot skogen og fjeldene. 
Den triste praerie er pludselig blit levende. Fra 
alle steder skjserer et hyl sig ut i den kolde, graa 
morgen — naer og fjernt. Alle synger de til den 
svindende nat, til en ensom, doende stjerne, til den 
kommende dag. 

Fra aasen ved ravinen svares der, men paa en 
anden maate. Det er et langtrukkent, enstonig byl 
som kommer derfra, sunget i en grov bas, sterkt 
som en stimbaats fleiting. 

„Hvad er det?" vil folk si, som ikke kjender 
hylet. 

Men naar en sauegjaeter borer det biter ban 
tsenderne sammen og bander. Og er det en covboys 
ore der opfanger den forhatte 1yd, famler ban uvil- 
kaarlig efter revolveren. For „Kerberos** bar efter 
kun nogen maaneders ophold i denne landsdel alle- 
rede skaffet sig berommelse vidt og bredt. Og 
mangen en cowboy og sauegjseter bar intet imot 
at tjene de penger der er ntlovet for „Kerberos"s 
hode. 

Nede ved elven laa nogen lave buse, bygget 



159 



av runde tommerstokker, tsettet i fugerne med ler; 
Taket var dsekket med sanune substans, graa ler^ 
hvori et tyndt grass grodde. 

Disse huse tilherte ko-ranchen, hvis kreatur- 
flokker om vinteren grsesset paa de vaeldige vidder, 

Det var om kvelden. I doren til vaanings- 
huset stod en kvinde og ringte med en bjelde til 
tegn paa at aftensmaten var fserdig. Fra et litet 
hns et stykke borte kom fern, seks mand ut, cow- 
boys som arbeidet paa ranchen. Be hadde vasket 
sig nede i huset hvor de sov og satte sig derfor 
straks tilbords. En av dem var ikke cowboy, ial- 
fald ikke for andet end for sin egen fornoielse. 
Han var son av en doktor i Chicago, en ven av 
Johnson, ranchens eier, hadde studert medicin, no- 
get som ikke interesserte ham, og var kommet ut i 
vildmarken for at studere og male naturen og 
dyrelivet. 

Foruten sig selv hadde ban bragt med sig en 
uhyre malerkasse, under hvis laak ban selv trodde 
bans fremtid laa forvaret, og en vseldig kuffert 
fuld av beker. 

Han var forresten en grei fyr, hvem universi- 
tetet ikke hadde gaat til hodet, vittig, fuld av mor- 
somheter, demokratisk i sin opforsel. De spiste i 
taushet belt til Johnson sa: „Hvor er Hall?" 

„Han er ikke kommet hjem endda," svarte stu- 
denten. 

En stund efter bortes hovslag utenfor,; og straks 
efter traadte Hall, ranchens formand, ind i stuen, 
gik bort til komfyren for at varme sine valne bsen- 
der og tine istapperne av sin mustasje. 
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„Noget nyt?** spurte Johnson, idet Hall satte 
sig tilbords. 

„To dode kalver paa sletten est for ravinen." 

„Saa — aa? Igjen? Hvor mange er det nu? 
Saa du noget til pakket?" 

„Ja jeg mette den midt paa sletten, netop som 
den kom op av et bsekkeleie. Den samme satan. 
Men hvem var det som sa at den er coyot? Jeg 
vet ikke hvad den er. Men at den hverken er coyot 
eller nlv, det vet jeg. Det var n\idt paa sletten, 
der hvor den er nsesten bar. Jeg gav Brunen av 
sporerne, og den la ivei alt den orket, saa vinden 
ordentlig suste; men tror dere det nyttet? Der er 
ikke den ulv eller coyot i Wyoming, som ikke 
Brunen kan springe forbi paa en slette som denne. 
Men denne djaevel, eller hvad den nu er, sprang 
fra OS som ingenting. Den siksakket ogsaa da jeg 
brukte revolveren, hvad der gjorde veien Isenger; 
men tror dere den forsokte at komme sig unda i 
bsekkeleierne, tror dere fell. Der var anledning 
nok, for vi for forbi baade Torbaekken, Uglebsek- 
ken og Coyotbaekken. Og dette satans dyr holdt 
mig 0iensynlig hele tiden for nar, der det sprang, 
stirrende tilbake paa mig storste parten av veien.** 

Formanden stanset og begyndte at spise. En 
av de andre sa: 

„Jeg stanset ved en av Hendersons sauevogner 
idag formiddag. Henderson selv var der, forman- 
den og et par msend fra ranchen. Svaer forstyr- 
relse blandt sauerne om natten. Tyve voksne sauer 
draepte, resten — to og et halvt tusen — spredte 
over vidden i likesaa mange retninger. Gjaeteren 
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badde faat et glimt av reveren. Det var den hale- 
l0se — hvad den nu er. Henderson satte femti 
•dollars paa dens hode — til det der for er." 

^Jeg," sa en anden, „var borte ved det for- 
latte bus nord for Langaasen igaar eftermiddag. 
Oamle Jackson kom netop forbi. Han hadde og- 
saa vsBret ute for udyret. En av bans saneflokker 
spredtes over bele Langvidden en nat i forrige uke, 
og da de endelig, efter tre dages og nsetters ar- 
beide, fik sanerne samlet igjen, taellet flokken to 
bundre mindre." 

Og saaledes var det alle steder. Ikke i mands 
minde badde ulv og coyot vseret saa fael som denne 
vinter. Og for i tiden badde der ialfald ikke vseret 
faerre av dem, end der var nu. 

Der blev ikke snakket om andet mens man 
spiste. Alle badde set den undtagen studenten, som 
var ny derute; men ingen kunde si bvad slags dyr 
det egentlig var. 

Somme sa den maatte vsere coyot og somme 
sa den lignet mest ulv, og at den var meget for 
stor til at vsere coyot; men alle var enige om, at 
bvad den nu var, saa var den en djsevel. 

Et vittig bode sa, med kohyrdens traditlonelle 
foragt for faarebyrden: „Moren er rsev og faren 
sauegjseter, og avkommet er fedt i belvede." 

Da var det studenten, som bittil ikke badde 
sagt noget, mumlet med munden fuld avmat: „Ker- 
beros". 

Og dette navn, bvis betydning bare studenten 
selv forstod, blev fra den dag av coyot-bundens. 

11 — Aslagsson: Langt, laDgt derute — . 



6. KAPITEL. 

„Kerberos", som hittil hadde levet sit liv alene^ 
belt siden den skiltes fra graevlingen, fik en kveld 
pludselig selskap. 

Den stod paa en haug, stiv og stolt, og lot 
sin kjaempestemnie tordne ut i kvelden, da den med 
ett saa noget rore sig mellem lyngen paa en haug 
Isenger borte. 

Imot solnedgangens himmel, gulblaa og klar 
ved horisonten, trykket av en lang, mork sky heiere 
oppe, saa „Kerberos" en liten coyot i silhouet mel- 
lem to kjsempetiier, der dannet likesom en port. 

Avstanden mellem dem var ikke stor; men vin- 
terens bitende aftenluft var stille som doden, sac 
ingen hjaelpende bris bar budskap fra den ene til 
den anden. Og „Kerberos**s grove hyl, dens mono- 
tone, dype bas, kunde vel vanskelig forklares, 
ikke engang av en coyot. 

At den ikke visste dette selv, at den kanske 
trodde dens stemme var saa coyotagtig som nogens, 
beviste den ved det hyl den satte i, da den en 
stund forgjseves hadde ventet paa at den andre^ 
skulde svare. 
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Og dette hyl maa ha indeholdt visse toner, der av 
coyoten gjenkjendtes som tilhorende dens egen race ; 
for den svarte oieblikkelig, . tutende, varierende, — 
sselsomt i den lydde kveld. Denne lille coyot var 
et hundyr, og fra den kveld av holdt disse to sig 
sammen. Ikke stadig, som de vilde ha gjort i par- 
ringstiden, men naar det traf sig saa. 

De kunde vsere fra hverandre lange stunder, 
ofte hele dagen; men naar solen om kvelden lyste 
over vidderne i doende glans, stod altid en av dem 
paa en heide og lot sin kaldende sang Ijome. 

Og om de var aldrig saa langt fra hverandre 
mettes de naar skumringen satte ind, for sammen 
at drive nedover mot en eller anden ranch, eller 
mot saneflokkene paa vidden. 

Mennesker hadde, helt fra den dag „Kerberos** 
laerte at hate og frygte dem, altid vseret gjenstand 
for dens nysgjerrighet. Mange ganger den vinter, 
da den var saa mast av sau at den ikke kunde 
spise mere, hadde den om natten listet sig ganske 
naer gjseterens vogn. Oftest blev den nodt til at 
trsekke sig tilbake fordi hundene begyndte at gjo; 
men stundom, hvis veiret var saa koldt at gjseteren 
lot hundene sove i vognen, kunde den faa tid til at 
snuse omkring saa meget den lystet. 

Ogsaa omkring ranch-husene ved elven hadde 
den vseret ofte, endskjont der ikke fandtes andet end 
mennesker, hester og hunder, som altid gjorde et 
forfserdelig rabalder, naar „Kerberos" kom for user. 

At hundene saaledes altid skulde Staa den 
iveien, og at de og mennesket altid var i folge, var 
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vel den rette grund til at „Kerberos** hatet huadene 
likesaa meget som menneskene. 

Paa Johnsons ranch var der et slikt best av 
en hund, en sveer laban, som altid holdt coyoterne 
vaekke om nsetterne, og som hadde ry som coyot- 
drseper. Denne hund hadde flere ganger tvunget 
„Kerberos** til at retirere ved at gjo, og hadde 
endog en tidlig morgen forfulgt den ut over vidden. 

I „Kerberos**s stolte sind var dette et neder- 
lag, og den ponset bestandig paa, hvordan den 
skulde faa lokket hunden ut paa vidden, for at faa 
opreisning. 

En sen vintereftermiddag Etod „Kerberos* og 
den lille huncoyot og snuste ivrig mot ranchen, en 
halv kilometers vei borte. 

Ranchen laa som utded i det kolde veir. Eun 
nogen ponyer slentret omkring i en indhegning. 

Pludselig, som efter avtale, f orlot hunnen „Ker- 
beros" og gik henimot ranchen, stiv og stolt, uten 
at prove paa at vsere uset. 

Halvveis mellem „Kerberos" og ranchen stanset 
hun paa en haug og lot sit mest skjaerende hyl 
suse paa en svak bris mot husene. 

Det var ikke Isenge for hunden svarte og fik 
0ie paa hende, og satte avsted for at jage den 
frsekke bort. Hylende blev coyoten sittende belt til 
hunden var ganske naer. Saa snudde hun med ett 
og tok flugten, la i vei tilsyneladende alt hun or- 
ket. Men saa var det beregnet, at den korte av- 
stand mellem flygtning og forfolger hverken blev 
altfor lang eller altfor kort. 

Ute av sig selv av mod og iver sprang hun- 
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den alt hvad den orket, dog uten at vinde en tomme 
paa coyoten, som ikke syntes at anstrenge sig, og 
hvis hale hang og dinglet saa skjedeslest som der 
intet var paa faerde. 

Men ak og ve; coyoten, den djsevel, satte kur- 
sen bent paa ,,Kerberos**, som nu laa skjnlt. Da 
hunden fik oie paa den, vilde den snu og frelse 
sig ved at flygte. Den var ikke saa modig Isenger 
som den hadde vasret likeoverfor den lille coyot og 
naar den var nser husene. Den la ivei saa sneen 
paa lyngtuerne fok om den, uten at se sig om, og 
dens 0ine hang ved de fjerne huse, som den saa 
dumt hadde forlatt. Men det var forsent. Hunden 
var hurtig, men „Kerberos" var som viddens storm; 
den var indpaa den forend en femtedel av veien 
var tilbakelagt. Den nappet hunden i baken, hvil- 
ket forst bevirket nogen kolbotter mellem lyngen, 
derpaa at den satte sig til forsvar efterat den atter 
var kommet paa benene. 

Nu var ^Kerberos'^s 0ieblik kommet. Gjennem 
dens hjerne suste erindringen om den gang den 
hadde maattet romme. Nu skulde den faa opreis- 
ning. Og med et haest brol for den indpaa hunden. 

Det blev et basketak uten like, saa selv den 
lille coyot stod og gapte; for hunden var ingen- 
lunde nogen dot. Snart farvet blod sneen rod om- 
kring dem, og en allerhelvedes stoi flot utover den 
eftermiddagsstille praerie. 

Da var det at tilfaeldet kom hunden tilhjaelp. 
Knaldet av en rifle skar skarpt igjennem stolen. 
Og studentens best kom mot dem i susende galop. 

Der var bare en redning nu, og den var at 



166 



flygte, hvilket begge coyoterne gjorde. Kytteren 
forfulgte dem; men landskapet var ikke slet nok 
for en jagt tilhest. Da rytteren saa dette begyndte 
han at fyre paa dem saa fort ban kunde med sit 
repetergevser, og slumpet at tra^ffe den lille coyot 
i foten. 

Hun faldt, men var straks oppe igjen og fort- 
satte lopet for livet paa tre ben. Studenten saa 
hvad der var haendt og sporte hesten paany. Coyo- 
ten gjorde sit ytterste for at folge med ^Kerberos"; 
men den tapte stadig i det ulike lop. 

Med magasinet tomt, og uten at ha tid til at 
la igjen, kom manden hurtig nsermere. ^Kerberos**, 
som sprang foran, og som maatte stanse ret som 
det var for at vente paa hunnen, visste ikke sin 
arme raad. 

Den saa med skrsek paa manden som stadig 
kom dem nsermere, den saa med hat paa hunden, 
som ikke var vserre end den kunde folge med, dog 
uten at vaage sig fremfor hesten, den saa med uen- 
delig medlidenhet paa coyothunnen, som straevet 
saa tappert for livet, men som syntes at vsere domt 
til doden. 

Pludselig vaagner dens instinkt. Paa samme 
vis som en coyotmor bserer bort sine unger naar 
fare truer, grep „Kerberos** den lille huncoyot i 
nakken, loftet sit bode hoit, saa ikke hendes le- 
geme skulde hindre dens lopi og galoperte bort for 
studentens forbausede oine, og forsvandt som op- 
slukt av vidden i det forste bsekkeleie den kom til. 



7. KAPITEL. 

Denne tildragelse fortalte studenten til de an- 
dre ved aftensbordet. Det lod utrolig; men ingen 
hadde nogensinde hat nogen grund til at tvile paa 
studentens ord, og at dette hadde vsBret selve „Ker- 
beros" kunde enhver som kjendte Johnsons hund 
tydelig indse. 

Studenten var meget interessert i dyr, og dette 
dyr interesserte ham mere end almindelig, saa ual- 
mindelig som det var av utseende, saa voldsomt i 
handling, saa listig i at undgaa menneskets inang- 
foldige raenker, dets krudt, gifter og fselder, saa 
trofast mot sin make — et dyr der, selv i en slik 
farefuld stund, besat det mod og den klokt det 
hadde vist. 

Da ban forst hadde Isert „Kerberos" at kjende, 
vistnok bare gjennem snakket om dens voldshand- 
linger, hadde ban sagt til sig selv: 

„Den skal bli min.* 

Det forste ban gjorde var at ty til biblioteket 
i kufferten og finde frem et verk om toxikologi. 
Derefter pumpet han alle, som arbeidet paa ran- 
chen for hvad de visste om brnken av gift, og 
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fulgte med Hall, som i lange tider ikke gjorde an- 
det end at laegge ut gift og saette ut fselder. 

Men giften var aldrig slukt; det hjalp ikke 
hvor listig den var skjult i de Isekreste kjotstykker, 
og hvor stor forsigtighet der var utfoldet under 
arbeidet. 

At kjottet var opdaget av „Kerberos" eller an- 
dre, var sikkert nok. For ofte laa det ikke som 
det hadde ligget. Det var berort $tv en forsigtig 
fot, der var ledet av en nysgjerrig og mistaenksom 
hjerne, men tilsidst, delvis eller ganske, var det 
daekket av muld, som coyoterne i haan badde skra- 
pet over det. 

Med faelderne gik det ikke bedre. Det hjalp 
ikke hvor kunstig de var sat. 

Stundom var de ganske ignorerte. Stundom 
var mulden gravet bort rundt dem, saa de laa bare 
latter liggjorte og gren mot himmelen. Og flere 
ganger hadde „Kerberos" (hvis det var den; hvad 
man maatte tro, eftersom faelderne altid blev sat ut 
hvor den pleiet at vanke) faat tak i kjaettingen, 
der oftest var gjort fast til en sterk busk, og drat 
hele greien frem i dagens lys. 

Ledet av boken om toxikologi hadde studenten 
forsokt sin lykke paa egen haand mange ganger, 
men altid uten held. 

Dette var for haendelsen med hunden og den 
lille coyots vidunderlige redning. 

Efterpaa fik studenten et andet syn paa saken. 
At „Kerberos** gjorde meget vondt maatte ban 30 
indromme. Og at ko- og faareeierne gjorde alt som 
stod i deres magt for at komme den tillivs, var 30 
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heller ikke underlig. Men som den idealist ban var, 
indstillet han efter „Kerberos"s daad alle forsok 
paa at forkorte kjeempens liv; og den blev fra den 
dag av i bans eine et naturbistorisk mysterium, 
som vel var vaerdt at studere. 

Vaaren kom. Gjennem morgenkold luft, kjelet 
av brisen som strok over vidderne fra snefjeldene 
omkring, sendte vaarsolen sine straaler over vild- 
marken, bvor ynkelige grsesstraa allerede var kom- 
met tilsyne. Om dagen, naar brisen oftest dode ut, 
var luften mild; men naar solen var gaat tilro, 
blev det altid kjelig igjen. 

I studenten vaaknet maleren. Solnedgangens 
gyldne fjelde, de sselsomt morke skogstrsekningers 
og boiders fantastiske konturer mot vaarbimmelen, 
elvens skumglitrende lek mellem ravinens rustrode 
vsegger, tirret bans fantasi og lokket bans evner. 

Om morgenen tok studenten sin malerkasse og 
sit fotografiapparat, steg tilbest, red avsted og var 
borte til om kvelden. 

Paa aasryggen, gjennem hvilken elven randt, 
imellem de baardfore naaletrser deroppe, fandt ban 
alt, bans kunstnersjsel laengtet efter. Her kunde 
ban vselge fra det mindste til det storste motiv. 

En dag stod ban og malte paa aasryggen ved 
kanten av ravinen. 

Pludselig borte ban en svak stoi, som et suk, 
og ved at se sig om saa ban „Kerberos** mellem 
lyngen, stirrende paa bam, med tydelig nysgjerrig- 
bet i de klare, venlige eine. 

Forundret blev studenten staaende uten at rare 
sig, nytende rovdyrets vilde skjonbet, de bjertens- 
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gode hundeoine, munden, der var litt aapen, som 
i stor forundring, den deilige sorte pels der glin- 
set i solen, og stumphalen, der stod ret op, og 
som bevseget sig langsomt frem og tilbake, som 
ensket den at logre, uten at vsere sikker paa om 
den burde. 

Da de* hadde staat slik en stund, sa studenten 
nogen ord, venlige, lokkende. „Kerberos** rerte sig 
ikke av flekken; men den la hodet paa skakke som 
en hvalp pleier at gjore naar den blir interessert i 
noget som er vanskelig at fatte. Da var det stu- 
denten kom til at tsenke paa fotografiapparatet. 
Han grep det forsigtig, fik sigte og trykket. 

Den lille stoi det gjorde skrsemte den. L^-Tisnart 
som en tanke var den utfor ravinens kant og borte. 

Studenten hadde beundret dyret for, nu beun- 
dret ban det mere. Han hadde hort folk si, at en 
coyot kunde lugte om en person hadde skytevaa- 
ben paa sig. Dette hadde faat ham til at smile. 
Men ban maatte dog tilstaa, at han den dag ikke 
hadde sin revolver med. 

Det maleri han holdt paa med var et solned- 
gangsbillede, saa han arbeidet helt til det graa 
kveldslys hang over landskapet. Og da, netop som 
han skulde til at pakke sammen og tilfseldigvis 
kom til at se mot ravinen, stod ^Kerberos" der 
igjen, rank, med skinnende eine, dens heie ryg 
loftet over de heieste lyngtuer, stirrende paa ham 
som for, i like stor forundring. 

Det var netop paa den tid da coyoterne bar 
for vane at synge sin takk til solen. 

Da var det at baade studenten og ^Kerberos** 
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pludselig herte det ynkelige skrik av en coyot i 
nod ikke langt borte. 

For mennesket er et hyl et hyl, de er alle 
like; men ikke for dyret. 

Akkurat at si hvor skriket kom fra var for 
studenten en umulighet. Underlig er denne slovhet 
i menneskets sanser; men man merker det ikke f 0r- 
«nd man blir stillet ansigt til ansigt med et dyr, 
der viser sine sansers usvsekkede krsefter, som 
„Kerberos" nu gjorde. 

I „Kerberos"s hjerne var der ikke tale om 
tvil om hvem der hadde skreket. Den visste hvor 
og hvem endda for skrikets ekko var forstummet. 

Og den satte avsted som en pil, nedover aasens 
lyngbevokste side. 

Nodskriket fra vidden lod op til studenten ty- 
deligere og tydeligere; men han kunde intet se, 
trods han anstrengte sine 0ine til det ytterste. 

Men der — hvad var det? Og nu saa han 
ganske klart, paa en slette hvor lyngen var tynd, 
en liten coyot som haltet, forfulgt av et meget 
sterre dyr, som han antok at vsere en ulv. 

Coyoten vilde lettelig ha kunnet komme klar 
av ulven, hvis ikke foten hadde hindret den; men 
paa tre ben var det ikke greit. 

Ulven halte ind paa hende, endskjont hun 
gjorde sit allerbedste, mens hun stadig ropte paa 
„Kerberos" om hjselp. 

Na^rmere og naermere kom ulven den lille 
coyot, nu var der bare tyve fot mellem dem, saa 
ti, fem, to, — og saa en coyot som rullet over- 
ende med ulven over sig. 
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Men hurtigere end noget av viddens dyr stev- 
net „Kerberos** mot sin make. Ulven saa den ikke, 
den var saa optat av coyoten, som trods sin liten- 
het og sine ringe krsefter kjsempet tappert for sit 
liv. 

Da var det „Kerberos** optraadte paa skue- 
pladsen. Den var saa stor som ulven, om ikke 
storre, og i smidighet var den uten sammenligning 
sin fiendes overmand. Den for paa ulven med et 
rasende brel. Og denne tumlet overende med „Ker- 
beros**s fraadende kjaeft paa strupen. 

Ulven kom ikke paa benene igjen. ^Kerberos^'s 
iernkjsever beholdt taket. Skummet i dens mund 
blandedes med blod, som sproitet ut mellem taen- 
derne, mens den i raseri rystet sin motstanders 
legeme. 

Da ulven ikke laenger viste tegn til liv travet 
„Kerberos" og coyoten videre. Side om side travet 
de, bort mellem lyngen og kveldens skygger, hvor 
livet leves frit og vildt, hvor farer truer og det 
vildeste liv og den frygteligste dod stadig gaar 
haand i haand. 



8. KAPITEL. 

Disse hsendelser fortalte ikke studenten til no- 
gen. For dersom de fik vite det, visste ban de 
vilde gjore alt mulig for at komme ^Kerberos" 
tillivs. 

For vilde 30 han ha gjort det samme, men nu 
var det anderledes. Nsesten hver dag fik han be- 
S0k av dette underlige dyr — dette vilddyr, hvis 
mod, styrke og sluhet haanet mennesket saa blo- 
dig, hvis sind deltes mellem bund og coyot, og 
som altid hadde bevaret nysgjerrighet for alt som 
vedrorte den race, der hadde vseret dens fars her- 
sker. 

Som of test kom den frempaa eftermiddagen, paa 
den tid av dagen, da solvarmen gjor dyrene dovne. 

Studenten snakket altid til den mens han malte, 
for den skrsemtes ikke Isenger av bans bevsegelser, 
og den syntes at vsere meget interessert, naar den 
lyttet med fremstaaende orer og hodet paa skakke. 

Naar solen var rigtig varm bsendte det at den 
la sig; men den kom aldrig stort nsermere end den 
var kommet den forste dag, turde oiensynlig ikke 
ganske gi sig ben til den besynderlige attraa, der 



174 



tvang den dit. Hcendte det at studenten nasrmet sig 
den, stod den op og gik bort likesaa mange skridt 
som han kom den naer. Men langsomt, motstrae- 
bende, som vilde den belst ligge og se paa ham i 
fred. 

Den gav aldrig nogen 1yd fra sig, og studen- 
ten, som saa tidt hadde hort dens stentorrest om 
naetterne og ensket at bore den paa naert bold, 
badde for laenge siden opgit baabet om dette. 

Men saa en kveld han stod og malte paa sit 
„Solnedgang** og „Kerberos" laa og saa paa bam 
med dovne oine, mens fjerne eoyothyl satte liv i 
det dode landskap, rullet pludselig et skarpt vov- 
v0v-y-y-0-0-u-u- tutende gjennem ravinen. 

Aa! bvor den kjendte sin elskedes stemme. 
Den for op som stnkket av en slange, og strsek- 
kende sin lange snute mot den gyldne borisont,. 
sendte den et langt, skjaelvende brel utover ravinen. 

Saa blev der stille. 

Studenten pakket sine saker sammen for at 
ride hjem, men blev beftet av „Kerberos**s ualmin- 
delige opforsel. Den stod og saa ned i ravinen, 
mens stumphalen gav uttryk for den storste glaede. 

Med ett begyndte den at ynke sig, paa samme 
maate som mange hunder gjor naar de er umaade- 
lig glade over at mote sin herre efter en adskil- 
lelse. Og for studenten faar taenkt sig om kommer 
den lille coyot tilsyne. Den stod der bare et se- 
kund, laenge nok til at saette et par store, forskraek- 
kede oine paa bam. 

Han skyndte sig bort til ravinen. Coyoten var 
allerede langt nede, lopende for livet bortover den 
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smale og farlige sti, fulgt av „Kerberos" i lang- 
somt trav. 

En anden dag studenten stod og malte og^ 
„Kerberos** hadde ligget og set paa ham, fik han 
atter hore dens stemme. 

Det var om eftermiddagen. Klar og blaa hvesl- 
vet himmelen sig over de soUyse vidder og fjel- 
dene, paa hvilke sneen nu var skmmpet sammen for 
grsesset, hvis uskyldige grenhet strakte sig helt op 
til skogbeltet under snemarkerne. 

„Kerberos" hadde ligget saa stille, saa stille; 
men med ett reiser den sig, snuser ut i luften, 
strsekker sit hode og hals og lar et langt, tung- 
sindig hyl lyde. Studenten saa sig omkring i den 
storste forundring. For hylet, et av de sorgmodige,. 
ildevarslende, lignende en hunds natlige hyl mot 
doden eller en forestaaende ulykke, forekom ham 
saa urimelig i den varme, solklare eftermiddag. 
De grove, uhyggelige toner fik ham til at f ole sig 
ilde tilmode, og trods luftens mildhet Iqendte han 
noget koldt krype sig nedad ryggen. 

Tilsidst blev hylingen, som „Kerberos" ikke 
syntes at ville holde op med, ham ganske uuthol- 
delig. Han ropte til den for at faa den til at tie; 
men intet nyttet. Hvad i al verden hylte den efter? 
Det eneste som var synlig var en liten venlig, sol- 
beskinnet sky lavt paa den nordre himmel. 

„Hvad kan det vsere?" spurte studenten for-^ 
gjseves sig selv. 

Efter at ha holdt paa at hyle i omtrent femten 
minutter ruslet „Kerberos" langsomt nedover stien 
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i ravinen. Og studenten, som for en gangs skyld 
var glad over at den gik, fortsatte med at male 
uten at laegge merke til den lille sky, der nu var 
blit sort, og som spredte sig over den nordre him- 
mel med truende hurtighet. 

Saa optat var ban av sit arbeide, at ban ikke 
merket nogen forandring forend et koldt vindpust 
vsekket bam. Og da ban vendte sine oine mot nord, 
bvor pustet kom fra, saa ban en morkegraa bim- 
mel — en mystisk, forfaerdelig bimmel, gjennem 
bvis graabet en ubyggelig metalglans traengte sig 
frem og klamret sig fast til kantene av runde, sorte 
skyer, der rullet sig lavt over vidden, jaget av en 
stadig stigende vind. 

I en fart pakket ban sine saker sammen. Da 
ban var kommet tilbest var bele bimmelen blit 
mork. Det gik saa forunderlig burtig. Det som 
badde vaBret blaat blev forst graat, saa naesten sort, 
som ved et trylleslag. 

Et stormstot kom bylende gjennem lyngen og 
aasens knudrede trser, hvinende over bans bode. 
Et bagl, saa stort som en valnett, traf jorden like 
fremfor bestens fotter, boppet, rullet og blev lig- 
gende. Men straks efter kom flere. Og i lepet av 
faa sekunder var bele bans synskreds slettet ut av 
den vserste baglbyge ban nogensinde badde set. Et 
bagl traf bam paa albuen, og et oieblik trodde ban 
armen var brukket. I en fart boppet ban av he- 
sten, som sokte redning i en vild galop nedover 
aasryggen, mens ban krop indunder en gammel 
furus lave, tsette grener. 
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Og mens han laa der og saa paa de vseldige 
hagl, av hvilke ett, hvis det traf en paa rette sted, 
vilde vaere nok til at sende et menneske hinsides, 
forstod han saa tydelig „Kerberofi**s uro, og be- 
undret dene fremsynthet. 



12 — Aflagsson: Langt, langt darute -' 



&. KAPITEL. 

En dag mens studenten sat og gjennemsaa no- 
gen fotografier han nylig hadde fremkaldt, der- 
iblandt det av „Kerberos**, kom Hall ubemerket 
Ind, fik eie paa fotografiet og fordret indignert at 
vite hvorfor studenten ikke hadde skutt, naar han 
hadde vseret saa nser udyret. 

„Fordi jeg ikke hadde skytevaaben med," 
svarte han kort. 

Dette svar var jo greit nok, men det tilfreds- 
stillet ikke Hall, som ikke hadde noget tilovers for 
studenten. 

Alle paa ranchen visste at studenten tilbragte 
dagene i eller nser ravinen, og sluttet herav at det 
maatte vsere deromkring han hadde faat tat billedet 
av udyret. Og de visste ogsaa at paa den tid av 
aaret, da det var user tiden for coyothunnerne at 
yngle, holdt ialfald hunnerne sig mere i ro i naer- 
heten av sin bolig. 

En formiddag horte studenten en vedvarende 
hyling nede fra ravinen. Han holdt paa med sit 
arbeide uten at agte stort paa det; men da hylet 
ikke holdt op, og da han syntes at det led noget 
underlig, likesom prseget av 8org eller smerte, be- 
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sluttet han ' sig til at undersoke saken, da „Kerbe- 
ros" kom tilsyne, forunderlig urolig, travende frem 
og tilbake hvor den altid pleiet at ligge eller staa, 
stirrende paa ham som vilde den si noget, og 
sprang derpaa ned dit hvor hylene kom fra. Da 
studenten gik bort imot den sprang den nedad 
stien, uten at vise tegn til frygt, men med et ut- 
tryk i einene der tydelig bad om hjaelp og det mu- 
skelsterke legeme i en uro, en nervositet, som han 
aldrig for hadde set. 

Leiende hesten fulgte han med nedover den 
bratte, nsesten ufremkommelige sti. 

„Kerberos" hadde hastverk. Den sprang frem- 
for dem, blev ute av syne, kom springende tilbake 
til den fik oie paa ham og forsvandt igjen. 

Langt nede ved elven, hvor ravinen motte vid- 
den, fik han omsider oie paa coyoten, som hylene 
kom fra. Og da han kom nsermere saa han hvor- 
for dens hyling hadde vaeret saa utholdende, og 
hvorfor ^Kerberos" hadde opfort sig saa underlig 
og paa sit vis tryglet om hjaelp. For da coyoten, 
„Kerberos"s make, fik oie paa best og mand og 
folgelig vilde flygte, kom bun ikke av flekken. 
For hendes ene framfot sat fast mellem de gru- 
somme kjsever av en av Halls fselder. 

Foten var saa tyk som tre almindelige, blodig 
hvor skindet var slitt av ved de fortvilede forsok 
paa at bli fri. Fselden laa nogen fot op i bakken, 
og nogen striper henover den flate preerie fortalte 
hvad kloke, tapre og trofaste ^Kerberos" hadde 
gjort. Med sine kjaempekreefter hadde den slitt fsel- 
den 10S fra hvor den var bundet, hugget sine taen- 
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der i kjoettingen og slaept det liele op til den bratte 
bakke. 

Studentens hjerte rertes. I fantasien saa ban 
den lille coyots forfasrdelige kamp for fribetcn, 
felte naesten hvad ban forestillet sig bun maatte ha 
folt. Og „Kerberos**, den dristige, kloke, berygtede 
rover, batet av menneskene, men elsket av sin 
make, steg i bans oine mangfoldige procent. For 
det var paa bam den badde tsenkt, bans bja3lp den 
badde sokt, da den ingen anden utvei visste. 

Jo, ban vilde bjaelpe dem. En saadan trofast- 
bet, en slik tiltro, var ban ikke istand til at be- 
skjsemme. 

Han skulde netop til at utfore sit forsset ved 
til en begyndelse at ta sadelteppet av bestens ryg. 
Det badde ban tsenkt at kaste over coyotens bode 
for at bindre det skraemte dyr i at bite, mens ban 
fik fselden aapnet. 

Men skjsebnen vilde det anderledes, og denne 
gang kom skjaebnen i form av Hall. 

Som alle dage badde ban vseret ute og efterset 
fselderne, og likesom studenten badde ban bort de 
klagende byl fra ravinen, badde ant at noget var 
paa fserde og var nu kommet for at se. 

„Kerberos**, bvis fine ore badde bort nogen 
komme Isenge for noget var i sigte, badde forstuk- 
ket sig, men laa rimeligvis et sted bvorfra den 
ubemerket kunde folge begivenbeternes gang. Og 
da Hall kom til stedet, fik eie paa den lille ulyk- 
kelige coyot, som snart vilde vsere blit mor, om 
den badde faat leve, der med doden i sit hjerte op- 
bod sine sidste kraefter, for at slite fra faeldens 
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jiernkjaBver den grusomt lemlsestede fot, bredte et 
iilfreds grin sig over bans ansigt. 

Han rev sin revolver fra hylsteret og sendto 
en kule ind mellem coyothunnens blanke oine. 

Der var intet skrik, ingen klage. En fin, gjen- 
nemsigtig rek steg tilveirs i den stille luft, spredte 
sig og forsvandt mot den solklare formiddags- 
himmel. 

Da vendte studenten sig og gik. Hele optrin- 
net forekom kam saa raat. Det lille skjaelvende 
legeme med den deilige pels, det skjonne ansigt, 
nedad hvilket blodet spreitet fra et hul i panden, 
forekom ham saa menneskelig, 3a, det mindet ham 
om en liten soster der dode som barn. 

Den dag kunde studenten ikke arbeide mere. 
Han satte sig paa en sten og saa utover landska- 
pet. Solen skinnet som for, en og anden fugl slog 
nogen ensformige triller; men han merket det ikke 
engang. For han saa bestandig en liten coyot der 
kjflBmpet for livet mot en fseldes grusomme kjsever, 
en blodig og hoven fot, der av jerntsenderne var 
skrapet bar like til benet, og han forestillet sig de 
graenselose smerter hun haddc lidt, den kval da 
hun saa mennesket komme, mennesket! som hun av 
sine foraeldre hadde Isert at hate og frygto som 
„dyret" der intet frygtet og intet sparte. 

Langt under ham randt elven. Den stoiet ikke 
laenger som den hadde gjort tidligere paa vaaren. 
Stilfserdig randt den nu gjennem den rode ravine, 
nynnende en daempet sommersang mot stenene den 
for bruste over. 
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Hele det solfyldte landskap var saa stille, saa 
stille. 

Mot kvelden blev himmelen graa og uklar, luf- 
tcn blev kjoligere, og den lette sommerbris dode ut. 

Studenten pakket sine saker sammen, steg til- 
hest og red hjem. 

En junistorm var i anmarsj, kanske ssesongens 
sidste. Og stormens forlopere, de sortgraa, sonder- 
revne skyer, der endda rodmet svakt i skjseret av 
den tapende sol, la et uhyggelig halvmorke over 
vidderne, og lot fjeldenes hvite tinder staa frem 
kolde og dode. 

Hele eftermiddagen hadde vseret rolig. Men 
mens studenten red hjemover i dype tanker horte 
han med ett „Kerberos"s stemme. 

Den lod saa sorgelig, denne viddernes egne 
sang, i den melankolske eftenniddagstime. Detbe- 
gyndende grove brol, der litt efter litt letnet til en 
tutende klage fra hjertet, liarmonerte saa besynder- 
lig med det kommende uveir. 

For disse smertesutbrudd, sprunget ut fra et 
sorgende hjerte, og hvis ekko ruUet saa blett ned- 
over ravinen, dsempet av de naere, graa skyer, var 
et stolt dyrs sang til sin elskede, skjselvende ved 
erindringen om lykke og farer, knurrende lidenska- 
belig ved tanken om hevn og blod. 



10. KAPITEL. 

Siokken er ti om kvelden. Over vidderne 
iKjoerer grufulde lyn, paafulgt av en torden der 
faar jorden til at skjselve. Nu og da strommer reg- 
net ned som om Rimmelens sluser var aapne, og 
nu og da holder det op. 

Hvis nogen tilfaeldigvis hadde vseret ute den 
nat, paa veien mellem ranchen og ravinen, vilde 
vedkommende ha set „Kerberos" uforsigtig trave 
fra sin dode make ned mot ranchen. 

Den lop rolig og bestemt, som bryr den sig 
ikke mere om hvad der kan tilstote den. Lynene 
og de paafolgende brak, hvis ekko ruller gjennem 
ravinen, over hoiderne mot fjeldet, skrsemmer ikke 
„Kerbero8**. 

Den stanser ikke som ellers for at prove vin- 
den, for at lytte, for at stirre. Den er saa like- 
glad med alt. Dens sanser er slappe av sorg; 
dens hjerne er overfyldt med tanker paa hevn. 

Den naeste morgen blev der opstyr paa ran- 
chen. Gaardsbunden, ,,Kerberos"s svorne fiende, 
blev fundet dod like utenfor vaaningshusets dor. 
To fel, begge tilhorende Hall, der sammen med 



